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BIJLAGE 1 

 

 

LIJST VAN INSTRUMENTEN  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 11, LID 5, VAN DE OVEREENKOMST 

 

1. Verdrag inzake het verbod van het gebruik, de aanleg van voorraden, de productie en de 

overdracht van antipersoneelmijnen en inzake de vernietiging van deze wapens, aangenomen 

te Oslo op 18 september 1997; 

 

2. Wapenhandelsverdrag, aangenomen te New York op 2 april 2013; 

 

3. Verdrag inzake het verbod of de beperking van het gebruik van bepaalde conventionele 

wapens die geacht kunnen worden buitensporig leed te veroorzaken of een niet-

onderscheidende werking te hebben, aangenomen te Genève op 10 oktober 1980, en de 

volgende protocollen daarbij: 

 

– Protocol inzake niet-waarneembare deeltjes (Protocol I), aangenomen te Genève op 

10 oktober 1980; 

 

– Protocol inzake het verbod of de beperking van het gebruik van mijnen, valstrikmijnen 

en andere mechanismen (Protocol II), zoals gewijzigd te Genève op 3 mei 1996; 
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– Protocol inzake het verbod op of de beperking van het gebruik van brandwapens 

(Protocol III), aangenomen te Genève op 10 oktober 1980; 

 

– Protocol inzake blindmakende laserwapens (Protocol IV), aangenomen te Wenen op 

13 oktober 1995; 

 

– Protocol betreffende ontplofbare oorlogsresten (Protocol V), aangenomen te Genève op 

28 november 2003; 

 

4. Verdrag inzake clustermunitie, aangenomen te Dublin op 30 mei 2008. 

 

 

_______________ 
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BIJLAGE 2 

 

 

LIJST VAN INSTRUMENTEN  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 13, LID 1, VAN DE OVEREENKOMST 

 

1. Verdrag inzake het merken van kneedspringstoffen ten behoeve van de opsporing ervan, 

aangenomen te Montreal op 1 maart 1991; 

 

2. Verdrag inzake de bestrijding van terroristische bomaanslagen, aangenomen door de 

Algemene Vergadering van de Verenigde Naties te New York op 15 december 1997; 

 

3. Internationaal Verdrag ter bestrijding van de financiering van terrorisme, aangenomen door de 

Algemene Vergadering van de Verenigde Naties te New York op 9 december 1999; 

 

4. Internationaal Verdrag ter bestrijding van daden van nucleair terrorisme, aangenomen door de 

Algemene Vergadering van de Verenigde Naties te New York op 13 april 2005. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 3 

 

 

LIJST VAN HET IN ARTIKEL 14 VAN DE OVEREENKOMST BEDOELDE UNIERECHT 

 

1. Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 

betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 

persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 

Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)1; 

 

2. Richtlijn (EU) 2016/680 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 

betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 

persoonsgegevens door bevoegde autoriteiten met het oog op de voorkoming, het onderzoek, 

de opsporing en de vervolging van strafbare feiten of de tenuitvoerlegging van straffen, en 

betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 

Kaderbesluit 2008/977/JBZ van de Raad2; 

 

3. Besluit 2010/625/EU van de Commissie van 19 oktober 2010 overeenkomstig Richtlijn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, over de passende bescherming van 

persoonsgegevens in Andorra3; 

 

4. Beschikking 2003/490/EG van de Commissie van 30 juni 2003 overeenkomstig Richtlijn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, betreffende de passende bescherming van 

persoonsgegevens in Argentinië4; 

 

  

 
1 PB EU L 119 van 4.5.2016, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj. 
2 PB EU L 119 van 4.5.2016, blz. 89, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj. 
3 PB EU L 277 van 21.10.2010, blz. 27, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2010/625/oj. 
4 PB EU L 168 van 5.7.2003, blz. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/490/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2010/625/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2003/490/oj
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5. Beschikking 2002/2/EG van de Commissie van 20 december 2001 overeenkomstig Richtlĳn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, betreffende de gepastheid van de 

bescherming van persoonsgegevens geboden door de Canadese Personal Information 

Protection and Electronic Documents Act1; 

 

6. Besluit 2010/146/EU van de Commissie van 5 maart 2010 overeenkomstig Richtlijn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, over de gepastheid van de door de 

Faeröerse wet betreffende de verwerking van persoonsgegevens geboden bescherming2; 

 

7. Beschikking 2003/821/EG van de Commissie van 21 november 2003 over de passende 

bescherming van persoonsgegevens op Guernsey3; 

 

8. Besluit 2011/61/EU van de Commissie van 31 januari 2011 overeenkomstig Richtlijn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, over de passende bescherming van 

persoonsgegevens door de staat Israël wat de geautomatiseerde verwerking van 

persoonsgegevens betreft4; 

 

9. Beschikking 2004/411/EG van de Commissie van 28 april 2004 over de passende 

bescherming van persoonsgegevens op het eiland Man5; 

 

10. Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/419 van de Commissie van 23 januari 2019 overeenkomstig 

Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad over de passende 

bescherming van persoonsgegevens door Japan krachtens de Wet bescherming 

persoonsinformatie6; 

 

  

 
1 PB EG L 2 van 4.1.2002, blz. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2002/2(1)/oj. 
2 PB EU L 58 van 9.3.2010, blz. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2010/146/oj. 
3 PB EU L 308 van 25.11.2003, blz. 27, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/821/oj. 
4 PB EU L 27 van 1.2.2011, blz. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/61(1)/oj. 
5 PB EU L 151 van 30.4.2004, blz. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2004/411/oj. 
6 PB EU L 76 van 19.3.2019, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/419/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/2(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2010/146/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2003/821/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2011/61(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2004/411/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2019/419/oj
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11. Besluit 2008/393/EG van de Commissie van 8 mei 2008 overeenkomstig Richtlijn 95/46/EG 

van het Europees Parlement en de Raad, over de passende bescherming van persoonsgegevens 

in Jersey1; 

 

12. Uitvoeringsbesluit 2013/65/EU van de Commissie van 19 december 2012 overeenkomstig 

Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, over de passende bescherming 

van persoonsgegevens in Nieuw-Zeeland2; 

 

13. Uitvoeringsbesluit (EU) 2022/254 van de Commissie van 17 december 2021 overeenkomstig 

Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad over de passende 

bescherming van persoonsgegevens door de Republiek Korea krachtens de Wet bescherming 

persoonsinformatie3; 

 

14. Beschikking 2000/518/EG van de Commissie van 26 juli 2000 overeenkomstig Richtlijn 

95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende de passende bescherming van 

persoonsgegevens in Zwitserland4; 

 

15. Uitvoeringsbesluit (EU) 2021/1772 van de Commissie van 28 juni 2021 overeenkomstig 

Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de passende 

bescherming van persoonsgegevens door het Verenigd Koninkrijk5, zoals gewijzigd bij 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2025/2574 van de Commissie van 19 december 20256; 

 

  

 
1 PB EU L 138 van 28.5.2008, blz. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/393/oj. 
2 PB EU L 28 van 30.1.2013, blz. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2013/65/oj. 
3 PB EU L 44 van 24.2.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2022/254/oj. 
4 PB EG L 215 van 25.8.2000, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
5 PB EU L 360 van 11.10.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1772/oj. 
6 PB EU L, 2025/2574, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2574/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/393/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2013/65/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2022/254/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1772/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2574/oj
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16. Uitvoeringsbesluit (EU) 2021/1773 van de Commissie van 28 juni 2021 overeenkomstig 

Richtlijn (EU) 2016/680 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de adequate 

bescherming van persoonsgegevens door het Verenigd Koninkrijk1, zoals gewijzigd bij 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2025/2571 van de Commissie van 19 december 20252; 

 

17. Uitvoeringsbesluit (EU) 2023/1795 van de Commissie van 10 juli 2023 overeenkomstig 

Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad inzake het passende 

niveau van bescherming van persoonsgegevens krachtens het EU-VS-kader voor 

gegevensbescherming3; 

 

18. Uitvoeringsbesluit 2012/484/EU van de Commissie van 21 augustus 2012 overeenkomstig 

Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad, over de passende bescherming 

van persoonsgegevens door de Republiek ten oosten van de Uruguay wat de geautomatiseerde 

verwerking van persoonsgegevens betreft4; 

 

19. Uitvoeringsbesluit (EU) 2025/1382 van de Commissie van 15 juli 2025 overeenkomstig 

Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de passende 

bescherming van persoonsgegevens door de Europese Octrooiorganisatie5; 

 

20. Uitvoeringsbesluit (EU) 2021/914 van de Commissie van 4 juni 2021 betreffende 

standaardcontractbepalingen voor de doorgifte van persoonsgegevens naar derde landen 

overeenkomstig Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad6. 

 

 

________________ 

 
1 PB EU L 360 van 11.10.2021, blz. 69, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1773/oj. 
2 PB EU L, 2025/2571, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2571/oj. 
3 PB EU L 231 van 20.9.2023, blz. 118, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1795/oj. 
4 PB EU L 227 van 23.8.2012, blz. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2012/484/oj. 
5 PB EU L, 2025/1382, 18.7.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/1382/oj. 
6 PB EU L 199 van 7.6.2021, blz. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/1773/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2571/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1795/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2012/484/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/1382/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj
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BIJLAGE 4 

 

 

LIJST VAN INSTRUMENTEN  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 17, LID 4, VAN DE OVEREENKOMST 

 

CIVIELE NUCLEAIRE SAMENWERKING 

 

 

DEEL 1 

 

1. Verdrag inzake de fysieke beveiliging van kernmateriaal, aangenomen te Wenen op 

26 oktober 1979, en de wijziging van dat verdrag, aangenomen te Wenen op 8 juli 2005 

(“gewijzigd VFBK”); 

 

2. Protocol van 12 februari 2004 bij het Verdrag inzake wettelijke aansprakelijkheid op het 

gebied van de kernenergie, aangenomen te Parijs op 29 juli 1960, zoals gewijzigd bij het 

Aanvullend Protocol van 28 januari 1964 en bij het Protocol van 16 november 1982; 

 

3. Verdrag inzake nucleaire veiligheid, aangenomen te Wenen op 17 juni 1994; 

 

4. Gezamenlijk Verdrag inzake de veiligheid van het beheer van bestraalde splijtstof en inzake 

de veiligheid van het beheer van radioactief afval, aangenomen te Wenen op 5 september 

1997; 

 

5. Verdrag inzake vroegtijdige kennisgeving van een nucleair ongeval, aangenomen door de 

Algemene Conferentie van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie, in bijzondere 

zitting te Wenen bijeen op 26 september 1986; 
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6. Verdrag inzake de verlening van bijstand in het geval van een nucleair ongeval of een 

calamiteit met radioactieve stoffen, aangenomen door de Algemene Conferentie van de 

Internationale Organisatie voor Atoomenergie in bijzondere zitting te Wenen bijeen op 

26 september 1986. 

 

 

DEEL 2 

 

1. Gedragscode voor de veiligheid en beveiliging van radioactieve bronnen, zoals goedgekeurd 

door de Raad van Beheer van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie op 

8 september 2003; 

 

2. Richtsnoeren voor het beheer van afgedankte radioactieve bronnen, zoals goedgekeurd door 

de Raad van Beheer van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie op 8 september 

2003 en op 11 september 2017; 

 

3. Richtsnoeren inzake de in- en uitvoer van radioactieve bronnen, zoals herzien met de 

goedkeuring van de Raad van Beheer van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie 

op 12 september 2011; 

 

4. Bijlage C bij de richtsnoeren voor de overdracht van nucleaire materialen van document 

INFCIRC/254/Part 1 en 2 van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie; 

 

5. Aanbevelingen in document INFCIRC/225/Rev.5 van de Internationale Organisatie voor 

Atoomenergie (Aanbevelingen betreffende nucleaire beveiliging inzake de fysieke beveiliging 

van nucleair materiaal en nucleaire faciliteiten). 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 5 

 

 

CIVIELE NUCLEAIRE SAMENWERKING – OPERATIONELE REGELINGEN  

VOOR VROEGTIJDIGE KENNISGEVING EN BIJSTAND  

INGEVAL VAN EEN NUCLEAIR ONGEVAL  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 17, LID 7, VAN DE OVEREENKOMST 

 

De huidige operationele regelingen voor de internationale kennisgeving van zowel civiele als 

defensie-incidenten, met inbegrip van ongevallen en noodsituaties van het type zoals bedoeld in het 

Verdrag inzake vroegtijdige kennisgeving van een nucleair ongeval, aangenomen door de 

Algemene Conferentie van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie, in bijzondere zitting 

te Wenen bijeen op 26 september 1986, en het Verdrag inzake de verlening van bijstand in het geval 

van een nucleair ongeval of een calamiteit met radioactieve stoffen, aangenomen door de Algemene 

Conferentie van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie in bijzondere zitting te Wenen 

bijeen op 26 september 1986, staan momenteel in de handleiding voor operationele respons van het 

Department for Energy Security and Net Zero (“DESNZ”) van het Verenigd Koninkrijk. Het 

melden van een dergelijk incident in of met gevolgen voor Gibraltar maakt deel uit van die 

regelingen. In het kort: het operationele hoofdkwartier van de Royal Navy zal, indien het op een 

dergelijk incident wordt geattendeerd, het Ministry of Defence (“MOD”) van het Verenigd 

Koninkrijk daarvan in kennis stellen. Het MOD zal op zijn beurt zowel de bevoegde autoriteiten 

van Gibraltar in kennis stellen, zodat hun noodplannen onverwijld kunnen worden uitgevoerd, als 

het DESNZ, en daarbij voldoende informatie over het incident verstrekken om het DESNZ in staat 

te stellen de kennisgeving van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie binnen twee uur na 

de kennisgeving te doen via het uniform systeem voor informatie-uitwisseling bij incidenten en in 

noodsituaties (“USIE”) van de Internationale Organisatie voor Atoomenergie. Evenzo zal het 

DESNZ elk verzoek om bijstand behandelen dat via het RANET-systeem (Response and Assistance 

Network System) of anderszins van Gibraltar wordt ontvangen. Gezien de grensoverschrijdende 

risico’s bij dat soort ongevallen verbindt het Verenigd Koninkrijk zich ertoe met betrekking tot 

Gibraltar een rechtstreeks bilateraal meldingskanaal met het Koninkrijk Spanje op te zetten. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 6 

 

 

REGLEMENT VAN ORDE  

VAN DE SAMENWERKINGSRAAD EN DE GESPECIALISEERDE COMITÉS  

ZOALS BEDOELD IN DE ARTIKELEN 22 EN 23 VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

REGEL 1 

 

Voorzitters 

 

1. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar stellen elkaar in kennis van 

de naam, de functie en de contactgegevens van hun respectieve aangewezen medevoorzitters. 

Een medevoorzitter wordt geacht te zijn gemachtigd om respectievelijk de Unie of het 

Verenigd Koninkrijk te vertegenwoordigen tot de datum waarop aan de andere Partij kennis is 

gegeven van een nieuwe medevoorzitter. 

 

2. De besluiten van de medevoorzitters waarin dit reglement van orde voorziet, worden in 

onderlinge overeenstemming genomen. 

 

3. Een medevoorzitter kan voor een bepaalde vergadering worden vervangen door een 

aangewezen persoon. De medevoorzitter of de aangewezen persoon stelt de andere 

medevoorzitter en het secretariaat van de Samenwerkingsraad zo spoedig mogelijk in kennis 

van de aanwijzing. In dit reglement van orde wordt onder medevoorzitters ook een 

aangewezen persoon verstaan. 
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REGEL 2 

 

Secretariaat 

 

Het secretariaat van de Samenwerkingsraad (het “secretariaat”) bestaat uit een ambtenaar van de 

Unie en een ambtenaar van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. Het secretariaat 

verricht de taken die er bij dit reglement van orde aan zijn opgedragen. 

 

De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar stellen elkaar in kennis van de 

naam, de functie en de contactgegevens van de ambtenaar die lid is van het secretariaat van de 

Samenwerkingsraad voor de Unie, respectievelijk het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar. Die ambtenaar wordt geacht te blijven optreden als lid van het secretariaat voor de Unie 

of voor het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, tot de datum waarop de Unie of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kennis heeft gegeven van een nieuw lid. 

 

 

REGEL 3 

 

Bijeenkomsten 

 

1. Elke vergadering van de Samenwerkingsraad wordt door het secretariaat bijeengeroepen op 

een door de medevoorzitters overeengekomen datum en tijdstip. Wanneer de Unie of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar via het secretariaat een verzoek om een 

vergadering heeft toegezonden, streeft de Samenwerkingsraad ernaar binnen 30 dagen na een 

dergelijk verzoek bijeen te komen, of eerder, in de gevallen die in deze overeenkomst worden 

genoemd. 
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2. De Samenwerkingsraad houdt zijn vergaderingen afwisselend in Brussel en Londen, tenzij de 

medevoorzitters anders besluiten. 

 

3. In afwijking van lid 2 kunnen de medevoorzitters overeenkomen dat een vergadering van de 

Samenwerkingsraad via videoconferentie of teleconferentie plaatsvindt. 

 

 

REGEL 4 

 

Deelname aan vergaderingen 

 

1. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar stellen elkaar een redelijke 

tijd vóór elke vergadering via het secretariaat in kennis van de voorgenomen samenstelling 

van hun respectieve delegaties en vermelden de naam en functie van elk lid van de delegatie. 

 

2. Waar passend kunnen de medevoorzitters met wederzijdse instemming deskundigen (d.w.z. 

personen die geen ambtenaar zijn) uitnodigen voor een vergadering van de 

Samenwerkingsraad om informatie te verstrekken over een specifiek onderwerp, en alleen 

voor de delen van de vergadering tijdens welke die specifieke onderwerpen worden 

besproken. 
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REGEL 5 

 

Documenten 

 

Schriftelijke documenten die ten grondslag liggen aan de beraadslagingen van de 

Samenwerkingsraad, worden door het secretariaat genummerd en onder de Unie en het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verspreid. 

 

 

REGEL 6 

 

Correspondentie 

 

1. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zenden hun voor de 

Samenwerkingsraad bestemde correspondentie via het secretariaat. Die correspondentie kan 

worden toegezonden in welke vorm van schriftelijke communicatie dan ook, met inbegrip van 

e-mail. 

 

2. Het secretariaat zorgt ervoor dat de correspondentie die aan de Samenwerkingsraad is gericht, 

aan de medevoorzitters wordt gezonden en waar passend overeenkomstig regel 5 wordt 

verspreid. 

 

3. Alle correspondentie van of rechtstreeks gericht aan de medevoorzitters wordt doorgestuurd 

naar het secretariaat en waar passend overeenkomstig regel 5 verspreid. 
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REGEL 7 

 

Agenda van de vergaderingen 

 

1. Voor elke vergadering stelt het secretariaat een voorlopige ontwerpagenda op. Dat ontwerp 

wordt, samen met de desbetreffende documenten, uiterlijk tien dagen voor de datum van de 

vergadering aan de medevoorzitters toegezonden. 

 

2. Op de voorlopige agenda staan de punten waarvoor de Unie of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar een verzoek tot plaatsing op de agenda hebben gedaan. Verzoeken 

daartoe dienen, vergezeld van alle relevante documenten, uiterlijk 15 dagen voor het begin 

van de vergadering bij het secretariaat te worden ingediend. 

 

3. De medevoorzitters nemen uiterlijk vijf dagen vóór de vergaderdatum een besluit over de 

voorlopige agenda van een vergadering. 

 

4. De agenda wordt bij het begin van elke vergadering door de Samenwerkingsraad vastgesteld. 

Op verzoek van de Unie of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kunnen bij 

consensus andere punten aan de agenda worden toegevoegd. 

 

5. De medevoorzitters mogen, met wederzijdse instemming, de in de leden 1, 2 en 3 vermelde 

termijnen inkorten of verlengen als zulks in een bepaald geval vereist is. 
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REGEL 8 

 

Notulen 

 

1. De ambtenaar die fungeert als lid van het secretariaat voor de Partij die de vergadering 

organiseert, stelt binnen 15 dagen na het einde van de vergadering ontwerpnotulen daarvan 

op, tenzij de medevoorzitters anders besluiten. De ontwerpnotulen worden voor commentaar 

toegezonden aan het door de andere Partij aangewezen lid van het secretariaat. 

Laatstgenoemde mag binnen zeven dagen na de datum van ontvangst van de ontwerpnotulen 

opmerkingen kenbaar maken. 

 

2. De notulen geven in de regel een samenvatting van elk agendapunt, met indien toepasselijk, 

vermelding van: 

 

a) de bij de Samenwerkingsraad ingediende documentatie; 

 

b) elke verklaring waarvan een medevoorzitter om de opneming in de notulen heeft 

verzocht; en 

 

c) de vastgestelde besluiten, aanbevelingen, verklaringen en conclusies met betrekking tot 

specifieke punten. 

 

3. De notulen bevatten als bijlage een deelnemerslijst met de namen en functies van alle 

personen die de vergadering namens een van de twee delegaties hebben bijgewoond. 
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4. Het secretariaat past de ontwerpnotulen aan op basis van de ontvangen opmerkingen; de 

herziene ontwerpnotulen worden door de medevoorzitters goedgekeurd binnen 28 dagen na de 

datum van de vergadering of op een andere door de medevoorzitters overeengekomen datum. 

Na goedkeuring worden twee versies van de notulen geauthentiseerd middels de handtekening 

van de leden van het secretariaat. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar ontvangen elk een van die authentieke versies. De medevoorzitters kunnen 

overeenkomen dat de ondertekening en uitwisseling van elektronische kopieën in dat verband 

volstaan. 

 

 

REGEL 9 

 

Besluiten en aanbevelingen 

 

1. In de periode tussen twee vergaderingen kan de Samenwerkingsraad besluiten of 

aanbevelingen volgens de schriftelijke procedure vaststellen. De tekst van een ontwerpbesluit 

of -aanbeveling wordt door een medevoorzitter schriftelijk in de werktaal van de 

Samenwerkingsraad aan de andere medevoorzitter voorgelegd. De andere Partij heeft een 

maand, of een door de voorstellende Partij gespecificeerde langere tijd, om in te stemmen met 

het ontwerpbesluit of de ontwerpaanbeveling. Indien de andere Partij er niet mee instemt, 

wordt het voorgestelde besluit of de voorgestelde aanbeveling tijdens de volgende 

vergadering van de Samenwerkingsraad besproken en eventueel aangenomen. De 

ontwerpbesluiten of -aanbevelingen worden geacht te zijn goedgekeurd zodra de andere Partij 

ermee heeft ingestemd, en worden op grond van regel 8 opgenomen in de notulen van de 

volgende vergadering van de Samenwerkingsraad. 
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2. Wanneer de Samenwerkingsraad een besluit of aanbeveling goedkeurt, worden respectievelijk 

de woorden “Besluit” of “Aanbeveling” ingevoegd in de titel van die handelingen. 

Het secretariaat registreert elk besluit en elke aanbeveling met een volgnummer en met 

vermelding van de datum van vaststelling ervan. 

 

3. Besluiten van de Samenwerkingsraad vermelden de datum waarop ze van kracht worden. 

 

4. Besluiten en aanbevelingen van de Samenwerkingsraad worden opgesteld in tweevoud in de 

authentieke talen en ondertekend door de medevoorzitters, en worden door het secretariaat 

onmiddellijk na de ondertekening toegezonden aan de Unie en het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar. De medevoorzitters kunnen overeenkomen dat met de ondertekening 

en uitwisseling van elektronische kopieën is voldaan aan het ondertekeningsvereiste. 

 

 

REGEL 10 

 

Transparantie 

 

1. De medevoorzitters kunnen overeenkomen dat de Samenwerkingsraad in het openbaar 

bijeenkomt. 

 

2. Elke Partij kan besluiten om de besluiten en aanbevelingen van de Samenwerkingsraad in 

haar publicatieblad of op internet bekend te maken. 

 

3. Indien de Unie of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar bij de 

Samenwerkingsraad informatie indient die uit hoofde van de eigen wet- en regelgeving 

vertrouwelijk is of tegen bekendmaking is beschermd, behandelt de andere Partij die 

ontvangen informatie als vertrouwelijk. 
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4. De voorlopige agenda’s van de vergaderingen worden vóór de vergadering van de 

Samenwerkingsraad openbaar gemaakt. De notulen van de vergaderingen worden openbaar 

gemaakt nadat ze overeenkomstig regel 8 zijn goedgekeurd. 

 

5. De bekendmaking van de in de leden 2, 3 en 4 bedoelde documenten geschiedt 

overeenkomstig de toepasselijke gegevensbeschermingsregels van beide Partijen. 

 

 

REGEL 11 

 

Talen 

 

1. De officiële talen van de Samenwerkingsraad zijn de officiële talen van de Unie en het 

Verenigd Koninkrijk. 

 

2. De werktaal van de Samenwerkingsraad is het Engels. Tenzij anders besloten door de 

medevoorzitters, beraadslaagt de Samenwerkingsraad op basis van in het Engels opgestelde 

documenten. 

 

3. De Samenwerkingsraad neemt besluiten inzake de wijziging of uitlegging van deze 

overeenkomst aan in de talen waarin de tekst van deze overeenkomst authentiek is. Alle 

overige besluiten van de Samenwerkingsraad, met inbegrip van de besluiten waarbij dit 

reglement van orde wordt gewijzigd, worden vastgesteld in de in lid 2 bedoelde werktaal. 
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REGEL 12 

 

Kosten 

 

1. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar dragen elk hun eigen kosten 

van deelname aan de vergaderingen van de Samenwerkingsraad. 

 

2. Uitgaven in verband met de organisatie van de vergaderingen en de reproductie van 

documenten komen ten laste van de Partij die de vergadering organiseert. 

 

3. De kosten in verband met vertolking van en naar de werktaal van de Samenwerkingsraad 

tijdens vergaderingen zijn ten laste van de Partij die om vertolking vraagt. 

 

4. Elke Partij is verantwoordelijk voor de vertaling van besluiten en andere documenten in haar 

eigen officiële taal of talen indien dat op grond van regel 11 vereist is, en draagt daarvan de 

kosten. 

 

 

REGEL 13 

 

Comités 

 

1. Onverminderd lid 2 van deze regel zijn de regels 1 tot en met 12 mutatis mutandis van 

toepassing op de comités. 

 

2. De comités stellen de Samenwerkingsraad ruim voor hun bijeenkomsten in kennis van hun 

vergaderroosters en -agenda en melden de resultaten en conclusies van elke vergadering aan 

de Samenwerkingsraad. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 7 

 

 

BIJLAGE  

BEDOELD IN ARTIKEL 29, LID 10, VAN DE OVEREENKOMST 

 

Infrastructuur voor grensdoorlaatposten in de haven en luchthaven van Gibraltar 

 

1. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en het Koninkrijk Spanje zorgen ervoor 

dat de nodige infrastructuur voor de exploitatie van grensdoorlaatposten in de haven en op de 

luchthaven van Gibraltar overeenkomstig de Schengengrenscode aanwezig is en wordt 

onderhouden. De ter beschikking gestelde infrastructuur is afgestemd op de omvang van de 

verkeersstromen bij die grensdoorlaatposten en de behoefte aan een efficiënt, hoog en 

eenvormig niveau van toezicht aan die grensdoorlaatposten, overeenkomstig de 

Schengengrenscode. 

 

2. De infrastructuur aan die grensdoorlaatposten moet voldoen aan de toepasselijke 

voorschriften van de Schengengrenscode, en met name aan punt 2 (luchtgrenzen) en punt 3 

(zeegrenzen) van bijlage VI bij de Schengengrenscode, zodat de bevoegde autoriteiten van het 

Koninkrijk Spanje grenscontroles kunnen uitvoeren overeenkomstig de voorschriften uit 

hoofde van de Schengengrenscode. Er wordt gezorgd voor passende voorzieningen om 

grondige controles in het tweedelijnscontrolegebied te kunnen uitvoeren. De infrastructuur 

moet ook voorzien in gescheiden doorgangen, zoals voorgeschreven in artikel 10 van en 

bijlage III bij de Schengengrenscode. 
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3. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en het Koninkrijk Spanje zien er met 

name op toe dat de luchthavenexploitant(en) de nodige maatregelen neemt/nemen om te 

voorzien in de infrastructuur die nodig is om de stromen passagiers op vluchten van of naar 

lidstaten die het Schengenacquis volledig toepassen, fysiek te scheiden van de stromen 

passagiers op andere vluchten en om te voorkomen dat onbevoegden gereserveerde zones, 

zoals transitzones, binnenkomen of verlaten. Daartoe wordt een passende infrastructuur 

opgezet. 

 

4. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en het Koninkrijk Spanje zien er met 

name op toe dat de havenexploitant(en) de nodige maatregelen neemt/nemen om te voorzien 

in de infrastructuur voor controles die moeten worden uitgevoerd in een daartoe aangewezen 

zone in de onmiddellijke nabijheid van de haven, mits niet aan de voorwaarden van artikel 29, 

lid 3, van deze overeenkomst is voldaan. 

 

 

Verplichting voor gezagvoerders van particuliere vluchten en kapiteins 

 

5. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar ziet erop toe dat de gezagvoerder van 

een particuliere vlucht die aankomt of vertrekt van de luchthaven van Gibraltar vanuit of naar 

andere landen dan de lidstaten die het Schengenacquis volledig toepassen, voldoet aan de 

verplichtingen van punt 2.3 van bijlage VI bij de Schengengrenscode, en met name dat vóór 

vertrek gelijktijdig en onverwijld een algemene verklaring met onder meer een vliegplan 

overeenkomstig bijlage 2 bij het Verdrag inzake de internationale burgerluchtvaart, gedaan te 

Chicago op 7 december 1944, en informatie over de identiteit van de passagiers wordt 

verstrekt aan de bevoegde autoriteiten van zowel het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar als het Koninkrijk Spanje. 
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6. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar ziet erop toe dat voor schepen, met 

inbegrip van cruiseschepen, pleziervaartuigen, veerboten en vrachtschepen, de kapitein, de 

scheepsagent of een andere persoon die daartoe naar behoren door de kapitein is gemachtigd 

of die is geauthentiseerd op een door de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar en van het Koninkrijk Spanje overeengekomen wijze, voldoet aan 

de verplichtingen van punt 3 van bijlage VI bij de Schengengrenscode, en met name aan de 

verplichting om bemannings- en passagierslijsten op te stellen en in te dienen, wijzigingen 

van die lijsten te melden en de aanwezigheid van verstekelingen gelijktijdig en onverwijld aan 

de bevoegde autoriteiten van zowel het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar als 

het Koninkrijk Spanje te melden. 

 

 

__________________ 
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BIJLAGE 8 

 

 

LIJST VAN STRAFBARE FEITEN  

ZOALS BEDOELD IN DE ARTIKELEN 55 EN 56 VAN DE OVEREENKOMST 

 

Lijst van strafbare feiten: 

 

a) terrorisme; 

 

b) deelneming aan een criminele organisatie; 

 

c) moord en zware mishandeling; 

 

d) doodslag; 

 

e) georganiseerde of gewapende diefstal; 

 

f) seksuele uitbuiting van kinderen en kinderpornografie; 

 

g) verkrachting; 

 

h) opzettelijke brandstichting; 

 

i) computergerelateerde criminaliteit; 

 

j) valsmunterij; 

 

k) namaak van producten en productpiraterij; 
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l) vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten; 

 

m) gekwalificeerde diefstal en heling; 

 

n) corruptie, met inbegrip van omkoping; 

 

o) fraude; 

 

p) racketeering en afpersing; 

 

q) oplichting; 

 

r) witwassen van opbrengsten van misdrijven; 

 

s) ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling; 

 

t) mensenhandel; 

 

u) illegale handel in menselijke organen en weefsels; 

 

v) hulp bij irreguliere binnenkomst en irregulier verblijf; 

 

w) racisme en vreemdelingenhaat; 

 

(x) illegale handel in verdovende middelen en psychotrope stoffen; 

 

y) illegale handel in cultuurgoederen, waaronder antiquiteiten en kunstvoorwerpen; 

 

z) illegale handel in wapens, munitie en explosieven; 
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aa) handel in gestolen voertuigen; 

 

bb) het teweegbrengen van een ontploffing; 

 

cc) illegaal vervoer van giftige en schadelijke afvalstoffen; 

 

dd) milieucriminaliteit, met inbegrip van de illegale handel in bedreigde diersoorten en de illegale 

handel in bedreigde planten- en boomsoorten; 

 

ee) illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars; 

 

ff) illegale handel in nucleaire of radioactieve stoffen; 

 

gg) misdrijven die onder de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof vallen; 

 

hh) kaping van vliegtuigen, schepen en ruimtevaartuigen; en 

 

ii) sabotage. 

 

En voorts de volgende strafbare feiten voor de toepassing van artikel 55: 

 

alle andere strafbare feiten die aanleiding kunnen geven tot uitlevering of overlevering en, indien in 

overeenstemming met het nationale recht, ook het ontlopen van controles van 

rechtshandhavingsinstanties. 

 

En voorts de volgende strafbare feiten voor de toepassing van artikel 56: 

 

alle andere strafbare feiten die aanleiding kunnen geven tot uitlevering of overlevering, maar ook 

met betrekking tot personen die kunnen bijdragen tot de identificatie of opsporing van dergelijke 

verdachten. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 9 

 

 

LIJST VAN HET UNIERECHT  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 63 VAN DE OVEREENKOMST 

 

Voor de toepassing van artikel 63 is ook het volgende Unierecht van toepassing: 

 

1. Richtlijn 2002/90/EG van de Raad van 28 november 2002 tot omschrijving van hulpverlening 

bij illegale binnenkomst, illegale doortocht en illegaal verblijf1; 

 

2. Kaderbesluit 2002/946/JHA van de Raad van 28 november 2002 tot versterking van het 

strafrechtelijk kader voor de bestrijding van hulpverlening bij illegale binnenkomst, illegale 

doortocht en illegaal verblijf2; 

 

3. Richtlijn (EU) 2021/555 van het Europees Parlement en de Raad van 24 maart 2021 inzake de 

controle op de verwerving en het voorhanden hebben van wapens3; 

 

4. Verordening (EU) nr. 258/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 14 maart 2012 

tot uitvoering van artikel 10 van het Protocol van de Verenigde Naties tegen de illegale 

vervaardiging van en handel in vuurwapens, hun onderdelen, componenten en munitie, tot 

aanvulling van het Verdrag van de Verenigde Naties ter bestrijding van grensoverschrijdende 

georganiseerde misdaad (VN-protocol inzake vuurwapens), en tot vaststelling van 

uitvoervergunningen voor vuurwapens, hun onderdelen, componenten en munitie en 

maatregelen betreffende de invoer en doorvoer ervan4; 

 

  

 
1 PB EG L 328 van 5.12.2002, blz 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/90/oj. 
2 PB EG L 328 van 5.12.2002, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2002/946/oj. 
3 PB EU L 115 van 6.4.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2021/555/oj. 
4 PB EU L 94 van 30.3.2012, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/258/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2002/90/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2002/946/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2021/555/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/258/oj
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5. Verordening (EU) 2019/1148 van het Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 over 

het op de markt brengen en het gebruik van precursoren voor explosieven, tot wijziging van 

Verordening (EG) nr. 1907/2006 en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 98/20131; 

 

6. Kaderbesluit 2004/757/JBZ van de Raad van 25 oktober 2004 betreffende de vaststelling van 

minimumvoorschriften met betrekking tot de bestanddelen van strafbare feiten en met 

betrekking tot straffen op het gebied van de illegale drugshandel2, zoals gewijzigd; 

 

7. Verordening (EU) 2025/41 van het Europees Parlement en de Raad van 19 december 2024 

betreffende maatregelen voor de invoer, uitvoer en doorvoer van vuurwapens, essentiële 

onderdelen en munitie, tot uitvoering van artikel 10 van het Protocol van de Verenigde Naties 

tegen de illegale vervaardiging van en handel in vuurwapens, delen en onderdelen daarvan en 

munitie, tot aanvulling van het Verdrag van de Verenigde Naties tegen grensoverschrijdende 

georganiseerde misdaad (VN-Vuurwapenprotocol)3. 

 

 

________________ 

 
1 PB EU L 186 van 11.7.2019, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj. 
2 PB EU L 335 van 11.11.2004, blz. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj. 
3 PB EU L, 2025/41, 22.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/41/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2025/41/oj
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BIJLAGE 10 

 

 

VORMEN VAN CRIMINALITEIT  

DIE ONDER DE BEVOEGDHEID VAN EUROPOL VALLEN 

 

Vormen van criminaliteit waarvoor Europol bevoegd is, zoals bedoeld in artikel 75 van de 

overeenkomst: 

 

a) terrorisme; 

 

b) georganiseerde criminaliteit; 

 

c) drugshandel; 

 

d) witwasactiviteiten; 

 

e) misdaad in verband met nucleaire en radioactieve stoffen; 

 

f) migrantensmokkel; 

 

g) mensenhandel; 

 

h) misdaad in verband met gestolen motorvoertuigen; 

 

i) moord en zware mishandeling; 

 

j) illegale handel in menselijke organen en weefsels; 
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k) ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling; 

 

l) racisme en vreemdelingenhaat; 

 

m) diefstal en gekwalificeerde diefstal; 

 

n) illegale handel in cultuurgoederen, met inbegrip van antiquiteiten en kunstvoorwerpen; 

 

o) zwendel en fraude; 

 

p) misdrijven tegen de financiële belangen van de Unie; 

 

q) handel met voorkennis en manipulatie van de financiële markten; 

 

r) racketeering en afpersing; 

 

s) namaak van producten en productpiraterij; 

 

t) vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten; 

 

u) valsemunterij en vervalsing van betaalmiddelen; 

 

v) computercriminaliteit; 

 

w) corruptie; 

 

(x) illegale handel in wapens, munitie en explosieven; 
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y) illegale handel in bedreigde diersoorten; 

 

z) illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten; 

 

aa) milieucriminaliteit, met inbegrip van verontreiniging vanaf schepen; 

 

bb) illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars; 

 

cc) seksueel misbruik en seksuele uitbuiting inclusief materiaal dat misbruik van kinderen bevat 

en seksuele toenadering tot kinderen; en 

 

dd) genocide, misdaden tegen de menselijkheid en oorlogsmisdaden. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 11 

 

 

VORMEN VAN ERNSTIGE CRIMINALITEIT  

DIE ONDER DE BEVOEGDHEID VAN EUROJUST VALLEN 

 

Vormen van ernstige criminaliteit waarvoor Eurojust bevoegd is, zoals bedoeld in de artikelen 89 en 

92 van de overeenkomst: 

 

a) terrorisme; 

 

b) georganiseerde criminaliteit; 

 

c) drugshandel; 

 

d) witwasactiviteiten; 

 

e) misdaad in verband met nucleaire en radioactieve stoffen; 

 

f) migrantensmokkel; 

 

g) mensenhandel; 

 

h) misdaad in verband met gestolen motorvoertuigen; 

 

i) moord en zware mishandeling; 

 

j) illegale handel in menselijke organen en weefsels; 
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k) ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling; 

 

l) racisme en vreemdelingenhaat; 

 

m) diefstal en gekwalificeerde diefstal; 

 

n) illegale handel in cultuurgoederen, met inbegrip van antiquiteiten en kunstvoorwerpen; 

 

o) zwendel en fraude; 

 

p) misdrijven tegen de financiële belangen van de Unie; 

 

q) handel met voorkennis en manipulatie van de financiële markten; 

 

r) racketeering en afpersing; 

 

s) namaak van producten en productpiraterij; 

 

t) vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten; 

 

u) valsemunterij en vervalsing van betaalmiddelen; 

 

v) computercriminaliteit; 

 

w) corruptie; 

 

(x) illegale handel in wapens, munitie en explosieven; 
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y) illegale handel in bedreigde diersoorten; 

 

z) illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten; 

 

aa) milieucriminaliteit, met inbegrip van verontreiniging vanaf schepen; 

 

bb) illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars; 

 

cc) seksueel misbruik en seksuele uitbuiting inclusief materiaal dat misbruik van kinderen bevat 

en seksuele toenadering tot kinderen; en 

 

dd) genocide, misdaden tegen de menselijkheid en oorlogsmisdaden. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 12 

 

 

UITWISSELING VAN INFORMATIE UIT HET STRAFREGISTER –  

TECHNISCHE EN PROCEDURELE SPECIFICATIES  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 113 VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

HOOFDSTUK 1 

 

ALGEMENE BEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Doel 

 

Deze bijlage heeft tot doel de nodige procedurele en technische bepalingen vast te stellen voor de 

uitvoering van hoofdstuk 4 van titel V van deel twee van deze overeenkomst. 
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ARTIKEL 2 

 

Communicatienetwerk 

 

1. De elektronische uitwisseling van gegevens uit strafregisters tussen, enerzijds, een lidstaat en, 

anderzijds, het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar vindt plaats door middel van een 

gemeenschappelijke communicatie-infrastructuur die voorziet in versleutelde communicatie. 

 

2. Het communicatienetwerk van de Trans European Services for Telematics between 

Administrations (“TESTA”) moet worden gebruikt als gemeenschappelijke communicatie-

infrastructuur. Eventuele verdere ontwikkelingen op dat gebied of een alternatief beveiligd netwerk 

zorgen ervoor dat de bestaande gemeenschappelijke communicatie-infrastructuur blijft voldoen aan 

de beveiligingsvereisten die geschikt zijn voor de uitwisseling van informatie uit het strafregister. 

 

 

ARTIKEL 3 

 

Interconnectiesoftware 

 

1. De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar maken gebruik van 

gestandaardiseerde interconnectiesoftware waarmee hun bevoegde autoriteiten kunnen worden 

verbonden met de gemeenschappelijke communicatie-infrastructuur teneinde de gegevens uit het 

strafregister elektronisch met de andere centrale autoriteiten uit te wisselen overeenkomstig de 

bepalingen van hoofdstuk 4 van titel V van deel twee van deze overeenkomst en deze bijlage. 
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2. Voor de lidstaten is de interconnectiesoftware de Ecris-referentie-implementatiesoftware of 

hun nationale Ecris-implementatiesoftware, indien nodig aangepast ten behoeve van de informatie-

uitwisseling met het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, zoals bepaald in deze 

overeenkomst. 

 

3. Voor Gibraltar is de interconnectiesoftware de door het Verenigd Koninkrijk ontwikkelde en 

onderhouden interconnectiesoftware voor de uitwisseling van gegevens uit het strafregister tussen 

het Verenigd Koninkrijk en de lidstaten. 

 

4. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar is verantwoordelijk voor de 

ontwikkeling en het gebruik van zijn eigen interconnectiesoftware. Daartoe zorgt het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar er uiterlijk vóór de inwerkingtreding van deze 

overeenkomst voor dat zijn nationale interconnectiesoftware functioneert overeenkomstig de 

protocollen en technische specificaties die zijn vastgesteld voor de Ecris-referentie-

implementatiesoftware en eventuele verdere technische vereisten die door eu-LISA zijn vastgesteld. 

 

5. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zorgt zonder onnodige vertraging ook 

voor de uitvoering van eventuele latere technische aanpassingen van zijn nationale 

interconnectiesoftware die vereist zijn als gevolg van wijzigingen in de technische specificaties 

voor de Ecris-referentie-implementatiesoftware, of wijzigingen in eventuele verdere technische 

voorschriften die door eu-LISA zijn vastgesteld. Daartoe zorgt de Unie ervoor dat het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zonder onnodige vertraging in kennis wordt gesteld van 

geplande wijzigingen van de technische specificaties of eisen en dat zij alle informatie ontvangt die 

het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar nodig heeft om aan zijn verplichtingen uit 

hoofde van deze bijlage te voldoen. 

 

 

  



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 12/nl 4 

ARTIKEL 4 

 

Informatie die moet worden verstrekt in kennisgevingen, verzoeken en antwoorden 

 

1. Alle in artikel 109 van deze overeenkomst bedoelde kennisgevingen bevatten de volgende 

verplichte gegevens: 

 

a) de veroordeelde (volledige naam, geboortedatum, geboorteplaats (stad en land of gebied), 

geslacht, nationaliteit en, indien van toepassing, vroegere namen); 

 

b) de aard van de veroordeling (datum van de veroordeling, naam van de rechtbank, datum 

waarop de rechterlijke beslissing definitief is geworden); 

 

c) het aan de veroordeling ten grondslag liggende strafbaar feit (datum waarop het is gepleegd, 

omschrijving of rubricering, en vermelding van de toepasselijke wettelijke bepalingen); en 

 

d) de inhoud van de veroordeling, met name de opgelegde maatregel of straf, eventuele 

bijkomende straffen, veiligheidsmaatregelen en latere beslissingen met betrekking tot de 

tenuitvoerlegging van de straf. 

 

2. De volgende facultatieve informatie wordt verstrekt in kennisgevingen die zijn opgenomen in 

het strafregister (punten a) tot en met d)) of beschikbaar zijn voor de centrale autoriteit (punten e) 

tot en met h)): 

 

a) de namen van de ouders van de veroordeelde; 
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b) het referentienummer van de veroordeling; 

 

c) de plaats waar het strafbaar feit is gepleegd; 

 

d) ontzettingen als gevolg van de veroordeling; 

 

e) het identiteitsnummer van de veroordeelde of de soort en het nummer van zijn 

identificatiedocument; 

 

f) vingerafdrukken van de betrokkene; 

 

g) voor zover van toepassing, pseudoniemen en/of bijnamen; en 

 

h) gezichtsopname. 

 

Daarnaast kunnen alle andere gegevens over veroordelingen die in het strafregister zijn opgenomen, 

worden doorgegeven. 

 

3. Alle in artikel 111 van deze overeenkomst bedoelde verzoeken om inlichtingen worden 

ingediend in een gestandaardiseerd elektronisch formaat volgens het model in hoofdstuk 2 van deze 

bijlage, in een van de officiële talen van de aangezochte lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar. 
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4. Alle antwoorden op verzoeken zoals bedoeld in artikel 112 van deze overeenkomst worden 

ingediend in een gestandaardiseerd elektronisch formaat volgens het model in hoofdstuk 2 van deze 

bijlage en gaan vergezeld van een lijst van veroordelingen, overeenkomstig het nationale recht. De 

aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar antwoordt hetzij in een 

van zijn officiële talen, hetzij in een andere taal die wordt aanvaard voor de uitwisseling van 

informatie uit het strafregister tussen het Verenigd Koninkrijk en de lidstaten. 

 

5. De in de leden 3 en 4 bedoelde formulieren in hoofdstuk 2 zijn dezelfde als de formulieren 

voor de uitwisseling van informatie uit het strafregister tussen het Verenigd Koninkrijk en de 

lidstaten. Het Gespecialiseerd Comité voor het verkeer van personen stelt eventuele wijzigingen van 

de in de leden 3 en 4 bedoelde formulieren in hoofdstuk 2 vast. 

 

 

ARTIKEL 5 

 

Formaat voor het verzenden van gegevens 

 

1. Bij het doorgeven van informatie overeenkomstig de artikelen 109 en 112 van deze 

overeenkomst betreffende de naam of de wettelijke kwalificatie van het strafbaar feit en de 

toepasselijke wettelijke bepalingen, verwijzen de lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar naar de overeenkomstige code voor elk van de in de doorzending genoemde 

strafbare feiten, zoals bepaald in de tabel met strafbare feiten in hoofdstuk 3 van deze bijlage. Bij 

wijze van uitzondering wordt, indien het strafbare feit niet met een specifieke subcategorie 

overeenkomt, de “open categorie”-code van de relevante of meest nabije categorie strafbare feiten 

of, bij ontstentenis daarvan, een code voor “andere strafbare feiten” voor dat specifieke strafbaar 

feit gebruikt. 
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2. De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kunnen ook beschikbare 

informatie verstrekken betreffende de graad van voltooiing en de graad van deelneming en, indien 

toepasselijk, het bestaan van volledige of gedeeltelijke uitsluiting van strafrechtelijke 

aansprakelijkheid, of van recidive. 

 

3. Bij het doorgeven van informatie overeenkomstig de artikelen 109 en 112 van deze 

overeenkomst met betrekking tot de inhoud van de veroordeling, en met name de sanctie en 

eventuele aanvullende straffen, veiligheidsmaatregelen en latere besluiten tot wijziging van de 

tenuitvoerlegging van de sanctie, verwijzen de lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar naar de overeenkomstige code voor elk van de in de toezending bedoelde sancties en 

maatregelen, zoals bepaald in de tabel met sancties en maatregelen in hoofdstuk 3 van deze bijlage 

van deze bijlage. Bij wijze van uitzondering wordt, indien de sanctie of maatregel niet met een 

specifieke subcategorie overeenkomt, voor die specifieke sanctie of maatregel de code “open 

categorie” van de desbetreffende of meest nabije categorie straffen en maatregelen of, bij 

ontstentenis daarvan, de code “andere sancties en maatregelen” gebruikt. 

 

4. De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verstrekken tevens, 

indien van toepassing, de beschikbare informatie over de aard van en/of de voorwaarden voor de 

tenuitvoerlegging van de opgelegde sanctie of maatregel, zoals bepaald in de tabel met parameters 

van hoofdstuk 3. De parameter “niet-strafrechtelijke uitspraak” wordt alleen vermeld in gevallen 

waarin informatie over een dergelijke uitspraak vrijwillig wordt verstrekt door de lidstaat van 

nationaliteit van de betrokkene of door het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien 

de betrokkene een onderdaan is van het Verenigd Koninkrijk, wanneer wordt geantwoord op een 

verzoek om informatie over veroordelingen. 
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5. De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verstrekken het 

Gespecialiseerd Comité voor het verkeer van personen de volgende informatie, met name voor 

verspreiding van die informatie onder andere staten: 

 

a) de lijst van nationale strafbare feiten in elk van de categorieën waarnaar wordt verwezen in de 

tabel met strafbare feiten in hoofdstuk 3. De lijst bevat de benaming of wettelijke kwalificatie 

van het strafbaar feit en een verwijzing naar de toepasselijke rechtsregels. Daarbij kan ook een 

korte omschrijving van de bestanddelen van het strafbare feit worden gevoegd; en 

 

b) de lijst van soorten straffen, eventuele bijkomende straffen en veiligheidsmaatregelen en 

eventuele latere beslissingen tot wijziging van de strafuitvoering, zoals die in het nationale 

recht van de staten zijn omschreven, in elk van de in de tabel met straffen en maatregelen in 

hoofdstuk 3 bedoelde categorieën. Daarbij kan ook een korte omschrijving van de specifieke 

straf of maatregel worden gevoegd. 

 

De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar werken de in de eerste alinea 

bedoelde lijsten en beschrijvingen op gezette tijden bij. Geactualiseerde informatie moet worden 

toegezonden aan het Gespecialiseerd Comité voor het verkeer van personen. 

 

6. De in de leden 1 tot en met 4 bedoelde tabellen in hoofdstuk 3 zijn gelijk aan de tabellen voor 

de uitwisseling van informatie uit het strafregister tussen de lidstaten en het Verenigd Koninkrijk. 

Het Gespecialiseerd Comité voor het verkeer van personen stelt eventuele wijzigingen van de in de 

leden 1 tot en met 5 bedoelde tabellen in hoofdstuk 3 vast. 
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ARTIKEL 6 

 

Continuïteit van verzendingen 

 

Indien de elektronische wijze van toezending van gegevens tijdelijk niet beschikbaar is, verstrekken 

de lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de gegevens op zodanige wijze 

dat zij schriftelijk kunnen worden vastgelegd, en wel op zodanige wijze dat de centrale autoriteit 

van de aangezochte lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de echtheid 

ervan kan vaststellen gedurende de gehele periode waarin de gegevens niet beschikbaar zijn. 

 

 

ARTIKEL 7 

 

Technische specificaties 

 

De lidstaten en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar nemen bij de uitvoering van 

deze overeenkomst gemeenschappelijke technische specificaties in acht voor de elektronische 

uitwisseling van gegevens uit het strafregister, zoals bepaald door eu-LISA, en passen hun systemen 

zo nodig zonder onnodige vertraging aan. 
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HOOFDSTUK 2 

 

FORMULIEREN 

 

Verzoek om informatie uit het strafregister 

 

a) Informatie over de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar: 

 

Staat: 

Centrale autoriteit(en): 

Contactpersoon: 

Telefoon (met kengetal): 

Fax (met kengetal): 

E-mailadres: 

Correspondentieadres: 

Dossiernummer, indien bekend: 

 

  



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 12/nl 11 

b) Gegevens over de identiteit van de persoon op wie het verzoek betrekking heeft(1): 

 

Volledige naam (voornaam en alle familienamen): 

Vorige namen: 

Voor zover van toepassing, pseudoniemen en/of bijnamen: 

Geslacht: M ☐ V ☐ 

Nationaliteit: 

Geboortedatum (in cijfers: dd/mm/jjjj): 

Geboorteplaats (stad en land): 

Naam vader: 

Naam moeder: 

Verblijfplaats of bekend adres: 

Persoonlijk identiteitsnummer of type en nummer van het identiteitsdocument: 

Vingerafdrukken: 

Gezichtsopname: 

Andere beschikbare identiteitsgegevens: 
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c) Doel van het verzoek: 

 

Gelieve aan te kruisen wat van toepassing is. 

 

(1) ☐ 

strafrechtelijke procedure (gelieve de naam van de autoriteit waarbij de strafzaak 

aanhangig is en, indien bekend, het referentienummer te vermelden) … 

… 

(2) ☐ verzoek buiten het kader van een strafrechtelijke procedure (gelieve de naam van 

de autoriteit waarbij de strafzaak aanhangig is en, indien bekend, het 

referentienummer te vermelden; gelieve het betreffende vakje aan te kruisen): 

  i) ☐ van een gerechtelijke autoriteit … 

… 

  ii) ☐ verzoek van een bevoegde administratieve autoriteit … 

… 

  iii) ☐ verzoek van de betrokkene om gegevens uit zijn strafregister … 

… 

 

Doel van het verzoek om informatie/inlichtingen: 

 

Verzoekende autoriteit: 

☐ De betrokkene stemt niet toe in de verstrekking van de gegevens (indien de betrokkene 

volgens het recht van de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar om toestemming is verzocht). 
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Contactpersoon voor het geval dat aanvullende informatie vereist is: 

Naam: 

Telefoon: 

E-mailadres: 

Andere informatie (bv. urgentie van het verzoek): 

 

Antwoord op het verzoek 

 

Informatie over de betrokkene 

 

Gelieve aan te kruisen wat van toepassing is. 

 

De ondergetekende autoriteit bevestigt: 

☐ dat het strafregister geen gegevens over veroordelingen jegens de betrokkene bevat; 

☐ dat het strafregister gegevens over veroordelingen jegens de betrokkene vermeldt; een 

uittreksel uit het strafregister is bij dit antwoord gevoegd; 

☐ dat het strafregister andere gegevens over veroordelingen jegens de betrokkene bevat; die 

gegevens zijn bijgevoegd (facultatief); 

☐ dat het strafregister gegevens over veroordelingen jegens de betrokkene vermeldt, maar dat 

de lidstaat van veroordeling of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verbiedt 

die gegevens voor enig ander doel dan strafrechtelijke vervolging mee te delen. Het verzoek 

om nadere inlichtingen kan rechtstreeks worden gericht aan … (gelieve de lidstaat van 

veroordeling of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar te vermelden); 

☐ dat volgens het nationale recht van de aangezochte lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar geen gevolg kan worden gegeven aan een verzoek voor andere 

doeleinden dan een strafrechtelijke procedure. 
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Contactpersoon voor het geval dat aanvullende informatie vereist is: 

Naam: 

Telefoon: 

E-mailadres: 

Andere informatie (beperkingen op het gebruik van de gegevens voor verzoeken buiten het kader 

van een strafrechtelijke procedure): 

Gelieve te vermelden hoeveel bladzijden aan het antwoordformulier zijn gehecht: 

Gedaan te 

op 

Handtekening en officieel stempel (indien passend): 

Naam en functie/organisatie: 

 

Voeg waar passend een uittreksel uit het strafregister bij en zend dat samen met het antwoord aan 

de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar toe. Het formulier 

en het uittreksel uit het strafregister behoeven niet te worden vertaald in de taal van de verzoekende 

lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 

 

________________ 

(1) Om de identiteit van de betrokkene te kunnen bepalen, moeten zoveel mogelijk gegevens 

worden verstrekt. 
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HOOFDSTUK 3 

 

FORMAAT VOOR HET VERZENDEN VAN GEGEVENS 

 

Gemeenschappelijke tabel van categorieën strafbare feiten, met een tabel van parameters, zoals 

bedoeld in hoofdstuk 1, artikel 5, leden 1 en 2 

 

Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

0100 00 

open 

categorie 

Misdrijven die onder de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof vallen 

0101 00 Genocide 

0102 00 Misdaden tegen de menselijkheid 

0103 00 Oorlogsmisdaden 

0200 00 

open 

categorie 

Deelneming aan een criminele organisatie 

0201 00 Leiden van een criminele organisatie 

0202 00 Willens en wetens deelnemen aan de criminele activiteiten van een criminele 

organisatie 

0203 00 Willens en wetens deelnemen aan de niet-criminele activiteiten van een criminele 

organisatie 

0300 00 

open 

categorie 

Terrorisme 

0301 00 Leiden van een terroristische groep 

0302 00 Willens en wetens deelnemen aan de activiteiten van een terroristische groep 

0303 00 Financiering van terrorisme 

0304 00 Publiekelijk uitlokken van het plegen van een terroristisch strafbaar feit 

0305 00 Werving of training voor terrorisme 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

0400 00 

open 

categorie 

Mensenhandel 

0401 00 Mensenhandel om arbeid of diensten uit te buiten 

0402 00 Mensenhandel om de prostitutie van anderen uit te buiten, of met het oog op andere 

vormen van seksuele uitbuiting 

0403 00 Mensenhandel om organen of menselijk weefsel weg te nemen 

0404 00 Mensenhandel met het oog op slavernij, praktijken die vergelijkbaar zijn met 

slavernij of dienstbaarheid van een minderjarige 

0405 00 Mensenhandel om arbeid of diensten van een minderjarige uit te buiten 

0406 00 Mensenhandel om de prostitutie van minderjarigen uit te buiten, of met het oog op 

andere vormen van seksuele uitbuiting van minderjarigen 

0407 00 Mensenhandel om bij een minderjarige organen of menselijk weefsel weg te nemen 

0408 00 Mensenhandel met het oog op slavernij, praktijken die vergelijkbaar zijn met 

slavernij of dienstbaarheid van een minderjarige 

0500 00 

open 

categorie 

Illegale handel(1) en andere strafbare feiten met betrekking tot wapens, 

vuurwapens, met inbegrip van delen en onderdelen, munitie en explosieven 

0501 00 Illegale vervaardiging van wapens, vuurwapens, met inbegrip van delen en 

onderdelen, munitie en explosieven 

0502 00 Illegale vervaardiging van wapens, vuurwapens, met inbegrip van delen en 

onderdelen, munitie en explosieven op nationaal niveau(2) 

0503 00 Illegale uitvoer of invoer van wapens, vuurwapens, met inbegrip van delen en 

onderdelen, munitie en explosieven 

0504 00 Ongeoorloofd bezit of gebruik van wapens, vuurwapens, met inbegrip van delen en 

onderdelen, munitie en explosieven 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

0600 00 

open 

categorie 

Schade toebrengen aan het milieu 

0601 00 Het doden, vernietigen of beschadigen van beschermde dier- en plantensoorten 

0602 00 Illegale lozing in lucht, bodem of water van verontreinigende stoffen of ioniserende 

straling 

0603 00 Strafbare feiten in verband met afval, inclusief gevaarlijk afval 

0604 00 Strafbare feiten in verband met illegale handel(1) in beschermde dier- en 

plantensoorten of delen daarvan 

0605 00 Onopzettelijke strafbare feiten in verband met het milieu 

0700 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten in verband met drugs of precursoren, en andere strafbare feiten 

tegen de volksgezondheid 

0701 00 Strafbare feiten in verband met illegale handel(3) in verdovende middelen, 

psychotrope stoffen en precursoren die niet louter voor eigen persoonlijk gebruik 

zijn bestemd 

0702 00 Illegaal gebruik van drugs en het louter voor eigen persoonlijk gebruik verwerven, 

bezitten, vervaardigen of produceren ervan 

0703 00 Anderen helpen bij of aanzetten tot het illegale gebruik van verdovende middelen 

of psychotrope stoffen 

0704 00 Vervaardiging of productie van verdovende middelen die niet louter voor 

persoonlijk gebruik zijn bestemd 

0800 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen personen 

0801 00 Moord of opzettelijke doodslag 

0802 00 Moord of opzettelijke doodslag met verzwarende omstandigheden(4) 

0803 00 Onopzettelijke doodslag 

0804 00 Moord of opzettelijke doodslag van een pasgeboren kind door zijn/haar moeder 

0805 00 Illegale vruchtafdrijving 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

0806 00 Illegale euthanasie 

0807 00 Strafbare feiten in verband met het plegen van zelfmoord 

0808 00 Geweldpleging met de dood tot gevolg 

0809 00 Veroorzaken van ernstige lichamelijke letsels, verminking of blijvende invaliditeit 

0810 00 Onopzettelijk veroorzaken van ernstige lichamelijke letsels, verminking of 

blijvende invaliditeit 

0811 00 Veroorzaken van kleinere lichamelijke letsels 

0812 00 Onopzettelijk veroorzaken van kleinere lichamelijke letsels 

0813 00 Blootstellen aan levensgevaar of gevaar voor ernstige lichamelijke letsels 

0814 00 Foltering 

0815 00 Nalaten om hulp en bijstand te verlenen 

0816 00 Strafbare feiten in verband met het wegnemen van organen of weefsel zonder 

machtiging of toestemming 

0817 00 Strafbare feiten in verband met de illegale handel(3) in menselijke organen en 

weefsels 

0818 00 Huiselijk geweld of huiselijke bedreiging 

0900 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen de vrijheid en waardigheid van personen en andere 

beschermde belangen, inclusief racisme en xenofobie 

0901 00 Ontvoering, ontvoering voor losgeld, illegale vrijheidsberoving 

0902 00 Onwettige arrestatie of vrijheidsberoving door een overheidsinstantie 

0903 00 Gijzeling 

0904 00 Kaping van vliegtuigen of schepen 

0905 00 Belediging, laster, eerroof, minachting 

0906 00 Bedreigingen 

0907 00 Dwang, pressie, stalken, intimidatie of agressie van psychologische of emotionele 

aard 

0908 00 Afpersing 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

0909 00 Afpersing met bezwarende omstandigheden 

0910 00 Illegale toegang tot particulier eigendom 

0911 00 Inbreuk op de persoonlijke levenssfeer, uitgezonderd illegale toegang tot particulier 

eigendom 

0912 00 Strafbare feiten tegen de bescherming van persoonsgegevens 

0913 00 Illegale interceptie van gegevens of communicatie 

0914 00 Discriminatie op grond van geslacht, ras, seksuele geaardheid, religie of etnische 

afkomst 

0915 00 Publiekelijk aanzetten tot rassendiscriminatie 

0916 00 Publiekelijk aanzetten tot rassenhaat 

0917 00 Chantage 

1000 00 

open 

categorie 

Seksuele strafbare feiten 

1001 00 Kool- en raapzaad 

1002 00 Verkrachting met verzwarende omstandigheden(5) (uitgezonderd verkrachting van 

een minderjarige) 

1003 00 Aanranding 

1004 00 Pooieren voor prostitutie of seksuele handelingen 

1005 00 Openbare schennis van de eerbaarheid 

1006 00 Ongewenst seksueel gedrag 

1007 00 Het zich aanbieden van prostituees 

1008 00 Seksuele uitbuiting van kinderen 

1009 00 Strafbare feiten in verband met kinderpornografie of aanstootgevende afbeeldingen 

van minderjarigen 

1010 00 Verkrachting van een minderjarige 

1011 00 Aanranding van een minderjarige 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

1100 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen het familierecht 

1101 00 Illegale seksuele betrekkingen tussen naaste familieleden 

1102 00 Polygamie 

1103 00 Zich onttrekken aan de onderhouds- of alimentatieverplichting 

1104 00 Verwaarlozen of in de steek laten van een minderjarige of een gehandicapte persoon 

1105 00 Niet-nakoming van een bevel een minderjarige af te staan of verberging van een 

minderjarige 

1200 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen de staat, de openbare orde, de rechtsgang of ambtenaren 

1201 00 Spionage 

1202 00 Hoogverraad 

1203 00 Strafbare feiten in verband met verkiezingen en referenda 

1204 00 Aanslag op het leven of de gezondheid van het staatshoofd 

1205 00 Smaad jegens de staat, de natie of symbolen van de staat 

1206 00 Smaad of weerspannigheid jegens een vertegenwoordiger van het overheidsgezag 

1207 00 Afpersing, dwang, pressie jegens een vertegenwoordiger van het overheidsgezag 

1208 00 Aanslag op of bedreiging van een vertegenwoordiger van het overheidsgezag 

1209 00 Strafbare feiten in verband met de openbare orde of verstoring van de openbare rust 

1210 00 Geweld tijdens sportmanifestaties 

1211 00 Diefstal van openbare of administratieve documenten 

1212 00 Obstructie of verstoring van de rechtsgang, tijdens strafrechtelijke of gerechtelijke 

procedures valse beschuldigingen uiten, meineed 

1213 00 Onwettige imitatie van een persoon of overheidsinstantie 

1214 00 Ontsnapping uit wettelijke hechtenis 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

1300 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen publieke goederen of belangen 

1301 00 Fraude met openbare, socialezekerheids- en gezinstoelagen 

1302 00 Fraude met Europese toelagen of subsidies 

1303 00 Strafbare feiten in verband met illegaal gokken 

1304 00 Obstructie van openbare aanbestedingsprocedures 

1305 00 Actieve of passieve corruptie van een ambtenaar of een persoon die een openbaar 

ambt bekleedt of openbaar gezag uitoefent 

1306 00 Verduistering, onrechtmatige toe-eigening van geld of ander eigendom door een 

ambtenaar 

1307 00 Misbruik van functie door een overheidsambtenaar 

1400 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten in verband met fiscaliteit en douane 

1401 00 Strafbare feiten in verband met fiscaliteit 

1402 00 Strafbare feiten in verband met douane 

1500 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten in verband met economie en handel 

1501 00 Faillissement of bedrieglijk onvermogen 

1502 00 Overtreding van de regelgeving inzake financiële verslaglegging, verduistering, 

achterhouden van bedrijfsactiva of onrechtmatige verhoging van de schulden van 

een onderneming 

1503 00 Schending van de mededingingsregels 

1504 00 Witwassen van opbrengsten van strafbare feiten 

1505 00 Actieve of passieve corruptie in de private sector 

1506 00 Een geheim bekendmaken of het verbreken van de geheimhoudingsplicht 

1507 00 Handel met voorkennis (“insider trading”) 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

1600 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen eigendom of die schade aan goederen veroorzaken 

1601 00 Onrechtmatige toe-eigening 

1602 00 Onrechtmatige toe-eigening van energie 

1603 00 Fraude met inbegrip van zwendel 

1604 00 Helen van gestolen goederen 

1605 00 Illegale handel(6) in cultuurgoederen, waaronder antiquiteiten en kunstvoorwerpen 

1606 00 Opzettelijke beschadiging of vernietiging van eigendom 

1607 00 Onopzettelijke beschadiging of vernietiging van eigendom 

1608 00 Sabotage 

1609 00 Strafbare feiten tegen industriële of intellectuele eigendom 

1610 00 Brandstichting 

1611 00 Brandstichting met overlijden of lichamelijk letsel van personen tot gevolg 

1612 00 Bosbrandstichting 

1700 00 

open 

categorie 

Als diefstal aan te merken strafbare feiten 

1701 00 Diefstal 

1702 00 Diefstal na illegale toegang tot eigendom 

1703 00 Diefstal met gebruik van geweld of wapens, of met gebruik van bedreiging met 

geweld of wapens tegen personen 

1704 00 Vormen van diefstal met verzwarende omstandigheden zonder gebruik van geweld 

of wapens, noch gebruik van of bedreiging met geweld of wapens, tegen personen 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

1800 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen informatiesystemen en andere computergerelateerde 

criminaliteit 

1801 00 Onrechtmatige toegang tot informatiesystemen 

1802 00 Onrechtmatige systeemverstoring 

1803 00 Onrechtmatige gegevensverstoring 

1804 00 Vervaardiging, bezit en verspreiding van of handel in computerapparatuur of -

gegevens waarmee strafbare feiten in verband met computers kunnen worden 

gepleegd 

1900 00 

open 

categorie 

Vervalsing van betaalmiddelen 

1901 00 Valsemunterij of vervalsing van valuta 

1902 00 Namaak van andere betaalmiddelen dan contanten 

1903 00 Namaak of vervalsing van openbare fiduciaire documenten 

1904 00 Het in omloop brengen/gebruiken van nagemaakt of vals geld, andere 

betaalmiddelen dan contanten of openbare fiduciaire documenten 

1905 00 Bezit van apparatuur voor het namaken of vervalsen van geld of openbare fiduciaire 

documenten 

2000 00 

open 

categorie 

Vervalsing van documenten 

2001 00 Vervalsing van een openbaar of administratief document door een particulier 

2002 00 Vervalsing van een document door een ambtenaar of een overheidsinstantie 

2003 00 Verschaffen of verwerven van een vervalst openbaar of administratief document; 

verschaffen of verwerven van een vervalst document door een ambtenaar of een 

overheidsinstantie 

2004 00 Gebruik van vervalste openbare of administratieve documenten 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

2005 00 Bezit van apparatuur voor de vervalsing van openbare of administratieve 

documenten 

2006 00 Vervalsing van privédocumenten door een privépersoon 

2100 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen de verkeerswetgeving 

2101 00 Gevaarlijk rijden 

2102 00 Een voertuig besturen onder invloed van alcohol of verdovende middelen 

2103 00 Een voertuig besturen zonder rijbewijs of zonder bevoegdheid dat te doen 

2104 00 Vluchtmisdrijf 

2105 00 Ontwijken van een wegcontrole 

2106 00 Strafbare feiten in verband met wegvervoer 

2200 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen de arbeidswetgeving 

2201 00 Onrechtmatige tewerkstelling 

2202 00 Strafbare feiten in verband met bezoldiging, inclusief socialezekerheidsbijdragen 

2203 00 Strafbare feiten in verband met arbeidsvoorwaarden, gezondheid en veiligheid op 

het werk 

2204 00 Strafbare feiten in verband met de toegang tot of het uitoefenen van een 

professionele activiteit 

2205 00 Strafbare feiten in verband met arbeids- en rusttijden 

2300 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen het migratierecht 

2301 00 Illegale binnenkomst of illegaal verblijf 

2302 00 Hulp bij illegale binnenkomst en illegaal verblijf 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

2400 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten tegen militaire verplichtingen 

2500 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten met betrekking tot stoffen met hormonale werking en andere 

groeibevorderaars 

2501 00 Illegale invoer, uitvoer of levering van stoffen met hormonale werking en andere 

groeibevorderaars 

2600 00 

open 

categorie 

Strafbare feiten met betrekking tot nucleaire materialen of andere gevaarlijke 

radioactieve stoffen 

2601 00 Illegale invoer, uitvoer, levering of verwerving van nucleaire of radioactieve 

materialen 

2700 00 

open 

categorie 

Andere strafbare feiten 

2701 00 Andere opzettelijke strafbare feiten 

2702 00 Andere onopzettelijke strafbare feiten 

 

________________ 

(1) Tenzij in deze categorie anders is vermeld, wordt onder “handel” verstaan: invoer, uitvoer, 

verwerving, verkoop, aflevering, vervoer of overbrenging. 

(2) Voor de toepassingen van deze subcategorie omvat “handel” verwerving, verkoop, aflevering, 

vervoer of overbrenging. 

(3) Voor de toepassingen van deze subcategorie omvat “handel” invoer, uitvoer, verwerving, 

verkoop, aflevering, vervoer of overbrenging. 

(4) Voorbeeld: bijzonder ernstige omstandigheden. 

(5) Voorbeeld: verkrachting met bijzondere wreedheid. 

(6) Voor de toepassing van deze subcategorie omvat “handel” invoer, uitvoer, verwerving, 

verkoop, aflevering, vervoer of overbrenging. 
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Parameter 

Graad van voltooiing: Voltooide handeling C 

Poging of voorbereiding A 

Niet doorgegeven element Ø 

Graad van deelneming: Pleger M 

Mededader, medepleger en medeplichtige of 

aanstichter/organisator, samenzweerder 

H 

Niet doorgegeven element Ø 

Uitsluiting van strafrechtelijke 

aansprakelijkheid: 

Ontoerekeningsvatbaarheid of verminderde 

toerekenbaarheid 

S 

Recidive R 

 

Gemeenschappelijke tabel van categorieën strafbare feiten, met een tabel van parameters, zoals 

bedoeld in hoofdstuk 1, artikel 5, leden 3 en 4 

 

Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

1000 

open 

categorie 

Vrijheidsberoving 

1001 Gevangenisstraf 

1002 Levenslange gevangenisstraf 

2000 

open 

categorie 

Beperking van de persoonlijke vrijheid 

2001 Verbod om bepaalde plaatsen te bezoeken 

2002 Beperking van het recht om naar het buitenland te reizen 

2003 Verbod om op bepaalde plaatsen te blijven 

2004 Toegangsverbod voor massa-evenementen 

2005 Verbod om op welke wijze ook met bepaalde personen in contact te komen 

2006 Onder elektronisch toezicht geplaatst worden(1) 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

2007 Verplichting om zich op gezette tijdstippen te melden bij een specifieke autoriteit 

2008 Verplichting om op een bepaalde plaats te blijven/verblijven 

2009 Verplichting om zich op het vastgestelde tijdstip op de plaats van verblijf te 

bevinden 

2010 Verplichting om te voldoen aan de door de rechtbank gelaste proeftijdmaatregelen, 

met inbegrip van de verplichting om onder toezicht te blijven 

3000 

open 

categorie 

Verbod om een bepaald recht of een bepaalde functie uit te oefenen 

3001 Ontzetting uit een bepaalde functie 

3002 Verlies/schorsing van het recht om een bepaald openbaar ambt uit te oefenen of 

daarin te worden benoemd 

3003 Verlies/schorsing van het actief of passief kiesrecht 

3004 Verbod om met een overheid een overeenkomst te sluiten 

3005 Niet in aanmerking komen voor overheidssubsidies 

3006 Intrekking van het rijbewijs(2) 

3007 Schorsing van het rijbewijs 

3008 Verbod om bepaalde voertuigen te besturen 

3009 Verlies/schorsing van het ouderlijk gezag 

3010 Verlies/schorsing van het recht om in gerechtelijke procedures als deskundige op te 

treden/te getuigen onder ede/jurylid te zijn 

3011 Verlies/schorsing van het recht om voogd te zijn(3) 

3012 Verlies/schorsing van het recht om eretekens of titels te dragen 

3013 Verbod om een professionele, commerciële of sociale activiteit uit te oefenen 

3014 Verbod om met minderjarigen te werken of activiteiten uit te oefenen 

3015 Verplichting om een inrichting of onderneming te sluiten 

3016 Verbod om wapens te bezitten of te dragen 

3017 Intrekking van een jacht- of visvergunning 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

3018 Verbod om cheques uit te schrijven of betaal- of kredietkaarten te gebruiken 

3019 Verbod om dieren te houden 

3020 Verbod om bepaalde voorwerpen, uitgezonderd wapens, te bezitten of te gebruiken 

3021 Verbod om bepaalde spelen/sporten te beoefenen 

4000 

open 

categorie 

Verbod om het grondgebied te betreden of uitwijzing 

4001 Verbod om het nationale grondgebied te betreden 

4002 Uitwijzing 

5000 

open 

categorie 

Persoonlijke verplichting 

5001 Onderwerping aan een medische behandeling of aan andere vormen van therapie 

5002 Onderwerping aan een sociaal-educatief programma 

5003 Verplichting om onder de zorg/toezicht van het gezin te staan 

5004 Educatieve maatregelen 

5005 Socio-justitiële voorwaardelijke veroordeling 

5006 Verplichting om een opleiding te volgen/te werken 

5007 Verplichting om de gerechtelijke autoriteiten specifieke gegevens te verstrekken 

5008 Verplichting om de rechterlijke beslissing te publiceren 

5009 Verplichting om de door de strafbare feiten veroorzaakte schade te vergoeden 

6000 

open 

categorie 

Straf betreffende de persoonlijke goederen 

6001 Confiscatie 

6002 Slopen 

6003 Herstel 
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Code Categorieën en subcategorieën straffen en maatregelen 

7000 

open 

categorie 

Plaatsing in een instelling 

7001 Plaatsing in een psychiatrische instelling 

7002 Plaatsing in een ontwenningsinstelling 

7003 Plaatsing in een opvoedingsinstelling 

8000 

open 

categorie 

Financiële straffen 

8001 Boete 

8002 Dag-geldboete(4) 

8003 Geldboete voor een bijzondere begunstigde(5) 

9000 

open 

categorie 

Werkstraf 

9001 Gemeenschapsdienst of -werk 

9002 Maatschappelijke dienstverlening of maatschappelijk werk, gepaard gaande met 

ander beperkende maatregelen 

10000 

open 

categorie 

Militaire straf 

10001 Verlies van militaire rang(6) 

10002 Verwijdering uit de professionele militaire dienst 

10003 Militaire gevangenisstraf 

11000 

open 

categorie 

Onschendbaarheid/opschorting van de uitspraak/uitstel van straf, waarschuwing 

12000 

open 

categorie 

Andere straffen en maatregelen 
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Parameters (nader te bepalen indien van toepassing) 

ø Sancties 

m Maatregel 

a Uitstel van straf/maatregel 

b Gedeeltelijk uitstel van straf/maatregel 

c Uitstel van straf/maatregel met proeftijd/toezicht 

d Gedeeltelijk uitstel van straf/maatregel met proeftijd/toezicht 

e Omzetting van de straf/maatregel 

f Als hoofdstraf opgelegde alternatieve straf/maatregel 

g In eerste instantie opgelegde alternatieve straf/maatregel in het geval van niet-eerbiediging 

van de hoofdstraf 

h Herroeping van de straf/maatregel met uitstel 

i Latere vaststelling van een algemene straf 

j Onderbreking van de uitvoering/uitstel van de uitvoering van de straf/maatregel(7) 

k Strafvermindering 

l Vermindering van de straf met uitstel 

n Einde van de straf 

o Gratie 

p Amnestie 

q Voorwaardelijke vrijlating (vrijlating van een persoon voor het einde van de straf onder 

bepaalde voorwaarden) 

r Rehabilitatie (al dan niet met schrapping van de straf uit het strafregister) 

s Specifieke straf of maatregel voor minderjarigen 

t Niet-strafrechtelijke uitspraak(8) 

________________ 

(1) Vaste of mobiele plaatsing. 

(2) Een nieuwe aanvraag is nodig om een nieuw rijbewijs te krijgen. 

(3) Voogd voor een persoon die handelingsonbekwaam is of voor een minderjarige. 

(4) Geldboete uitgedrukt in dagelijkse eenheden. 

(5) Voorbeelden: voor een instelling, vereniging, stichting of slachtoffer. 

(6) Militaire degradatie. 

(7) Leidt niet tot voorkoming van uitvoering van de straf. 

(8) Deze parameter wordt alleen vermeld in gevallen waarin dergelijke informatie vrijwillig 

wordt verstrekt door de staat van nationaliteit van de betrokkene of door het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien de persoon een onderdaan van het Verenigd 

Koninkrijk is. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 13 

 

 

DEFINITIE VAN TERRORISME 

 

1. Toepassingsgebied 

 

Voor de toepassing van hoofdstuk 4, artikel 118, lid 3, punt b), artikel 118, lid 5, artikel 121 

en artikel 176, lid 2, punt a), (Bevriezing en confiscatie – Weigeringsgronden) van deze 

overeenkomst, bijlage 14 en bijlage 16 bij deze overeenkomst, wordt onder “terrorisme” 

verstaan: de strafbare feiten als gedefinieerd in de punten 3 tot en met 14 van deze bijlage. 

 

2. Definities van terroristische groepering en gestructureerde vereniging 

 

2.1. “Terroristische groepering”: een sinds enige tijd bestaande, gestructureerde groepering 

van meer dan twee personen die in gemeen overleg handelen om terroristische 

misdrijven te plegen. 

 

2.2. “Gestructureerde vereniging”: een vereniging die niet toevallig tot stand is gekomen 

met het oog op een onmiddellijk te plegen strafbaar feit en waarbij niet 

noodzakelijkerwijs sprake is van formeel afgebakende taken van de leden, noch van 

continuïteit in de samenstelling of een ontwikkelde structuur. 
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3. Terroristische misdrijven 

 

3.1. Opzettelijke handelingen, uit hoofde van het interne recht als misdrijven gedefinieerd, 

die, gezien hun aard of context, een land of een internationale organisatie ernstig 

kunnen schaden, wanneer zij worden gepleegd met een van de in lid 3.2 genoemde 

doelen: 

 

a) aanslag op het leven van een persoon, die de dood ten gevolge kan hebben; 

 

b) ernstige schending van de fysieke integriteit van een persoon; 

 

c) ontvoering of gijzeling; 

 

d) het veroorzaken van grootschalige vernieling van een publiek of overheidsgebouw 

of installatie, een vervoersysteem, een infrastructuurvoorziening, met inbegrip van 

een informaticasysteem, een vast platform op het continentaal plat, een openbare 

plaats of niet voor het publiek toegankelijk terrein, waardoor mensenlevens in 

gevaar kunnen worden gebracht of grote economische schade kan worden 

aangericht; 

 

e) het kapen van een luchtvaartuig, vaartuig of ander transportmiddel voor personen- 

of goederenvervoer; 

 

f) het vervaardigen, bezitten, verwerven, vervoeren, leveren of gebruiken van 

explosieven of wapens, met inbegrip van chemische, biologische, radiologische of 

kernwapens, alsook het verrichten van onderzoek naar en het ontwikkelen van 

chemische, biologische, radiologische of kernwapens; 

 

g) het laten ontsnappen van gevaarlijke stoffen of het veroorzaken van brand, een 

overstroming of een ontploffing, waardoor mensenlevens in gevaar worden 

gebracht; 
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h) het verstoren of onderbreken van de toevoer van water, stroom of andere 

essentiële natuurlijke hulpbronnen, met als gevolg dat mensenlevens in gevaar 

worden gebracht; 

 

i) het ernstig belemmeren of onderbreken van de werking van een 

informatiesysteem door computergegevens in te voeren, door dergelijke gegevens 

door te geven, te beschadigen, te wissen, te verslechteren, te wijzigen of te 

onderdrukken, of door die gegevens opzettelijk en zonder recht ontoegankelijk te 

maken, in gevallen waarin: 

 

i) een aanzienlijk aantal informatiesystemen is beïnvloed door het gebruik van 

een instrument dat in de eerste plaats voor dat doel is ontworpen of 

aangepast; 

 

ii) het misdrijf ernstige schade veroorzaakt; of 

 

iii) het misdrijf is gepleegd tegen een informatiesysteem van een vitale 

infrastructuur; 

 

j) het wissen, beschadigen, verslechteren, wijzigen of onderdrukken van 

computergegevens in een informatiesysteem, of het ontoegankelijk maken van die 

gegevens, opzettelijk en zonder recht, in gevallen waarin het strafbare feit is 

gepleegd tegen een informatiesysteem met kritieke infrastructuur; en 

 

k) het bedreigen met een van de in de punten a) tot en met j) genoemde handelingen. 

 

  



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 13/nl 4 

3.2. De oogmerken zoals bedoeld in lid 3.1 zijn: 

 

a) een bevolking ernstig vrees aan te jagen; 

 

b) een overheid of internationale organisatie op onrechtmatige wijze dwingen een 

handeling te verrichten of na te laten; en 

 

c) de politieke, constitutionele, economische of sociale basisstructuren van een land 

of een internationale organisatie ernstig ontwrichten of vernietigen. 

 

4. Strafbare feiten met betrekking tot een terroristische groep 

 

De volgende intentionele handelingen: 

 

a) leiding geven aan een terroristische groepering; 

 

b) het deelnemen aan de activiteiten van een terroristische groep, waaronder het 

verstrekken van gegevens of middelen aan de groep of het in enigerlei vorm financieren 

van de activiteiten van de groep, wetende dat die deelneming bijdraagt aan de criminele 

activiteiten van de groep. 

 

5. Publiekelijk uitlokken van het plegen van een terroristisch strafbaar feit 

 

De verspreiding, of op andere wijze, op enigerlei wijze, online of offline, van een boodschap 

aan het publiek, met de bedoeling aan te zetten tot het plegen van een van de in lid 3.1, in de 

punten a) tot en met j), genoemde strafbare feiten, wanneer dergelijke gedragingen, zoals 

verheerlijking van terroristische daden, direct of indirect het plegen van terroristische 

misdrijven in de hand werken, waardoor het gevaar ontstaat dat een of meer van dergelijke 

strafbare feiten opzettelijk worden gepleegd. 
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6. Werving voor terrorisme 

 

Het aansporen van een andere persoon om een van de in lid 3.1, in de punten a) tot en met j), 

of in lid 4 genoemde strafbare feiten te plegen of daaraan bij te dragen, indien opzettelijk 

gepleegd. 

 

7. Geven van training voor terrorisme 

 

Het geven van instructie over het vervaardigen of gebruiken van explosieven, vuurwapens of 

andere wapens of schadelijke of gevaarlijke stoffen, of over andere specifieke methoden of 

technieken, met als doel het plegen van of het bijdragen aan het plegen van een van de in 

lid 3.1, in de punten a) tot en met j), genoemde strafbare feiten, in de wetenschap dat de 

verstrekte vaardigheden bedoeld zijn om voor dat doel te worden gebruikt wanneer zij 

opzettelijk worden gepleegd. 

 

8. Krijgen van training voor terrorisme 

 

Het ontvangen van instructies voor het vervaardigen of gebruiken van explosieven, 

vuurwapens of andere wapens of schadelijke of gevaarlijke stoffen, of voor andere specifieke 

methoden of technieken, met als doel het plegen van of het bijdragen aan het plegen van een 

van de in lid 3.1, a) tot en met j), genoemde misdrijven, wanneer zij opzettelijk worden 

gepleegd. 
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9. Reizen met terroristisch oogmerk 

 

9.1. Reizen naar een ander land dan een lidstaat of het grondgebied van Gibraltar met als 

oogmerk het plegen, of het bijdragen aan het plegen, van een terroristisch misdrijf zoals 

bedoeld in lid 3, het deelnemen aan de activiteiten van een terroristische groepering in 

de wetenschap dat daarmee zal worden bijgedragen aan de criminele activiteiten van die 

groepering zoals bedoeld in lid 4, of het geven of ontvangen van training voor 

terrorisme zoals bedoeld in de leden 7 en 8, wanneer zij opzettelijk worden gepleegd. 

 

9.2. Bovendien de volgende gedragingen, indien opzettelijk gepleegd: 

 

a) reizen naar die lidstaat of Gibraltar met als oogmerk het plegen, of het bijdragen 

aan het plegen, van een terroristisch misdrijf zoals bedoeld in lid 3, het deelnemen 

aan de activiteiten van een terroristische groepering in de wetenschap dat daarmee 

zal worden bijgedragen aan de criminele activiteiten van die groepering zoals 

bedoeld in lid 4, of het geven of ontvangen van training voor terrorisme zoals 

bedoeld in de leden 7 en 8; dan wel 

 

b) voorbereidende handelingen van een persoon die die lidstaat of Gibraltar 

binnenkomt met het voornemen een terroristisch misdrijf zoals bedoeld in lid 3.1 

te plegen of daaraan bij te dragen. 

 

  



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 13/nl 7 

10. Organiseren of anderszins faciliteren van reizen met terroristisch oogmerk 

 

Elke handeling van organisatie of facilitering die een persoon helpt bij reizen met terroristisch 

oogmerk, zoals bedoeld in lid 9.1 en lid 9.2, punt a), wetende dat de aldus verleende bijstand 

daartoe is bedoeld wanneer die opzettelijk wordt verleend. 

 

11. Terrorismefinanciering 

 

11.1. Het verstrekken of innen van middelen, op enigerlei wijze, direct of indirect, met de 

bedoeling of in de wetenschap dat zij geheel of gedeeltelijk zullen worden gebruikt om 

een van de in de leden 3 tot en met 10 bedoelde strafbare feiten te plegen of eraan bij te 

dragen, indien opzettelijk gepleegd. 

 

11.2. Indien terrorismefinanciering zoals bedoeld in lid 11.1 betrekking heeft op een van de in 

de leden 3, 4 en 9 genoemde misdrijven, is het niet noodzakelijk dat de middelen, 

geheel of gedeeltelijk, daadwerkelijk worden gebruikt om een van die misdrijven te 

plegen of daaraan bij te dragen, noch is het noodzakelijk dat de dader weet voor welk(e) 

specifiek(e) misdrijf (misdrijven) de middelen zullen worden gebruikt. 

 

12. Andere misdrijven in verband met terroristische activiteiten 

 

De volgende intentionele handelingen: 

 

a) gekwalificeerde diefstal met het oogmerk een van de in lid 3 genoemde misdrijven te 

plegen; 
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b) afpersing met het oogmerk een van de in lid 3 genoemde misdrijven te plegen; en 

 

c) het opstellen of gebruiken van valse administratieve documenten met het oog op het 

plegen van een van de in lid 3.1, punten a) tot en met j), lid 4, punt b), en lid 9 

genoemde strafbare feiten. 

 

13. Verband met terroristische strafbare feiten 

 

Om een in de leden 4 tot en met 12 bedoeld strafbaar feit als terrorisme in de zin van lid 1 aan 

te merken, is het niet noodzakelijk dat een terroristische daad daadwerkelijk is gepleegd, noch 

is het, wat de in de leden 5 tot en met 10 en lid 12 bedoelde strafbare feiten betreft, 

noodzakelijk dat een verband wordt gelegd met een ander specifiek strafbaar feit dat in deze 

bijlage is opgenomen. 

 

14. Medeplichtigheid, uitlokking en poging 

 

De volgende handelingen: 

 

a) medeplichtigheid aan een strafbaar feit zoals bedoeld in de leden 3 tot en met 8, 11 en 

12; 

 

b) het aanzetten tot een strafbaar feit zoals bedoeld in de leden 3 tot en met 12; en 

 

c) een poging tot het plegen van een strafbaar feit zoals bedoeld in de leden 3, 6 en 7, 

lid 9.1, lid 9.2, punt a), en de leden 11 en 12, met uitzondering van het in lid 3.1, punt f), 

bedoelde bezit en het in lid 3.1, punt k), bedoelde strafbare feit. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 14 

 

 

AANHOUDINGSBEVEL  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 125 VAN DE OVEREENKOMST 

 

Dit bevel is uitgevaardigd door een bevoegde rechterlijke autoriteit. Ik verzoek om aanhouding en 

overlevering van de hieronder genoemde persoon met het oog op strafvervolging of 

tenuitvoerlegging van een vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming strekkende maatregel1. 

 

a) Gegevens betreffende de identiteit van de gezochte persoon: 

 Naam:   

 Voornaam of voornamen:  

 Meisjesnaam, indien van 

toepassing: 

 

 Bijnamen, indien van 

toepassing: 

 

 Geslacht:  

 Nationaliteit:  

 Geboortedatum:  

 Geboorteplaats:  

 Verblijfplaats en/of bekend 

adres: 

 

 Indien bekend: taal/talen die de 

gezochte persoon begrijpt: 

 

 Bijzondere 

kenmerken/beschrijving van de 

gezochte persoon: 

 

 Foto en vingerafdrukken van de gezochte persoon, indien die beschikbaar zijn en mogen 

worden verzonden, of contactadres van de persoon die gecontacteerd moet worden om die 

informatie of een DNA-profiel te verkrijgen (indien die gegevens beschikbaar zijn en 

toegezonden mogen worden, maar niet zijn opgenomen). 

 

 
1 Dit bevel moet gesteld of vertaald zijn in één van de officiële talen van de uitvoerende 

lidstaat, indien die lidstaat bekend is, of in een andere taal die door die lidstaat is aanvaard, 

naargelang het geval, of in het Engels als het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar de uitvoerende actor is. 
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b) Besluit dat aan dit aanhoudingsbevel ten grondslag ligt: 

1. Aanhoudingsbevel of een 

gelijkwaardige rechterlijke 

beslissing: 

 

 Type:  

2. Voor tenuitvoerlegging vatbaar 

vonnis: 

 

 Referentie:  

 

c) Gegevens betreffende de duur van de straf: 

1. Maximumduur van de vrijheidsstraf 

of tot vrijheidsbeneming strekkende 

maatregel die voor het strafbare 

feit/de strafbare feiten kan worden 

opgelegd: 

 

2. Duur van de opgelegde 

vrijheidsstraf of tot 

vrijheidsbeneming strekkende 

maatregel: 

 

 Nog uit te zitten straf:  

 

d) 
Gelieve te vermelden of de betrokkene in persoon is verschenen op het proces dat heeft 

geleid tot de beslissing: 

1. ☐ Ja, de betrokkene is in persoon verschenen op het proces dat heeft geleid tot de 

beslissing. 

2. ☐ Neen, de betrokkene is niet in persoon verschenen op het proces dat heeft geleid 

tot de beslissing. 

3. Indien u het vakje “neen” (keuzemogelijkheid 2) heeft aangekruist, gelieve een van de 

volgende gevallen te bevestigen, indien van toepassing: 

 ☐ 3.1a. de betrokkene is persoonlijk gedagvaard op … (dag/maand/jaar) en is daarbij 

op de hoogte gebracht van het tijdstip en de plaats van het proces dat tot de 

beslissing heeft geleid, en is ervan in kennis gesteld dat een beslissing kan 

worden gegeven wanneer hij niet op het proces verschijnt; 

OF 

☐ 3.1b. de betrokkene is niet persoonlijk gedagvaard, maar is anderszins daadwerkelijk 

officieel in kennis gesteld van het tijdstip en de plaats van het proces dat tot de 

beslissing heeft geleid zodat op ondubbelzinnige wijze vaststaat dat de 

betrokkene op de hoogte was van het voorgenomen proces, en is ervan in 

kennis gesteld dat een beslissing kan worden gegeven wanneer hij niet op het 

proces verschijnt; 
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 OF 

☐ 3.2. de betrokkene was op de hoogte van het voorgenomen proces, heeft een zelf 

gekozen of door de lidstaat dan wel het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, naargelang het geval, toegewezen raadsman gemachtigd zijn 

verdediging op het proces te voeren, en is op het proces ook werkelijk door die 

raadsman verdedigd; 

OF 

☐ 3.3. nadat de beslissing aan hem was betekend op … (dag/maand/jaar) en hij 

uitdrukkelijk was geïnformeerd over zijn recht op een verzetprocedure of een 

procedure in hoger beroep, waarbij hij het recht heeft aanwezig te zijn, waarbij 

de zaak opnieuw ten gronde wordt behandeld en nieuw bewijsmateriaal wordt 

toegelaten, en die kan leiden tot herziening van de oorspronkelijke beslissing, 

en 

☐ heeft de betrokkene uitdrukkelijk te kennen gegeven dat hij de beslissing 

niet betwist; 

 

OF 

 

☐ heeft de betrokkene niet binnen de voorgeschreven termijn verzet of 

hoger beroep aangetekend; 

OF 

☐ 3.4. de beslissing is niet persoonlijk aan de betrokkene betekend, maar 

– de beslissing zal hem onverwijld na overlevering persoonlijk worden 

betekend; en 

– de betrokkene zal na de betekening van de beslissing uitdrukkelijk 

worden geïnformeerd over zijn recht op een verzetprocedure of een 

procedure in hoger beroep, waarbij hij het recht heeft aanwezig te zijn, 

waarbij de zaak opnieuw ten gronde wordt behandeld en nieuw 

bewijsmateriaal wordt toegelaten, en die kan leiden tot herziening van de 

oorspronkelijke beslissing; en 

– de betrokkene zal worden geïnformeerd over de termijn waarover hij 

beschikt om verzet of hoger beroep aan te tekenen, namelijk … dagen. 

4. Gelieve voor het in punt 3.1b, 3.2 of 3.3 aangekruiste vakje te vermelden op welke wijze 

aan de desbetreffende voorwaarde is voldaan: 

………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………… 
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e) Strafbare feiten: 

 Dit bevel heeft betrekking op in 

totaal: 

 strafbare feiten. 

 Beschrijving van de omstandigheden waaronder het strafbare feit is gepleegd/de strafbare 

feiten zijn gepleegd, met inbegrip van het tijdstip, de plaats en de mate van betrokkenheid 

van de gezochte persoon bij het strafbare feit/de strafbare feiten: 

  

 Aard en wettelijke kwalificatie van het strafbare feit/de strafbare feiten en toepasselijke 

wettelijke bepaling/wetboek: 

  

  

I. Het volgende geldt alleen indien zowel de uitvaardigende lidstaat of het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de uitvaardigende actor is, als het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de uitvoerende actor is, of de 

uitvoerende lidstaat een kennisgeving uit hoofde van artikel 118, lid 4, van de overeenkomst 

heeft gedaan: vink, indien van toepassing, een of meer van de volgende strafbare feiten aan, 

als omschreven in het recht van de uitvaardigende lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar, indien dat de uitvaardigende actor is, waarop in de 

uitvaardigende lidstaat of in Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar de uitvaardigende actor is, een vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming 

strekkende maatregel staat met een maximumduur van ten minste drie jaar: 

 ☐ deelneming aan een criminele organisatie, 

☐ terrorisme zoals gedefinieerd in bijlage 13 bij de overeenkomst, 

☐ mensenhandel, 

☐ seksuele uitbuiting van kinderen en kinderpornografie, 

☐ illegale handel in verdovende middelen en psychotrope stoffen, 

☐ illegale handel in wapens, munitie en explosieven, 

☐ corruptie, met inbegrip van omkoping, 

☐ fraude, met inbegrip van fraude waardoor de financiële belangen van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, van een lidstaat of van de Unie worden 

geschaad, 

☐ witwassen van opbrengsten van misdrijven, 

☐ valsemunterij, 
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 ☐ computergerelateerde criminaliteit, 

☐ milieucriminaliteit, met inbegrip van de illegale handel in bedreigde diersoorten en de 

illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten, 

☐ hulp bij irreguliere binnenkomst en irregulier verblijf, 

☐ moord, zware mishandeling, 

☐ illegale handel in menselijke organen en weefsels, 

☐ ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling, 

☐ racisme en vreemdelingenhaat, 

☐ georganiseerde of gewapende diefstal, 

☐ illegale handel in cultuurgoederen, waaronder antiquiteiten en kunstvoorwerpen, 

☐ oplichting, 

☐ racketeering en afpersing, 

☐ namaak van producten en productpiraterij, 

☐ vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten, 

☐ vervalsing van betaalmiddelen, 

☐ illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars, 

☐ illegale handel in nucleaire of radioactieve stoffen, 

☐ handel in gestolen voertuigen, 

☐ verkrachting, 

☐ opzettelijke brandstichting, 

☐ misdrijven die onder de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof vallen, 

☐ kaping van vliegtuigen, schepen en ruimtevaartuigen, 

☐ sabotage. 

II. Volledige omschrijving van het strafbare feit of de strafbare feiten die niet onder de in punt I 

genoemde strafbare feiten vallen: 
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f) Andere voor de zaak relevante omstandigheden (facultatieve informatie): 

(NB: bijvoorbeeld opmerkingen over extra-territorialiteit, stuiting van de verjaring en 

andere gevolgen van het strafbare feit) 

  

 

g) Dit bevel heeft tevens betrekking op de inbeslagneming en de overdracht van voorwerpen 

die als bewijsmiddel moeten dienen: 

 

Dit bevel heeft tevens betrekking op de inbeslagneming en de overdracht van voorwerpen 

die de gezochte persoon uit het strafbare feit heeft verkregen: 

 

Beschrijving en plaats van de voorwerpen (indien bekend): 

  

 

h) Het strafbare feit/de strafbare feiten op grond waarvan dit bevel is uitgevaardigd, is/zijn 

strafbaar gesteld 

met/heeft (hebben) geleid tot een vrijheidsstraf of tot vrijheidsbeneming strekkende 

maatregel welke levenslange vrijheidsbeneming meebrengt: 

  

 De uitvaardigende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien 

dat de uitvaardigende actor is, geeft op verzoek van de uitvoerende lidstaat of het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de uitvoerende actor is, de garantie dat 

hij/het: 

  

  

 ☐ de opgelegde straf of maatregel zal herzien – op verzoek of ten minste na 20 jaar, 

 

en/of 

 

☐ de toepassing zal aanmoedigen van gratiemaatregelen die strekken tot niet-uitvoering 

van die straf of maatregel, waar de betrokkene uit hoofde van het recht of de praktijk 

van de uitvaardigende lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, indien dat de uitvaardigende actor is, om mag verzoeken. 
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i) Rechterlijke autoriteit die het bevel heeft uitgevaardigd: 

 Officiële naam: 

 

 Naam van haar 

vertegenwoordiger1: 

 

 Functie (titel/rang):  

 Dossiernummer:  

 Adres:  

 Tel.: (landnummer) (netnummer)  

 Faxnummer: (landnummer) 

(netnummer) 

 

 E-mail:  

 Adresgegevens van de persoon 

die moet worden gecontacteerd 

om de nodige praktische 

afspraken te maken voor de 

overlevering: 

 

 Indien een centrale autoriteit is belast met de administratieve toezending en ontvangst van 

aanhoudingsbevelen: 

 Naam van de centrale autoriteit:  

 Contactpersoon, indien van 

toepassing (titel/rang en naam): 

 

 Adres:  

 Tel.: (landnummer) (netnummer)  

 Faxnummer: (landnummer) 

(netnummer) 

 

 E-mail:  

 
1 In de verschillende taalversies wordt een verwijzing naar de “drager” van de rechterlijke 

autoriteit opgenomen. 
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 Handtekening van de 

uitvaardigende rechterlijke 

autoriteit en/of haar 

vertegenwoordiger: 

 

 Naam:  

 Functie (titel/rang):  

 Datum:  

 Officiële stempel (indien beschikbaar): 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 15 

 

 

VERZOEK OM WEDERZIJDSE RECHTSHULP IN STRAFZAKEN 

 

Dit formulier moet worden gebruikt door de bevoegde autoriteiten voor wie het van toepassing is in 

het kader van artikel 154 van deze overeenkomst. 

 

De verstrekte informatie moet relevant zijn en mag niet verder gaan dan wat nodig is om dit 

verzoek uit te voeren, overeenkomstig de toepasselijke gegevensbeschermingsvoorschriften. 

 

AFDELING A 

Zaaknummer: .....................................................................................................................................  

Verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is: ..........................................................................................................................  

Verzoekende autoriteit:.......................................................................................................................  

Aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

aangezochte actor is: ..........................................................................................................................  

Aangezochte autoriteit (indien bekend): ............................................................................................  

 

AFDELING B: Urgentie 

Gelieve aan te geven of er spoed vereist is in verband met: 

☐ verbergen of vernietigen van bewijsstukken 

☐ naderende datum terechtzitting 

☐ een persoon in hechtenis 

☐ verstrijken verjaringstermijn 

☐ een andere reden, 

namelijk: 

 ............................................................................................................................................................  

De uiterste termijnen voor de uitvoering van het verzoek zijn vastgesteld in artikel 159 van de 

overeenkomst. Indien dit verzoek echter dringend is en/of noopt tot actie vóór/op een specifieke 

datum, gelieve de reden daarvoor te specificeren en toe te lichten:...................................................  

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING C: Vertrouwelijkheid 

☐ Dit verzoek is vertrouwelijk 

Vermeld indien relevant aanvullende informatie: ...........................................................................  

 .........................................................................................................................................................  

 

AFDELING D: Verband met een eerder of gelijktijdig verzoek om rechtshulp 

Geef indien van toepassing aan welke stappen in deze procedure of daarmee verband houdende 

procedures zijn ondernomen om dit bewijsmateriaal langs andere weg te verkrijgen. Geef aan of 

dit verzoek om wederzijdse rechtshulp een aanvulling vormt op een eerder/eerdere of een 

gelijktijdig verzoek/gelijktijdige verzoeken om rechtshulp aan de aangezochte lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor was, en, indien 

van toepassing, aan een andere staat of het Verenigd Koninkrijk. 

 

☐ Voorafgaand overleg met rechtshandhavingsinstanties, openbare aanklagers of andere 

autoriteiten 

Vermeld nadere gegevens over eventuele eerdere contacten van de verzoekende lidstaat of van 

het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor was, 

waaronder de naam van de staat (en, in het geval van het Verenigd Koninkrijk, of het verzoek was 

gericht tot het Verenigd Koninkrijk of tot het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar), 

de gecontacteerde autoriteit, relevante contactgegevens en eventuele referentienummers van de 

desbetreffende zaak of zaken: ............................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 

☐ Voorafgaand gerelateerd of gelijktijdig verzoek om wederzijdse rechtshulp of een Europees 

onderzoeksbevel 

Vermeld informatie aan de hand waarvan de andere verzoeken kunnen worden geïdentificeerd, 

waaronder de naam van de staat (en, in het geval van het Verenigd Koninkrijk, of het verzoek was 

gericht tot het Verenigd Koninkrijk of tot het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar), 

de autoriteit waaraan het verzoek werd toegezonden, de datum van het verzoek en de 

referentienummers die de verzoekende en de aangezochte autoriteiten hebben verstrekt: 

………………………………………………………………………………………………………

……………….. 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

 

☐ Ander 

Vermeld indien relevant informatie met betrekking tot dat andere verzoek om rechtshulp: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING E: Motivering van het verzoek 

1. Kwalificatie van het strafbare feit/de strafbare feiten 

Vermeld, om ervoor te zorgen dat dit verzoek naar de bevoegde instantie wordt gestuurd, de aard 

en de wettelijke kwalificatie van het strafbare feit/de strafbare feiten waarvoor het verzoek wordt 

ingediend: ...........................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Vermeld de maximumstraf, de verjaringstermijn en, indien van toepassing, de tekst van de 

wettelijke bepaling/het wetboek dat de relevante bepalingen bevat met betrekking tot sancties: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

2. Overzicht van de feiten 

Beschrijving van de gedraging die heeft geleid tot het (de) strafbare feit(en) waarvoor om 

rechtshulp wordt verzocht en een samenvatting van de onderliggende feiten: ..................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Voor de betekening of kennisgeving van processtukken en rechterlijke beslissingen, gelieve een 

korte samenvatting te geven van het (de) te betekenen of ter kennis te geven stuk(en) en/of 

beslissing(en), indien dit/deze niet beschikbaar is/zijn in de taal van de aangezochte lidstaat of 

van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is: 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

Beschrijf voor andere verzoeken hoe het gevraagde bewijsmateriaal/de gevraagde maatregel kan 

helpen bij het onderzoeken en vervolgen van het (de) strafbare feit(en): ..........................................  

 ............................................................................................................................................................  
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Fase van het onderzoek/de procedure: 

☐ onderzoek 

☐ aanklacht 

☐ terechtzitting 

☐ andere, namelijk:.......................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Beschrijving van de risico’s die verbonden zijn aan het verkrijgen van dit bewijs, indien van 

toepassing: ..........................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Alle andere informatie die de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, nuttig acht voor de uitvoering van het verzoek om 

rechtshulp door de uitvoerende autoriteit, indien van toepassing:……………………. ....................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 

3. Type procedure waarvoor het verzoek wordt ingediend: 

☐ procedure ten aanzien strafbare feiten waarvan de bestraffing ten tijde van het verzoek om 

rechtshulp valt onder de bevoegdheid van de rechterlijke autoriteiten van de verzoekende 

lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is. 

☐ procedure die door een bestuurlijke autoriteit is ingesteld betreffende feiten die volgens het 

nationale recht van de verzoekende of de aangezochte lidstaat of van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar strafbaar zijn wegens schending van het recht, mits 

tegen de beslissing beroep openstaat op een met name in strafzaken bevoegde rechter. 
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AFDELING F: Identiteit van de betrokken natuurlijke personen of rechtspersonen 

Gelieve alleen relevante informatie te vermelden die niet verder gaat dan wat nodig is voor dit 

verzoek. Vermeld indien er meer dan één persoon betrokken is, de informatie voor elk van hen. 

1. Vermeld, voor zover bekend, alle informatie over de identiteit van de persoon/personen op 

wie de maatregel betrekking heeft: 

i) Voor natuurlijke personen 

Naam: .................................................................................................................................................  

Voorna(a)m(en): .................................................................................................................................  

Andere na(a)m(en), indien van toepassing: .......................................................................................  

Bijnamen, indien van toepassing: ......................................................................................................  

Geslacht: .............................................................................................................................................  

Nationaliteit: .......................................................................................................................................  

Identiteitskaartnummer of socialezekerheidsnummer/burgerservicenummer: ..................................  

Aard en nummer van het identiteitsdocument/de identiteitsdocumenten (identiteitskaart, 

paspoort), indien beschikbaar: 

 ............................................................................................................................................................  

Geboortedatum: ..................................................................................................................................  

Geboorteplaats: ..................................................................................................................................  

Verblijfplaats en/of bekend adres: indien onbekend, vermeld het laatst bekende adres: 

 ............................................................................................................................................................  

Werkadres (inclusief contactgegevens): .............................................................................................  

Andere contactgegevens (e-mail, telefoonnummer): .........................................................................  

Ta(a)l(en) die de persoon begrijpt: .....................................................................................................  

Wat is de huidige status van de betrokken rechtspersoon in het proces: 

☐ Verdachte of beklaagde 

☐ Slachtoffer 

☐ Getuigen 

☐ Deskundige 

☐ Derde 

☐ Andere, (gelieve te specificeren): .............................................................................................  
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ii) Voor rechtspersonen 

Naam: .................................................................................................................................................  

Rechtsvorm: .......................................................................................................................................  

Afgekorte naam, gebruikelijke naam of handelsnaam (indien van toepassing): 

 ............................................................................................................................................................  

Statutaire zetel: ...................................................................................................................................  

Registratienummer: ............................................................................................................................  

Adres van de rechtspersoon: ..............................................................................................................  

Andere contactgegevens (e-mail, telefoonnummer): 

……………………………………………………………………………………………………… 

Naam van de vertegenwoordiger van de rechtspersoon:....................................................................  

Wat is de huidige status van de betrokken rechtspersoon in het proces: 

☐ Verdachte of beklaagde 

☐ Slachtoffer 

☐ Getuigen 

☐ Deskundige 

☐ Derde 

☐ Andere, (gelieve te specificeren): .............................................................................................  

 

2. Andere relevante informatie: 

 ..................................................................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................  
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AFDELING G: Maatregel waarom is verzocht 

1. Specificeer de maatregel waarom is verzocht: 

☐ Doorzoeking en inbeslagneming (indien aangevinkt moet afdeling H1 worden ingevuld) 

☐ Verstrekking van documenten en/of bedrijfsbescheiden 

☐ Verstrekking van bankgegevens of informatie van andere financiële instellingen (indien 

aangevinkt moet afdeling H2 worden ingevuld) 

☐ Betekenis van processtukken en rechterlijke beslissingen met bijstand van de aangezochte 

lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, als dat de aangezochte 

actor is 

☐ Betekenis van processtukken en rechterlijke beslissingen met bijstand van de aangezochte 

lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, als dat de aangezochte 

actor is 

☐ Verkrijgen van informatie uit databanken van politie of rechterlijke autoriteiten 

☐ Verklaringen en hoorzittingen (indien aangevinkt moeten afdeling F (Identiteit van de 

betrokken natuurlijke of rechtspersonen) en afdeling I (Voor de uitvoering vereiste 

formaliteiten en procedures) worden ingevuld): 

☐ getuige 

☐ deskundige 

☐ verdachte of beschuldigde persoon 

☐ slachtoffer 

☐ derde 

☐ Hoorzitting per videoconferentie, telefoonconferentie of andere audiovisuele transmissie 

(indien aangevinkt moet afdeling H4 worden ingevuld): 

☐ getuige 

☐ deskundige 

☐ verdachte of beschuldigde persoon 

☐ slachtoffer 

☐ derde 
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☐ Verkrijgen van gegevens over abonnee / entiteit (indien aangevinkt moet afdeling H3 

worden ingevuld) 

☐ Verkrijgen van gegevens over verkeer / gebeurtenis (met inbegrip van locatie) (indien 

aangevinkt moet afdeling H3 worden ingevuld) 

☐ Verkrijgen van gegevens over inhoud / entiteit (indien aangevinkt moet afdeling H3 worden 

ingevuld) 

☐ Onderzoeksmaatregel waarbij rechtstreeks, doorlopend en gedurende een bepaalde 

tijdspanne bewijsmateriaal wordt verzameld: 

☐ toezicht op bancaire of andere financiële operaties 

☐ gecontroleerde afleveringen 

☐ andere (gelieve te specificeren): … .................................................................................  

☐ Voorlopige maatregel(en) ter bescherming van bewijsmateriaal, handhaving van een 

bestaande situatie of bescherming van bedreigde juridische belangen (indien aangevinkt 

moet afdeling H5 moet worden ingevuld) 

☐ Tijdelijke overbrenging van een persoon in hechtenis naar de verzoekende lidstaat of naar 

Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de verzoekende actor 

is (indien aangevinkt moet afdeling H6 worden ingevuld) 

☐ Tijdelijke overbrenging van een persoon in hechtenis naar de aangezochte lidstaat of naar 

Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de aangezochte actor 

is (indien aangevinkt moet afdeling H6 worden ingevuld) 

☐ Infiltratieoperatie (indien aangevinkt moet afdeling H7 worden ingevuld) 

☐ Gebruik van technische opnameapparatuur op het grondgebied van een aangezochte lidstaat 

of van Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de 

aangezochte actor is (indien van toepassing) 

☐ Andere (gelieve te specificeren): ..............................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 

2. Beschrijf de vereiste rechtshulp en, indien bekend, de locaties waar het bewijsmateriaal 

zich bevindt/vermoedelijk bevindt en alle informatie die nodig is om deze maatregel uit te 

voeren. Voor verzoeken inzake in acht te nemen formaliteiten of procedures wordt 

verwezen naar afdeling I:..........................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................  
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AFDELING H: Aanvullende eisen voor bepaalde maatregelen 

Vul de afdelingen in die voor de gevraagde onderzoeksmaatregel(en) van belang zijn: 

AFDELING H1: Doorzoeking en inbeslagneming 

Natuurlijke of rechtspersoon die betrokken is bij de doorzoeking. Indien er meer dan één persoon 

betrokken is, gelieve voor elke persoon nadere gegevens te vermelden: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Te doorzoeken ruimtes. Geef nadere informatie over de wijze waarop de persoon verbonden is 

met de ruimtes. Gelieve indien er meer dan één persoon betrokken is, de informatie voor elke 

persoon te vermelden: ........................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Welk bewijsmateriaal wordt gevraagd? Geef zo gedetailleerd mogelijk aan voor welk materiaal u 

de doorzoeking wenst:........................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Waarom gaat u ervan uit dat het bewijsmateriaal waarschijnlijk op de bovengenoemde plaats zal 

worden gevonden en relevant en van wezenlijk belang is voor het onderzoek: ................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Bestaat er een risico dat wettelijk beschermd materiaal wordt verkregen? Zo ja, vermeld dan 

nadere bijzonderheden: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Moeten er ambtenaren van het verzoekende gebied of van de verzoekende staat aanwezig zijn bij 

de doorzoeking? (zo ja, vermeld nadere bijzonderheden in afdeling I): 

☐ Ja 

☐ Nee 

Alle bekende informatie over onderzoeken in andere gebieden of staten die gevolgen kunnen 

hebben voor dit verzoek om doorzoeking en inbeslagneming: ..........................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Gelieve alle andere relevante informatie over de doorzoeking en inbeslagneming te vermelden: 

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING H2: Verstrekking van inlichtingen over bankrekeningen en andere financiële 

rekeningen 

Indien het om meer dan één rekening gaat, gelieve de gegevens voor elke rekening te vermelden. 

 

Geef aan welke informatie wordt gevraagd: 

☐ Informatie over bankrekeningen die de betrokkene heeft of waarover hij volmacht heeft 

☐ Informatie over andere financiële rekeningen die de betrokkene heeft of waarover hij 

volmacht heeft 

☐ Informatie over bankverrichtingen: 

☐ Bankafschriften 

☐ Documentatie over het openen van rekeningen 

☐ Volmacht of mederekeninghouder 

☐ Andere (gelieve te specificeren): .....................................................................................  

☐ Informatie over andere financiële verrichtingen: 

☐ Bankafschriften 

☐ Documentatie over het openen van rekeningen 

☐ Volmacht of mederekeninghouder 

☐ Andere (gelieve te specificeren): .....................................................................................  
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Vermeld, indien bekend, het volgende: 

Naam rekeninghouder: .......................................................................................................................  

Naam van de bank/financiële instelling: ............................................................................................  

IBAN of rekeningnummer en bankcode: ...........................................................................................  

Tijdschaal van transacties: .................................................................................................................  

 

☐ Andere (gelieve te specificeren): ..............................................................................................  

 

Licht toe waarom dit bewijsmateriaal waarschijnlijk relevant en van wezenlijke waarde is voor 

het onderzoek en vermeld daarbij ook wat het verband is tussen de rekening en het gepleegde 

strafbare feit: ......................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Vermeld zo nodig aanvullende informatie die nodig kan zijn om dit verzoek uit te voeren: ............  

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING H3: Gegevens over abonnee, verkeer, locatie en inhoud 

Soort gevraagde gegevens: 

☐ Gegevens over de abonnee/entiteit (bv. abonnement op telefoonnummer of IP-adres), 

specificeer: ................................................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................  

☐ Gegevens verkeer / gebeurtenis, specificeer:............................................................................  

☐ Locatiegegevens, specificeer: ...................................................................................................  

☐ Inhoudsgegevens (bv. dump (web)mailbox of berichtenlog, snapshot), specificeer: ...............  

 ..................................................................................................................................................  

☐ Ander, namelijk: .......................................................................................................................  

Voor alle verzoeken om gegevens over abonnee, verkeer, locatie en inhoud is de volgende 

informatie vereist: 

☐ Datum (DD/MM/JJJJ): .............................................................................................................  

☐ Tijdstempel (uu:mm:ss): ...........................................................................................................  

☐ Tijdzone: ...................................................................................................................................  

Vermeld nadere bijzonderheden aan de hand waarvan de gevraagde gegevens kunnen worden 

geïdentificeerd: 

☐ IP-adres (en poortnummer, indien van toepassing): .................................................................  

☐ Telefoonnummer(s): .................................................................................................................  

☐ IMEI-nummer(s): ......................................................................................................................  

☐ Andere, (gelieve te specificeren): .............................................................................................  
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AFDELING H4: Video- of telefoonconferentie of andere audiovisuele transmissie 

Indien wordt verzocht om een hoorzitting per videoconferentie of teleconferentie of andere 

audiovisuele transmissiemiddelen: 

Vermeld de naam van de autoriteit die de hoorzitting zal houden (vermeld ook de naam van de 

persoon die de hoorzitting zal houden, plus contactgegevens/taal, indien bekend): .........................  

 ............................................................................................................................................................  

Voorgestelde datum(s) (DD/MM/JJJJ): ..............................................................................................  

Begintijd van de conferentie (uu:mm:ss): ..........................................................................................  

Tijdzone:.............................................................................................................................................  

Geschatte duur van de hoorzitting: ....................................................................................................  

 

Technische details: 

Naam van de locatie: ..........................................................................................................................  

Communicatiesysteem: ......................................................................................................................  

Contactgegevens technicus (taal): ......................................................................................................  

Datum en tijdstip voorafgaande test:..................................................................................................  

Contactgegevens van de operator die de voorafgaande test uitvoert, indien bekend: .......................  

Taal- en tolkfaciliteiten: .....................................................................................................................  

 

Andere vereisten (gelieve te specificeren): ........................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  
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☐ Dit verzoek heeft betrekking op een beklaagde of verdachte en de hoorzitting maakt het 

proces betreffende die persoon uit of is daar een onderdeel van. 

 

Reden(en) waarom het niet wenselijk of mogelijk is dat de getuige of deskundige persoonlijk 

aanwezig is (enkel invullen indien van toepassing): 

 ............................................................................................................................................................  

 

Geef aan of de persoon, verdachte of beklaagde zijn toestemming heeft gegeven: 

☐ Ja 

☐ Nee 

☐ Ik verzoek om de betrokkene om toestemming te vragen voordat dit verzoek verder wordt 

behandeld. 

AFDELING H5: Voorlopige maatregelen 

Indien om een voorlopige maatregel wordt verzocht met het oog op het bewaren van 

bewijsmateriaal, het handhaven van een bestaande situatie of het beschermen van bedreigde 

juridische belangen, vermeld dan of: 

☐ het bewijsstuk moet worden overgedragen aan de verzoekende lidstaat of aan Gibraltar, 

indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de verzoekende actor is 

☐ het bewijsstuk in de aangezochte lidstaat of in Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar de aangezochte actor is, moet blijven; Gelieve de datum te 

vermelden: 

waarop de voorlopige maatregel waarschijnlijk wordt ingetrokken: .......................................  

waarop waarschijnlijk een vervolgverzoek wordt ingediend in verband met het bewijsstuk: .  
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AFDELING H6: Overbrenging van een persoon die in hechtenis is 

1) Indien wordt verzocht om een persoon in hechtenis ten behoeve van het onderzoek tijdelijk 

over te brengen naar de verzoekende staat of naar Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar de verzoekende actor is, gelieve te vermelden of de betrokkene 

met deze maatregel heeft ingestemd: 

☐ Ja ☐ Nee ☐ Ik verzoek de betrokkene om toestemming te 

vragen 

2) Indien wordt verzocht om een persoon in hechtenis ten behoeve van het onderzoek tijdelijk 

over te brengen naar de aangezochte staat of naar Gibraltar, indien het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar de aangezochte actor is, gelieve te vermelden of de betrokkene 

met deze maatregel heeft ingestemd: 

☐ Ja ☐ Nee 

Gelieve zo nodig aanvullende informatie te vermelden:....................................................................  

AFDELING H7: Infiltratieoperaties 

Gelieve de redenen aan te geven waarom u de infiltratieoperatie van belang acht voor de 

strafprocedure: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Verschaf de volgende gegevens: 

a) informatie ter identificatie van de persoon op wie de infiltratieoperatie betrekking heeft: ......  

 ..................................................................................................................................................  

b) de gewenste begindatum en duur van de infiltratieoperatie: ....................................................  

c) gegevens over voertuigen/adres inzake de infiltratieoperatie: ..................................................  

d) gelieve zo nodig aanvullende informatie te vermelden die van belang is om dit verzoek uit 

te voeren: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING I: Voor de uitvoering vereiste formaliteiten en procedures 

1. Aanvinken en aanvullen (indien van toepassing) 

☐ De bevoegde autoriteit van de aangezochte lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, wordt verzocht de volgende 

formaliteiten en procedures in acht te nemen (met inbegrip van eventuele 

rechten/waarschuwingen waarover de betrokkene moet worden geïnformeerd): ....................  

 ............................................................................................................................................................  

 

2. Aanvinken en aanvullen (indien van toepassing) 

☐ Het is wenselijk dat één of meer functionarissen van de verzoekende lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, ter 

ondersteuning van de bevoegde autoriteiten van de aangezochte lidstaat of van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, aanwezig zijn 

bij de uitvoering van het verzoek. 

Naam, functie en contactgegevens van de functionarissen: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Talen waarin kan worden gecommuniceerd, indien verschillend van de in afdeling J vermelde 

taal: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Aard van de bijstand die de functionaris(sen) van de verzoekende lidstaat of van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, en/of nadere 

relevante gegevens: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

3. Veilige doorgifte van informatie en/of bewijsmateriaal 

Gelieve een veilige wijze van doorgifte te vermelden, indien elektronische doorgifte wordt 

aanvaard: 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

Indien elektronische doorgifte niet wordt aanvaard of in dit geval niet passend zou zijn, vermeld 

dan de gewenste wijze van doorgifte:……………………………… ................................................  

 ............................................................................................................................................................  
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AFDELING J: Nadere bijzonderheden over de autoriteit die verzoek heeft ingediend 

1. Naam van de autoriteit die het verzoek heeft ingediend: .........................................................  

Naam van de vertegenwoordiger/het contactpunt: .............................................................................  

Adres: .................................................................................................................................................  

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) .................................................................................  

E-mail: ................................................................................................................................................  

 

2. Indien verschillend van het bovenstaande, naam van de autoriteit die het strafrechtelijk 

onderzoek uitvoert: 

 ............................................................................................................................................................  

Naam en titel van functionaris die het strafrechtelijk onderzoek uitvoert: ........................................  

 ............................................................................................................................................................  

Adres: .................................................................................................................................................  

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) .................................................................................  

E-mail: ................................................................................................................................................  

 

3. Talen waarin met de verzoekende autoriteit kan worden gecommuniceerd: 

 ............................................................................................................................................................  

 

4. Indien afwijkend van bovenstaande, gegevens van de contactpersoon/contactpersonen voor 

aanvullende informatie of praktische regelingen voor de overdracht van bewijsstukken: 

Naam/functie/organisatie: ..................................................................................................................  

Adres: .................................................................................................................................................  

E-mail: ................................................................................................................................................  

Telefoonnummer: ...............................................................................................................................  
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AFDELING K: Handtekening 

Door dit formulier te ondertekenen, verklaar ik dat: 

– de inhoud van het verzoek in dit formulier nauwkeurig en juist is, 

– dit verzoek is ingediend door een bevoegde autoriteit, 

– de indiening van dit verzoek noodzakelijk is in het kader van de procedure, en 

– de gevraagde onderzoeksmaatregelen in een vergelijkbare binnenlandse zaak onder 

dezelfde voorwaarden hadden kunnen worden gelast en indien van toepassing de vereiste 

toestemming is verkregen. 

 

 

Handtekening van de verzoekende autoriteit en/of haar vertegenwoordiger: 

Naam: .................................................................................................................................................  

Functie: ...............................................................................................................................................  

Datum: ................................................................................................................................................  

Officiële stempel (indien beschikbaar): 

 

Lijst van bijlagen (indien van toepassing): 

 ............................................................................................................................................................  

 ............................................................................................................................................................  

 

 

________________ 
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BIJLAGE 16 

 

 

FORMULIEREN VOOR BEVRIEZING EN CONFISCATIE 

 

Aanvraagformulier voor  

bevriezing/voorlopige maatregelen 

 

AFDELING A 

Verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is: ..........................................................................................................................  

Aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

aangezochte actor is: ..........................................................................................................................  

AFDELING B: Urgentie 

Gronden voor urgentie en/of gevraagde datum voor tenuitvoerlegging: 

De termijnen voor de uitvoering van het verzoek tot bevriezing zijn vastgesteld in artikel 169 van 

de overeenkomst. Als er echter een kortere of specifieke termijn nodig is, gelieve de datum te 

vermelden en de reden daarvoor op te geven: 

AFDELING C: Relevante personen 

Geef alle beschikbare informatie over de identiteit van 1) de natuurlijke persoon/personen of 2) 

de rechtspersoon/rechtspersonen die betrokken is/zijn bij het verzoek tot bevriezing of van de 

persoon/personen die het door het verzoek tot bevriezing gedekte eigendom bezit(ten) (indien het 

meerdere personen betreft, gelieve voor elke persoon de informatie te verstrekken): 
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1. Natuurlijke persoon: 

Naam: 

Voorna(a)m(en): 

Andere na(a)m(en), indien van toepassing: 

Bijnamen, indien van toepassing: 

Geslacht: 

Nationaliteit: 

Identiteitskaartnummer of socialezekerheidsnummer/burgerservicenummer: 

Aard en nummer van het identiteitsdocument/de identiteitsdocumenten (identiteitskaart, 

paspoort), indien beschikbaar: 

Geboortedatum: 

Geboorteplaats: 

Verblijfplaats en/of bekend adres: indien onbekend, vermeld het laatst bekende adres: 

Ta(a)l(en) die de persoon begrijpt: 

Gelieve aan te geven of het verzoek tot bevriezing tegen die persoon is gericht, dan wel of 

hij/zij eigenaar is van het eigendom waarop het verzoek tot bevriezing betrekking heeft: 

 

2. Rechtspersoon: 

Naam: 

Rechtsvorm: 

Afgekorte naam, gebruikelijke naam of handelsnaam (indien van toepassing): 

Statutaire zetel: 

Registratienummer: 

Adres van de rechtspersoon: 

Naam van de vertegenwoordiger van de rechtspersoon: 
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Gelieve aan te geven of het verzoek tot bevriezing tegen die rechtspersoon is gericht, dan 

wel of die eigenaar is van het eigendom waarop het verzoek tot bevriezing betrekking heeft: 

Locatie waar de bevriezingsmaatregel moet worden uitgevoerd, als het niet op 

bovengenoemd adres is: 

 

3. Derden 

i) Derden wier rechten met betrekking tot het eigendom waarop het bevriezingsverzoek 

betrekking heeft, rechtstreeks door het verzoek worden geschaad (identiteit en 

gronden), indien van toepassing: 

ii) Indien derden rechten hebben kunnen doen gelden, voeg dan documenten bij waaruit 

blijkt dat dit het geval is. 

4. Gelieve alle andere informatie te verstrekken die van belang is voor de tenuitvoerlegging 

van het bevriezingsverzoek: 
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AFDELING D: Relevant eigendom 

Vermeld, voor zover bekend, alle informatie over de eigendommen waarop het verzoek tot 

bevriezing betrekking heeft. Geef, indien van toepassing, nadere bijzonderheden over alle 

eigendommen en individuele voorwerpen: 

1. Indien betrekking hebbend op een geldbedrag: 

i) Gronden om aan te nemen dat de persoon eigendom/inkomen heeft op het 

grondgebied van de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is 

ii) Beschrijving en locatie van het eigendom/de inkomstenbron van die persoon 

iii) Exacte locatie van het eigendom/de inkomstenbron van die persoon 

iv) Gegevens over de bankrekening van die persoon (indien bekend): 

2. Indien het verzoek tot bevriezing van het (de) specifieke eigendom(men) (of eigendom van 

een waarde die gelijk is aan die eigendom): 

i) Gronden om aan te nemen dat het (de) specifieke eigendom(men) zich op het 

grondgebied van de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar bevinden, indien dat de aangezochte actor is 

ii) Beschrijving en locatie van het (de) specifieke eigendom(men): 

iii) Andere relevante informatie 

3. Totaal bedrag waarvoor in de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, om bevriezing of 

tenuitvoerlegging is verzocht (in cijfers en woorden, vermeld de valuta): 
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AFDELING E: Gronden voor het verzoek tot of het uitvaardigen van een bevriezingsbevel 

(indien van toepassing) 

Overzicht van de feiten: 

1. Vermeld de redenen voor het verzoek tot bevriezing of de redenen waarom het bevel is 

uitgevaardigd, met inbegrip van een samenvatting van de onderliggende feiten en gronden 

voor bevriezing, een beschrijving van het/de aan een onderzoek of procedure onderworpen 

strafbare feit(en), het stadium waarin het onderzoek of de procedure zich bevindt, de 

redenen voor eventuele risicofactoren en alle andere relevante informatie. 

2. Aard en wettelijke omschrijving van het strafbaar feit of de strafbare feiten waarmee het 

bevriezingsverzoek verband houdt of in verband waarmee het bevel is uitgevaardigd, en de 

toepasselijke wetsbepaling(en). 

3. Het volgende geldt alleen indien kennisgevingen zijn gedaan uit hoofde van artikel 176, 

lid 2: vink, indien van toepassing, een of meer van de volgende strafbare feiten aan, als 

omschreven in het recht van de verzoekende lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende partij is, waarop in de verzoekende 

lidstaat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is, een vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming strekkende maatregel 

staat met een maximumduur van ten minste drie jaar. Vul, indien het bevriezingsverzoek- of 

bevel betrekking heeft op verscheidene strafbare feiten, in de onderstaande lijst van 

strafbare feiten de cijfers in die overeenkomen met de onder de punten 1 en 2 beschreven 

strafbare feiten: 

☐ deelneming aan een criminele organisatie 

☐ terrorisme zoals gedefinieerd in bijlage 13 

☐ mensenhandel 
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☐ seksuele uitbuiting van kinderen en kinderpornografie 

☐ illegale handel in verdovende middelen en psychotrope stoffen 

☐ illegale handel in wapens, munitie en explosieven 

☐ corruptie, met inbegrip van omkoping 

☐ fraude, met inbegrip van fraude waardoor de financiële belangen van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, een lidstaat of de Unie worden geschaad 

☐ witwassen van opbrengsten van misdrijven 

☐ valsemunterij 

☐ computergerelateerde criminaliteit 

☐ milieucriminaliteit, met inbegrip van de illegale handel in bedreigde diersoorten en de 

illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten 

☐ hulp bij illegale binnenkomst en illegaal verblijf 

☐ moord 

☐ zware mishandeling 

☐ illegale handel in menselijke organen en weefsels 

☐ ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling 

☐ racisme en vreemdelingenhaat 

☐ georganiseerde of gewapende diefstal 

☐ illegale handel in cultuurgoederen, waaronder antiquiteiten en kunstvoorwerpen 

☐ oplichting 

☐ chantage (racketeering) en afpersing 

☐ namaak van producten en productpiraterij 

☐ vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten 

☐ vervalsing van betaalmiddelen 
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☐ illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars 

☐ illegale handel in nucleaire of radioactieve stoffen 

☐ handel in gestolen voertuigen 

☐ kool- en raapzaad 

☐ opzettelijke brandstichting 

☐ misdrijven die onder de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof vallen 

☐ kaping van vliegtuigen, schepen en ruimtevaartuigen 

☐ sabotage. 

4. Andere relevante informatie (bv. het verband tussen het voorwerp en het strafbare feit): 

AFDELING F: Vertrouwelijkheid 

☐ De vertrouwelijkheid van de informatie in het verzoek moet ook na tenuitvoerlegging 

worden bewaard: 

☐ Behoefte aan specifieke formaliteiten op het tijdstip van tenuitvoerlegging: 



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 16/nl 8 

AFDELING G: Verzoeken aan meer dan één lidstaat, of indien de verzoekende actor een lidstaat 

is, aan het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en één of meer lidstaten 

Verstrek, indien een verzoek om bevriezing is toegezonden aan meer dan één lidstaat, of indien 

de verzoekende actor een lidstaat is, aan het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en 

één of meer lidstaten, de volgende informatie: 

1. Een verzoek tot bevriezing is ook toegezonden aan de volgende andere lidstaten (lidstaat en 

instantie): 

2. Gelieve aan te geven waarom verzoeken tot bevriezing zijn toegezonden aan meerdere 

lidstaten, of indien de verzoekende actor een lidstaat is, aan het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar en één of meer lidstaten: 

3. Waarde van vermogensbestanddelen, indien bekend, in elke aangezochte lidstaat: 

4. Geef aan welke specifieke behoeften er eventueel zijn: 

AFDELING H: Verband met eerdere bevriezingsverzoeken of -bevelen 

Verstrek, indien van toepassing, informatie die relevant is voor het identificeren van eerdere of 

daarmee verband houdende verzoeken tot bevriezing: 

1. Datum van verzoek of uitvaardiging en toezending van de order: 

2. Instantie waaraan het is toegezonden: 

3. Referentie van de uitvaardigende en de uitvoerende instantie: 



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 16/nl 9 

AFDELING I: Confiscatie 

Dit verzoek tot bevriezing gaat vergezeld van een confiscatiebevel dat is uitgevaardigd in de 

verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is (referentienummer van het confiscatiebevel): 

☐ Ja, referentienummer: 

☐ Nee 

Het eigendom blijft bevroren in de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, in afwachting van de toezending en 

tenuitvoerlegging van het confiscatiebevel (geschatte datum voor indiening van het 

confiscatiebevel, indien mogelijk): 

AFDELING J: Rechtsmiddelen (indien van toepassing) 

Gelieve aan te geven of er in de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, een rechtsmiddel kan worden ingezet tegen de 

uitvaardiging van een bevriezingsverzoek/bevel; zo ja, gelieve de nodige details te geven 

(omschrijving van het rechtsmiddel, inclusief de vereiste stappen en de termijnen): 
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AFDELING K: Uitvaardigende instantie 

Indien in de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien 

dat de verzoekende actor is, een bevriezingsbevel is uitgevaardigd waarop dit bevriezingsverzoek 

is gebaseerd, gelieve de volgende gegevens te verstrekken: 

1. Soort uitvaardigende instantie: 

☐ rechter, rechtbank, openbaar aanklager 

☐ een andere bevoegde autoriteit aangesteld door de verzoekende lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is 

2. Contactgegevens: 

Officiële naam van de uitvaardigende instantie: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de uitvaardigende autoriteit kan worden gecommuniceerd: 

Handtekening van de uitvaardigende instantie en/of haar vertegenwoordiger die de juistheid van 

de inhoud van het aanvraagformulier voor bevriezing/voorlopige maatregelen bevestigt: 

Naam: 

Functie (titel/rang): 

Datum: 

Officiële stempel (indien beschikbaar): 
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AFDELING L: Validerende autoriteit 

Vermeld het type instantie dat het aanvraagformulier voor bevriezing/voorlopige maatregelen 

heeft gevalideerd, indien van toepassing: 

☐ rechter, rechtbank, openbaar aanklager 

☐ een andere bevoegde instantie autoriteit aangesteld door de verzoekende lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is 

Officiële naam van de validerende autoriteit: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de bevoegde instantie kan worden gecommuniceerd: 



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 16/nl 12 

AFDELING M: Centrale instantie 

Gelieve aan te geven welke centrale instantie verantwoordelijk is voor de administratieve 

toezending en ontvangst van verzoeken tot bevriezing in de verzoekende lidstaat of het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is: 

Officiële naam van de centrale instantie: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de bevoegde instantie kan worden gecommuniceerd: 
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AFDELING N: Meer informatie 

1. Gelieve aan te geven welke van de volgende instanties het belangrijkste contactpunt moet 

zijn in de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, 

indien dat de verzoekende actor is: 

☐ uitvaardigende instantie 

☐ bevoegde instantie 

☐ centrale instantie 

2. Indien verschillend van het bovenstaande, gelieve de contactgegevens te verstrekken van de 

persoon (personen) waarmee contact moet worden opgenomen voor aanvullende informatie 

over dit verzoek tot bevriezing: 

Naam/functie/organisatie: 

Adres: 

E-mail/telefoon contact: 

Handtekening van de uitvaardigende instantie en/of haar vertegenwoordiger die de juistheid van 

de inhoud van het aanvraagformulier voor bevriezing/voorlopige maatregelen bevestigt: 

Naam: 

Functie (titel/rang): 

Datum: 

Officiële stempel (indien beschikbaar): 

AFDELING O: Bijlagen 

Indien in de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien 

dat de verzoekende actor is, een bevriezingsbevel is uitgevaardigd, moet het origineel of een naar 

behoren gewaarmerkte kopie van het bevriezingsbevel bij het aanvraagformulier voor 

bevriezing/voorlopige maatregelen worden gevoegd. 
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Aanvraagformulier voor confiscatie 

 

AFDELING A 

Verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is: ..........................................................................................................................  

Aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

aangezochte actor is: ..........................................................................................................................  

AFDELING B: Bevel tot confiscatie 

Datum van afgifte:..............................................................................................................................  

Datum waarop bevel definitief is geworden: .....................................................................................  

Referentienummer: .............................................................................................................................  

Totaalbedrag van bevel in cijfers en woorden, vermeld valuta 

Bedrag waarvoor tenuitvoerlegging in aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, is gevraagd of, indien specifiek(e) 

soort(en) eigendom, beschrijving en locatie 

Verstrek nadere gegevens over de gerechtelijke bevindingen met betrekking tot het 

confiscatiebevel: 

☐ het eigendom is de opbrengst van een strafbaar feit dan wel het equivalent van de volledige 

of gedeeltelijke waarde van dergelijke opbrengst 

☐ het eigendom vormt een hulpmiddel voor dat strafbare feit 

☐ het eigendom is vatbaar voor ruimere confiscatie 

☐ het eigendom is onderworpen aan confiscatie uit hoofde van andere rechtsvoorschriften van 

de verzoekende lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien 

dat de verzoekende actor is, betreffende bevoegdheden tot confiscatie, inclusief confiscatie 

zonder definitieve veroordeling, in een procedure in verband met een strafbaar feit 



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 16/nl 15 

AFDELING C: Betrokken personen 

Geef alle beschikbare informatie over de identiteit van (1) de natuurlijke persoon/personen of (2) 

de rechtspersoon/rechtspersonen die getroffen is/zijn door het confiscatieverzoek (indien het 

meerdere personen betreft, gelieve voor elke persoon de informatie te verstrekken): 

1. Natuurlijke persoon: 

Naam: 

Voorna(a)m(en): 

Andere na(a)m(en), indien van toepassing: 

Bijnamen, indien van toepassing: 

Geslacht: 

Nationaliteit: 

Identiteitskaartnummer of socialezekerheidsnummer/burgerservicenummer: 

Aard en nummer van het identiteitsdocument/de identiteitsdocumenten (identiteitskaart, 

paspoort), indien beschikbaar: 

Geboortedatum: 

Geboorteplaats: 

Verblijfplaats en/of bekend adres: indien onbekend, vermeld het laatst bekende adres: 

Ta(a)l(en) die de persoon begrijpt: 

Gelieve aan te geven of het confiscatieverzoek tegen die persoon is gericht, dan wel of 

hij/zij eigenaar is van het eigendom waarop het confiscatieverzoek betrekking heeft: 
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2. Rechtspersoon: 

Naam: 

Rechtsvorm: 

Afgekorte naam, gebruikelijke naam of handelsnaam (indien van toepassing): 

Statutaire zetel: 

Registratienummer: 

Adres van de rechtspersoon: 

Naam van de vertegenwoordiger van de rechtspersoon: 

Locatie waar het confiscatieverzoek ten uitvoer moet worden gelegd, indien anders dan 

bovengenoemd adres: 

3. Derden 

i) Derden wier rechten met betrekking tot het eigendom waarop het confiscatieverzoek 

betrekking heeft, rechtstreeks door het verzoek worden geschaad (identiteit en 

gronden), indien gekend/van toepassing: 

ii) Indien derden rechten hebben kunnen doen gelden, voeg dan documenten bij waaruit 

blijkt dat dit het geval is. 

4. Verstrek alle andere informatie die van belang is voor de tenuitvoerlegging van het 

confiscatieverzoek: 
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AFDELING D: Betrokken eigendom 

Vermeld, voor zover bekend, alle informatie over de eigendommen waarop de confiscatie 

betrekking heeft. Geef, indien van toepassing, nadere bijzonderheden over alle eigendommen en 

individuele voorwerpen: 

1. Indien betrekking hebbend op een geldbedrag: 

i) Gronden om aan te nemen dat de persoon eigendom/inkomen heeft op het 

grondgebied van de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is: 

ii) Beschrijving en locatie van het eigendom/de inkomstenbron: 

2. Indien het verzoek betrekking heeft op specifieke eigendom(men): 

i) Gronden om aan te nemen dat de specifieke eigendommen zich op het grondgebied 

van de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

bevinden, indien dat de aangezochte actor is: 

ii) Beschrijving en locatie van het (de) specifieke eigendom(men): 

3. Waarde van het eigendom: 

i) Totaal bedrag van het verzoek (bij benadering): 

ii) Totaal bedrag waarvoor in de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, om tenuitvoerlegging is 

verzocht (bij benadering): 

iii) Indien specifiek(e) soort(en) eigendom, beschrijving en locatie: 
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AFDELING E: Gronden voor confiscatie 

Overzicht van de feiten: 

1. Geef aan waarom een confiscatiebevel is uitgevaardigd, met inbegrip van een samenvatting 

van de feiten en gronden voor confiscatie, een beschrijving van de strafbare feiten, de 

redenen voor risicofactoren en andere relevante informatie (zoals datum, plaats en 

omstandigheden van het strafbare feit): 

2. Aard en wettelijke omschrijving van het strafbaar feit of de strafbare feiten in verband 

waarmee het confiscatiebevel is uitgevaardigd, en de toepasselijke wetsbepaling(en): 

3. Het volgende geldt alleen indien kennisgevingen zijn gedaan uit hoofde van artikel 176, 

lid 2: vink, indien van toepassing, een of meer van de volgende strafbare feiten aan, als 

omschreven in het recht van de verzoekende lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende partij is, waarop in de verzoekende 

lidstaat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is, een vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming strekkende maatregel 

staat met een maximumduur van ten minste drie jaar. Vul, indien het confiscatiebevel 

betrekking heeft op verscheidene strafbare feiten, in de onderstaande lijst van strafbare 

feiten de cijfers in die overeenkomen met de onder de punten 1 en 2 beschreven strafbare 

feiten: 

☐ deelneming aan een criminele organisatie 

☐ terrorisme zoals gedefinieerd in bijlage 13 

☐ mensenhandel 
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☐ seksuele uitbuiting van kinderen en kinderpornografie 

☐ illegale handel in verdovende middelen en psychotrope stoffen 

☐ illegale handel in wapens, munitie en explosieven 

☐ corruptie, met inbegrip van omkoping 

☐ fraude, met inbegrip van fraude waardoor de financiële belangen van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, een lidstaat of de Unie worden geschaad 

☐ witwassen van opbrengsten van misdrijven 

☐ valsemunterij 

☐ computergerelateerde criminaliteit 

☐ milieucriminaliteit, met inbegrip van de illegale handel in bedreigde diersoorten en de 

illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten 

☐ hulp bij illegale binnenkomst en illegaal verblijf 

☐ moord 

☐ zware mishandeling 

☐ illegale handel in menselijke organen en weefsels 

☐ ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling 

☐ racisme en vreemdelingenhaat 

☐ georganiseerde of gewapende diefstal 

☐ illegale handel in cultuurgoederen, waaronder antiquiteiten en kunstvoorwerpen 

☐ oplichting 

☐ chantage (racketeering) en afpersing 

☐ namaak van producten en productpiraterij 
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☐ vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten 

☐ vervalsing van betaalmiddelen 

☐ illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars 

☐ illegale handel in nucleaire of radioactieve stoffen 

☐ handel in gestolen voertuigen 

☐ kool- en raapzaad 

☐ opzettelijke brandstichting 

☐ misdrijven die onder de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof vallen 

☐ kaping van vliegtuigen, schepen en ruimtevaartuigen 

☐ sabotage. 

4. Andere relevante informatie (bv. het verband tussen het voorwerp en het strafbare feit): 

AFDELING F: Vertrouwelijkheid 

☐ De vertrouwelijkheid van de informatie in het verzoek, of een deel daarvan, moet worden 

bewaard. 

Gelieve alle relevante informatie te vermelden: 
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AFDELING G: Verzoeken aan meer dan één lidstaat of aan het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar en één of meer lidstaten 

Verstrek, indien een confiscatieverzoek is toegezonden aan meer dan één lidstaat, of indien de 

verzoekende actor een lidstaat is, aan het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en één 

of meer lidstaten, de volgende informatie: 

1. Een verzoek tot confiscatie is ook toegezonden aan de volgende lidstaat (lidstaat en 

instantie): 

2. Redenen voor het doorzenden van confiscatieverzoeken aan meerdere lidstaten of aan het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en één of meer lidstaten (kies de passende 

redenen): 

i) Indien een verzoek betrekking heeft op specifieke eigendommen: 

☐ Verschillende eigendommen waarop het verzoek betrekking heeft, worden 

geacht zich te bevinden in verschillende lidstaten of in het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar en één of meer lidstaten 

☐ Het confiscatieverzoek betreft een specifiek eigendom en vereist optreden in 

meer dan één lidstaat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

en één of meer lidstaten 

ii) Indien het confiscatieverzoek betrekking heeft op een geldbedrag: 

☐ De geraamde waarde van het eigendom dat in de verzoekende partij en in een 

aangezochte staat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

kunnen worden geconfisqueerd, zal waarschijnlijk niet volstaan om het 

volledige in het bevel vermelde bedrag te dekken 

☐ andere specifieke noodzaken: 
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3. Waarde van vermogensbestanddelen, indien bekend, in elke aangezochte lidstaat, of, indien 

de verzoekende actor een lidstaat is, in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar en elke aangezochte lidstaat: 

4. Beschrijf, indien voor de confiscatie van het/de specifieke eigendom(men) moet worden 

opgetreden in meer dan één lidstaat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar en een of meer lidstaten, de in de aangezochte lidstaat of in het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar te ondernemen actie: 

AFDELING H: Omzetting en overdracht van voorwerpen 

1. Als een confiscatieverzoek betrekking heeft op een specifiek voorwerp, aangeven of de 

verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is, ermee instemt dat de confiscatie in de aangezochte lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, de 

vorm aanneemt van een verplichting tot het betalen van een geldsom die overeenkomt met 

de waarde van het eigendom: 

☐ Ja 

☐ Nee 

2. Indien de confiscatie betrekking heeft op een geldbedrag, aangeven of ander eigendom dan 

geld dat is verkregen ingevolge de tenuitvoerlegging van het confiscatieverzoek, mag 

worden overgedragen aan de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is: 

☐ Ja 

☐ Nee 
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AFDELING I: Gevangenisstraf bij in gebreke blijven of andere maatregelen die de vrijheid van 

een persoon beperken 

Geef aan of de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, 

indien dat de verzoekende actor is, toestaat dat de aangezochte lidstaat of het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar, indien dat de aangezochte actor is, bij in gebreke blijven 

vrijheidsbeneming of andere maatregelen toepast die de vrijheid van een persoon beperken 

wanneer het confiscatieverzoek geheel of gedeeltelijk niet kan worden uitgevoerd: 

☐ Ja 

☐ Nee 

AFDELING J: Restitutie of schadeloosstelling van slachtoffers 

1. Geef voor zover van toepassing aan of: 

☐ een uitvaardigende instantie of een andere bevoegde autoriteit in de verzoekende 

lidstaat of van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is, een beslissing inzake compensatie van of teruggave aan het 

slachtoffer heeft genomen voor de volgende geldsom: 

☐ een uitvaardigende instantie of een andere bevoegde autoriteit in de verzoekende 

lidstaat of in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de 

verzoekende actor is, een beslissing heeft genomen tot teruggave aan het slachtoffer 

van de volgende eigendommen anders dan geld: 

2. Details van de beslissing tot teruggave van voorwerpen aan of compensatie van het 

slachtoffer: 

Uitvaardigende instantie (officiële naam): 

Datum van de beslissing: 

Referentienummer van de beslissing (indien beschikbaar): 

Beschrijving van het te restitueren eigendom of het bedrag van de schadevergoeding: 

Naam van het slachtoffer: 

Adres van het slachtoffer: 
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AFDELING K: Rechtsmiddelen 

Gelieve aan te geven of er al een rechtsmiddel is ingezet tegen de uitvaardiging van een 

confiscatiebevel; zo ja, gelieve de nodige details te geven (omschrijving van het rechtsmiddel, 

inclusief de vereiste stappen en de termijnen): 

AFDELING L: Uitvaardigende instantie 

Gelieve nadere gegevens te verstrekken over de instantie in de verzoekende lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is, die het 

verzoek tot bevriezing heeft gedaan: 

1. Soort uitvaardigende autoriteit: 

☐ rechter, rechtbank, openbaar aanklager 

☐ een andere bevoegde instantie autoriteit aangesteld door de verzoekende lidstaat of 

het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor 

is: 

2. Contactgegevens: 

Officiële naam van de uitvaardigende instantie: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de uitvaardigende autoriteit kan worden gecommuniceerd: 

Handtekening van de uitvaardigende instantie en/of haar vertegenwoordiger die de juistheid van 

de inhoud van het aanvraagformulier voor confiscatie bevestigt: 

Naam: 

Functie (titel/rang): 

Datum: 

Officiële stempel (indien beschikbaar): 
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AFDELING M: Validerende autoriteit 

Vermeld het type instantie dat het aanvraagformulier voor confiscatie heeft gevalideerd, indien 

van toepassing: 

☐ rechter, rechtbank, openbaar aanklager 

☐ een andere bevoegde instantie autoriteit aangesteld door de uitvaardigende lidstaat of het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is 

Officiële naam van de validerende autoriteit: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de bevoegde instantie kan worden gecommuniceerd: 
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AFDELING N: Centrale instantie 

Gelieve aan te geven welke centrale instantie verantwoordelijk is voor de administratieve 

toezending en ontvangst van het aanvraagformulier voor confiscatie in de verzoekende lidstaat of 

het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, indien dat de verzoekende actor is: 

Officiële naam van de centrale instantie: 

Naam van haar vertegenwoordiger: 

Functie (titel/rang): 

Dossier nr.: 

Adres: 

Telefoonnummer: (landnummer) (netnummer) 

Fax: (landnummer) (netnummer) 

E-mail: 

Talen waarin met de bevoegde instantie kan worden gecommuniceerd: 

AFDELING O: Meer informatie 

1. Gelieve aan te geven welke van de volgende instanties het belangrijkste contactpunt moet 

zijn in de verzoekende lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, 

indien dat de verzoekende actor is: 

☐ uitvaardigende instantie 

☐ bevoegde instantie 

☐ centrale instantie 

2. Indien verschillend van het bovenstaande, gelieve de contactgegevens te verstrekken van de 

persoon (personen) waarmee contact moet worden opgenomen voor aanvullende informatie 

over dit aanvraagformulier voor confiscatie: 

Naam/titel/organisatie: 

Adres: 

E-mail/telefoon contact: 

AFDELING P: Bijlagen 

Het origineel of de naar behoren gewaarmerkte kopie van het confiscatiebevel moet bij het 

aanvraagformulier voor confiscatie worden gevoegd. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 17 

 

 

LIJST VAN HANDELINGEN VAN DE UNIE  

OP HET GEBIED VAN BESTRIJDING VAN WITWASSEN  

EN VAN TERRORISMEFINANCIERING  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 198 VAN DE OVEREENKOMST 

 

1. Richtlijn (EU) 2015/849 van het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2015 inzake de 

voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van geld of 

terrorismefinanciering, tot wijziging van Verordening (EU) nr. 648/2012 van het Europees 

Parlement en de Raad en tot intrekking van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement 

en de Raad en Richtlijn 2006/70/EG van de Commissie1, zoals gewijzigd bij: 

 

– Richtlijn (EU) 2018/843 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 20182; 

– Richtlijn (EU) 2019/2177 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 

20193; 

– Verordening (EU) 2023/1113 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 

20234; en 

– Richtlijn (EU) 2024/1640 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 20245. 

 

2. Verordening (EU) 2024/1624 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2024 tot 

voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van geld of 

terrorismefinanciering6. 

 

  

 
1 PB EU L 141 van 5.6.2015, blz. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj. 
2 PB EU L 156 van 19.6.2018, blz. 43, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/843/oj. 
3 PB EU L 334 van 27.12.2019, blz. 155, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/2177/oj. 
4 PB EU L 150 van 9.6.2023, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj. 
5 PB EU L, 2024/1640, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj. 
6 PB EU L, 2024/1624, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2018/843/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/2177/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
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3. Richtlijn (EU) 2024/1640 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2024 

betreffende de mechanismen die de lidstaten moeten invoeren om het gebruik van het 

financiële stelsel voor witwassen of terrorismefinanciering te voorkomen, tot wijziging van 

Richtlijn (EU) 2019/1937, en tot wijziging en intrekking van Richtlijn (EU) 2015/8491. 

 

4. Verordening (EU) 2024/1620 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2024 tot 

oprichting van de Autoriteit voor de bestrijding van witwassen en terrorismefinanciering en 

tot wijziging van de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010, (EU) nr. 1094/2010 en 

(EU) nr. 1095/20102. 

 

5. Verordening (EU) 2023/1113 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2023 

betreffende bij geldovermakingen en overdrachten van bepaalde cryptoactiva te voegen 

informatie en tot wijziging van Richtlijn (EU) 2015/8493. 

 

 

________________ 

 
1 PB EU L, 2024/1640, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj. 
2 PB EU L, 2024/1620, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1620/oj. 
3 PB EU L 150, 9.6.2023, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1620/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj
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BIJLAGE 18 

 

 

MATERIËLE REGELS OP HET GEBIED VAN STAATSSTEUN  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 201 VAN DE OVEREENKOMST 

 

Artikel 19 van deze overeenkomst is van toepassing op de in deze bijlage vermelde handelingen van 

de Unie, met inachtneming van de volgende alinea's. 

 

Voor de toepassing van deze bijlage worden onder “handelingen van de Unie” ook de in deze 

bijlage vermelde richtsnoeren, kennisgevingen en mededelingen verstaan. 

 

Deze bijlage is van toepassing op grond van artikel 201, lid 1, van deze overeenkomst. 

 

De Partijen stellen vast dat deze bijlage door de Europese Commissie gehandhaafde handelingen 

van de Unie inzake door de lidstaten verleende staatssteun bevatten. Wat de door het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleende staatssteun betreft, zijn dergelijke handelingen 

van de Unie binnen het toepassingsgebied van artikel 201, lid 1, van deze overeenkomst van 

overeenkomstige toepassing, ook ten aanzien van de materiële beoordeling van staatssteun, evenals 

de handhavingsprocedures van zijn onafhankelijke autoriteit of instantie. 

 

De in deze bijlage vermelde relevante richtsnoeren, kennisgevingen en mededelingen zullen in 

Gibraltar op dezelfde wijze als in de Unie worden uitgevoerd, en de onafhankelijke autoriteit of 

instantie van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar past die op dezelfde wijze toe als 

de Europese Commissie. 
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De Partijen erkennen dat wegens objectieve beperkende factoren die voortvloeien uit de 

geografische kenmerken van Gibraltar, bepaalde handelingen van de Unie in deze bijlage mogelijk 

niet onmiddellijk relevant zijn voor het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, 

bijvoorbeeld omdat bepaalde economische activiteiten mogelijk vooralsnog niet op zijn 

grondgebied plaatsvinden, waardoor die handelingen van de Unie onmogelijk kunnen worden 

toegepast, of omdat die handelingen van de Unie staatssteunmaatregelen reguleren die afhankelijk 

zijn van wettelijke bepalingen van de Unie die niet van toepassing zijn op het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar. De Partijen stellen vast dat het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar dergelijke handelingen van de Unie niet in zijn binnenlandse rechtsstelsel hoeft op te 

nemen tot de betrokken economische activiteiten die door die handelingen van de Unie zijn 

gereguleerd, op zijn grondgebied plaatsvinden of het voornemens is om steun toe te kennen die 

mogelijk onder dergelijke handelingen van de Unie valt. In elk geval moet zijn onafhankelijke 

autoriteit of instantie, wanneer zij wordt verzocht staatssteun te beoordelen, onverwijld terdege 

rekening houden met de betreffende handelingen van de Unie in deze bijlage. 
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1. Staatssteunregels in het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie1 (VWEU). 

De artikelen 107, 108 en 109 VWEU 

Artikel 106 VWEU, voor zover het betrekking heeft op staatssteun 

Artikel 93 VWEU 

2. Handelingen die naar het begrip steun verwijzen 

Mededeling van de Europese Commissie betreffende het begrip “staatssteun” in de zin van 

artikel 107, lid 1, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 

(PB EU C 262 van 19.7.2016, blz. 1). 

Mededeling van de Commissie betreffende de toepassing van de staatssteunregels van de 

Europese Unie op voor het verrichten van diensten van algemeen economisch belang 

verleende compensatie (PB EU C 8 van 11.1.2012, blz. 4). 

Mededeling van de Commissie betreffende de toepassing van de artikelen 87 en 88 van het 

EG-Verdrag op staatssteun in de vorm van garanties (PB EU C 155 van 20.6.2008, blz. 10). 

3. Groepsvrijstellingsverordeningen 

3.1 Machtigingsverordening 

Verordening (EU) 2015/1588 van de Raad van 13 juli 2015 betreffende de toepassing van 

de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op 

bepaalde soorten horizontale steunmaatregelen (PB EU L 248 van 24.9.2015, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/oj), zoals gewijzigd bij Verordening 

(EU) 2018/1911 van de Raad van 26 november 2018 (PB EU L 311 van 7.12.2018, blz. 8, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1911/oj). 

 
1 Geconsolideerde versie van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 

(PB EU C 326 van 26.10.2012, blz. 47). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1911/oj
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3.2 Algemene groepsvrijstellingsverordening 

Verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van 17 juni 2014 waarbij bepaalde 
categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne 
markt verenigbaar worden verklaard (PB EU L 187 van 26.6.2014, blz. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/651/oj), zoals gewijzigd bij: 

– Verordening (EU) 2017/1084 van de Commissie van 14 juni 2017 (PB EU L 156 van 
20.6.2017, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1084/oj); 

– Verordening (EU) 2020/972 van de Commissie van 2 juli 2020 (PB EU L 215 van 
7.7.2020, blz. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/972/oj); 

– Verordening (EU) 2021/452 van de Commissie van 15 maart 2021 (PB EU L 89 van 
16.3.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/452/oj); 

– Verordening (EU) 2021/1237 van de Commissie van 23 juli 2021 (PB EU L 270 van 
29.7.2021, blz. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1237/oj); en 

– Verordening (EU) 2023/1315 van de Commissie van 23 juni 2023 (PB EU L 167 van 
30.6.2023, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1315/oj). 

3.3 Sectorale groepsvrijstellingsverordeningen 

– Verordening (EU) 2026/562 van de Commissie van 16 maart 2026 waarbij bepaalde 
categorieën steun in de sectoren spoorvervoer, binnenvaart en multimodaal vervoer 
op grond van de artikelen 93, 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard (PB EU L, 
2026/562, 30.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/562/oj); 

– Verordening (EU) 2022/2472 van de Commissie van 14 december 2022 waarbij 
bepaalde categorieën steun in de landbouw- en de bosbouwsector en in 
plattelandsgebieden op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard 
(PB EU L 327 van 21.12.2022, blz. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2472/oj), zoals gewijzigd bij Verordening 
(EU) 2023/2607 van de Commissie van 22 november 2023 (PB EU L, 2023/2607, 
23.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2607/oj); 

– Verordening (EG) nr. 1370/2007 van het Europees Parlement en de Raad van 
23 oktober 2007 betreffende het openbaar personenvervoer per spoor en over de weg 
en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 1191/69 van de Raad en Verordening 
(EEG) nr. 1107/70 van de Raad (PB EU L 315 van 3.12.2007, blz. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2007/1370/oj), zoals gewijzigd bij Verordening 
(EU) 2016/2338 van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2016 
(PB EU L 345 van 23.12.2016, blz. 22, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2338/oj); 

– Mededeling van de Commissie betreffende interpretatieve richtsnoeren bij 
Verordening (EG) nr. 1370/2007 betreffende het openbaar personenvervoer per spoor 
en over de weg (PB EU C 92 van 29.3.2014, blz. 1); en 

– Besluit 2012/21/EU van de Commissie van 20 december 2011 betreffende de 
toepassing van artikel 106, lid 2, van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie op staatssteun in de vorm van compensatie voor de openbare dienst, 
verleend aan bepaalde met het beheer van diensten van algemeen economisch belang 
belaste ondernemingen (PB EU L 7 van 11.1.2012, 
blz. 3ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2012/21(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/651/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1084/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/972/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/452/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1237/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1315/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/562/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2472/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2607/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2007/1370/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2338/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2012/21(1)/oj
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3.4 Verordeningen in zake de-minimissteun 

– Verordening (EU) 2023/2831 van 13 december 2023 betreffende de toepassing van de 

artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 

op de-minimissteun (PB EU L, 2023/2831, 15.12.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj); en 

– Verordening (EU) 2023/2832 van de Commissie van 13 december 2023 betreffende 

de toepassing van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking 

van de Europese Unie op de-minimissteun verleend aan diensten van algemeen 

economisch belang verrichtende ondernemingen (PB EU L, 2023/2832, 15.12.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2832/oj). 

4. Procedurevoorschriften 

– Verordening (EU) 2015/1589 van de Raad van 13 juli 2015 tot vaststelling van nadere 

bepalingen voor de toepassing van artikel 108 van het Verdrag betreffende de werking 

van de Europese Unie (PB EU L 248 van 24.9.2015, blz. 9, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1589/oj); 

– Verordening (EG) nr. 794/2004 van de Commissie van 21 april 2004 tot uitvoering 

van Verordening (EU) 2015/1589 van de Raad tot vaststelling van nadere bepalingen 

voor de toepassing van artikel 108 van het Verdrag betreffende de werking van de 

Europese Unie (PB EU L 140 van 30.4.2004, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/794/oj), zoals gewijzigd bij: 

 Verordening (EG) nr. 1627/2006 van de Commissie van 24 oktober 2006 

(PB EU L 302 van 1.11.2006, blz. 10, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1627/oj); 

 Verordening (EG) nr. 271/2008 van de Commissie van 30 januari 2008 

(PB EU L 82 van 25.3.2008, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/271/oj); 

 Verordening (EG) nr. 257/2009 van de Commissie van 24 maart 2009 

(PB EU L 81 van 27.3.2009, blz. 15, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/257/oj); 

 Verordening (EG) nr. 1125/2009 van de Commissie van 23 november 2009 

(PB  EU L 308 van 24.11.2009, blz. 5, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1125/oj); 

 Verordening (EU) nr. 372/2014 van de Commissie van 9 april 2014 

(PB EU L 109 van 12.4.2014, blz. 14, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/372/oj); 

 Verordening (EU) 2015/2282 van de Commissie van 27 november 2015 

(PB EU L 325 van 10.12.2015, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/2282/oj); 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2832/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1589/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/794/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1627/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/271/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/257/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1125/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/372/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/2282/oj
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 Verordening (EU) 2016/246 van de Commissie van 3 februari 2016 

(PB EU L 51 van 26.2.2016, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/246/oj); 

 Verordening (EU) 2016/2105 van de Commissie van 1 december 2016 

(PB EU L 327 van 2.12.2016, blz. 19, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2105/oj); 

 Uitvoeringsverordening (EU) 2025/905 van de Commissie van 12 mei 2025 

(PB EU L 2025/905 van 13.6.2025, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/905/oj); 

– Mededeling van de Commissie betreffende de terugvordering van onrechtmatige en 

onverenigbare staatssteun (PB EU C 247 van 23.7.2019, blz. 1); 

– Mededeling van de Commissie betreffende de vaststelling van regels voor de 

beoordeling van onrechtmatig verleende staatssteun (PB EU C 119 van 22.5.2002, 

blz. 22); 

– Mededeling van de Commissie over de handhaving van de staatssteunregels door de 

nationale rechterlijke instanties (PB EU C 305 van 30.7.2021, blz. 1); 

– Mededeling van de Commissie over de herziening van de methode waarmee de 

referentie- en disconteringspercentages worden vastgesteld (PB EU C 14 van 

19.1.2008, blz. 6); 

– Mededeling van de Commissie – Gedragscode voor een goed verloop van de 

staatssteunprocedures, PB EU C, C/2025/2810, 13.6.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2810/oj); en 

– Mededeling van de Commissie C(2003) 4582 van 1 december 2003 over 

geheimhouding bij beschikkingen inzake staatssteun (PB EU C 297 van 9.12.2003, 

blz. 6). 

5. Regels inzake verenigbaarheid 

5.1 Belangrijke projecten van gemeenschappelijk Europees belang 

– Mededeling van de Commissie – Criteria voor de beoordeling van de verenigbaarheid 

met de interne markt van staatssteun ter bevordering van de verwezenlijking van 

belangrijke projecten van gemeenschappelijk Europees belang (PB EU C 528 van 

30.12.2021, blz. 10). 

5.2 Landbouwsteun 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren voor staatssteun in de landbouw- en de 

bosbouwsector en in plattelandsgebieden (PB EU C 485 van 21.12.2022, blz. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/246/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2105/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/905/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2025/2810/oj
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5.3 Regionale steun 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren inzake regionale steunmaatregelen 

(PB EU C 153 van 29.4.2021, blz. 1). 

5.4 Steun voor onderzoek, ontwikkeling en innovatie 

– Mededeling van de Commissie – Kaderregeling betreffende staatssteun voor 

onderzoek, ontwikkeling en innovatie (PB EU C 414 van 28.10.2022, blz. 1). 

5.5 Risicokapitaalsteun 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren inzake staatssteun ter bevordering van 

risicofinancieringsinvesteringen (PB EU C 508 van 16.12.2021, blz. 1). 

5.6 Reddings- en herstructureringssteun 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren voor reddings- en 

herstructureringssteun aan niet-financiële ondernemingen in moeilijkheden 

(PB EU C 249 van 31.7.2014, blz. 1), zoals verlengd bij Mededeling van de 

Commissie tot wijziging van de richtsnoeren voor reddings- en herstructureringssteun 

aan niet-financiële ondernemingen in moeilijkheden, wat de toepassingsperiode 

betreft (PB EU C, C/2023/1212, 29.11.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/1212/oj). 

5.7 Opleidingssteun 

– Mededeling van de Commissie – Criteria voor de beoordeling van de verenigbaarheid 

van individueel aan te melden staatssteun ten behoeve van opleiding (PB EU C 188 

van 11.8.2009, blz. 1). 

5.8 Werkgelegenheidssteun 

– Mededeling van de Commissie – Criteria voor de beoordeling van de verenigbaarheid 

van individueel aan te melden staatssteun voor de indienstneming van kwetsbare en 

gehandicapte werknemers (PB EU C 188 van 11.8.2009, blz. 6). 

http://data.europa.eu/eli/C/2023/1212/oj
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5.9 Tijdelijke regels naar aanleiding van de economische en financiële crisis 

– Mededeling van de Commissie – De herkapitalisatie van financiële instellingen in de 

huidige financiële crisis: beperking van steun tot het noodzakelijke minimum en 

bescherming tegen buitensporige mededingingverstoringen (PB EU C 10 van 

15.1.2009, blz. 2); 

– Mededeling van de Commissie betreffende de behandeling van aan een bijzondere 

waardevermindering onderhevige activa in de communautaire banksector 

(PB EU C 72 van 26.3.2009, blz. 1); 

– Mededeling van de Commissie betreffende het herstel van de levensvatbaarheid en de 

beoordeling van de herstructureringsmaatregelen in de financiële sector in de huidige 

crisis met inachtneming van de staatssteunregels (PB EU C 195 van 19.8.2009, 

blz. 9); 

– Mededeling van de Commissie betreffende de toepassing vanaf 1 januari 2011 van de 

staatssteunregels op maatregelen ter ondersteuning van banken in het kader van de 

financiële crisis (PB EU C 329 van 7.12.2010, blz. 7); 

– Mededeling van de Commissie betreffende de toepassing vanaf 1 januari 2012 van de 

staatssteunregels op maatregelen ter ondersteuning van banken in het kader van de 

financiële crisis (PB EU C 356 van 6.12.2011, blz. 7); en 

– Mededeling van de Commissie betreffende de toepassing vanaf 1 augustus 2013 van 

de staatssteunregels op maatregelen ter ondersteuning van banken in het kader van de 

financiële crisis (“bankenmededeling”) (PB EU C 216 van 30.7.2013, blz. 1). 

5.10 Exportkredietverzekering 

– Mededeling van de Commissie inzake de toepassing van de artikelen 107 en 108 van 

het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op kortlopende 

exportkredietverzekering (PB EU C 497 van 10.12.2021, blz. 5). 
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5.11 Energie en milieu 

5.11.1. Milieu en energie 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren staatssteun ten behoeve van klimaat, 

milieubescherming en energie 2022 (PB EU C 80 van 18.2.2022, blz. 1); 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren betreffende bepaalde 

staatssteunmaatregelen in het kader van het systeem voor de handel in 

broeikasgasemissierechten na 2021 (PB EU C 317 van 25.9.2020, blz. 5). 

5.11.2. Elektriciteit (gestrande kosten) 

– Mededeling van de Commissie betreffende de onderzoekmethode van staatssteun die 

verband houdt met gestrande kosten (Brief van de Commissie SG(2001) D/290869 

van 6 augustus 2001). 

5.11.3. Clean Industrial Deal 

– Mededeling van de Commissie – Kader voor staatssteunmaatregelen ter 

ondersteuning van de Clean Industrial Deal (Staatssteunkader Clean Industrial Deal) 

(PB EU C, C/2025/3602, 4.7.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/3602/oj). 

5.12 Basisindustrieën, be- en verwerkende industrie (staal) 

– Mededeling van de Commissie betreffende bepaalde aspecten van de behandeling van 

mededingingszaken als gevolg van het aflopen van het EGKS-Verdrag (PB EG C 152 

van 26.6.2002, blz. 5). 

5.13 Postdiensten 

– Mededeling van de Commissie over de toepassing van de mededingingsregels op de 

postsector en over de beoordeling van bepaalde overheidsmaatregelen met betrekking 

tot postdiensten (PB EG C 39 van 6.2.1998, blz. 2). 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/3602/oj
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5.14 Transport en infrastructuur 

– Mededeling van de Commissie – Communautaire richtsnoeren betreffende staatssteun 

voor het zeevervoer (PB EU C 13 van 17.1.2004, blz. 3); 

– Mededeling van de Commissie betreffende richtsnoeren voor staatssteun ter 

aanvulling van de communautaire financiering voor de totstandbrenging van 

snelwegen op zee (PB EU C 317 van 12.12.2008, blz. 10); 

– Mededeling van de Commissie betreffende richtsnoeren voor staatssteun voor 

scheepsmanagementbedrijven (PB EU C 132 van 11.6.2009, blz. 6); 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren voor staatssteun aan luchthavens en 

luchtvaartmaatschappijen (PB EU C 99 van 4.4.2014, blz. 3); 

– Mededeling van de Commissie – Richtsnoeren betreffende staatssteun voor vervoer 

over land en multimodaal vervoer (PB EU C, C/2026/1656, 30.3.2026, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/1656/oj). 

5.15 Diensten van algemeen economisch belang (DAEB) 

– Mededeling van de Commissie – EU-kaderregeling inzake staatssteun in de vorm van 

compensatie voor de openbare dienst (PB EU C 8 van 11.1.2012, blz. 15). 

6. Doorzichtigheid in de financiële betrekkingen tussen lidstaten en openbare bedrijven 

– Richtlijn 2006/111/EG van de Commissie van 16 november 2006 betreffende de 

doorzichtigheid in de financiële betrekkingen tussen lidstaten en openbare bedrijven 

en de financiële doorzichtigheid binnen bepaalde ondernemingen (PB EU L 318 van 

17.11.2006, blz. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/111/oj), zoals gewijzigd 

bij Richtlijn (EU) 2025/1442 van de Commissie van 18 juli 2025 

(PB EU L, 2025/1442, 21.7.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/1442/oj). 

7. Definitie van kmo’s 

– Aanbeveling van de Commissie van 6 mei 2003 betreffende de definitie van micro-, 

kleine en middelgrote ondernemingen (PB EU L 124 van 20.5.2003, blz. 36). 

 

 

________________ 

http://data.europa.eu/eli/C/2026/1656/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/111/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/1442/oj
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BIJLAGE 19 

 

 

BEPALINGEN INZAKE HET BEWIJS DAT GOEDEREN VOLDOEN  

AAN DE VOORWAARDEN VAN DE ARTIKELEN 242 EN 248  

ONDER TOEPASSING VAN ARTIKEL 247, LID 3, VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Goederen die van de Unie naar Gibraltar worden vervoerd 

 

1. Naar Gibraltar verzonden goederen die overeenkomstig artikel 242 van deze overeenkomst in 

het vrije verkeer van de Unie zijn op het moment dat zij worden aangebracht bij een aangewezen 

douanepost, worden over land of zee vervoerd met behulp van het nieuw geautomatiseerd systeem 

voor douanevervoer (NCTS), onder code T2GI. De douanevervoersgegevens van de goederen 

alsook de aanvullende informatie bedoeld in lid 2 van dit artikel worden aan het NCTS opgegeven 

bij de aangewezen douanepost, die als kantoor van vertrek fungeert, en de goederen worden volgens 

de regeling douanevervoer vervoerd naar de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, die fungeren als kantoor van bestemming. 

 

In afwijking van de eerste alinea kan “beroepsuitrusting” als omschreven in artikel 1 van bijlage B.2 

bij de Overeenkomst inzake tijdelijke invoer, gedaan te Istanbul op 26 juni 1990 (“Overeenkomst 

van Istanbul inzake tijdelijke invoer”), worden vervoerd over land zonder gebruikmaking van het 

NCTS. 
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2. Voor controledoeleinden wordt door de aangewezen douanepost een register bijgehouden met 

gegevens over alle uitvoer met bestemming Gibraltar, met vermelding van onder meer de 

goederencodes, hoeveelheden en waarde van goederen op basis van een door de houder van de 

regeling douanevervoer overgelegde rekening, de datum van aanvaarding van de aangifte voor 

douanevervoer, de heffingsgrondslagen, het masterreferentienummer (T2GI XXX), en alle overige 

gegevens die nodig zijn voor het berekenen van de belasting op transacties en de accijns, indien van 

toepassing. Die informatie op artikelniveau wordt verstrekt aan de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar voor de berekening van het bedrag van de 

belasting op transacties en de accijns als verschuldigd op het moment dat de goederen in Gibraltar 

worden aangebracht bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, door middel van de bijzondere regeling douanevervoer omschreven in lid 1. 

 

3. De bijzondere regeling douanevervoer eindigt bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 

 

De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar die 

gebruikmaken van een “bericht van aankomst”, stellen de aangewezen douanepost die fungeerde als 

kantoor van vertrek in kennis van de aankomst van de goederen op de dag dat de goederen bij het 

kantoor van bestemming worden aangebracht en sturen uiterlijk drie werkdagen nadat de goederen 

zijn aangebracht bij het kantoor van bestemming een “bericht controleresultaten” door naar het 

kantoor van vertrek, samen met een bewijs dat de belasting op de transactie en de accijnsrechten, 

indien van toepassing, op de goederen in Gibraltar zijn geheven, tenzij de goederen onder de in lid 5 

bedoelde uitzondering vallen. In gevallen waarop een dergelijke uitzondering van toepassing is, 

zenden de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar een 

bericht door waarin wordt aangegeven dat de goederen voor belastingdoeleinden worden behandeld 

volgens een bijzondere regeling (opslag, actieve veredeling en tijdelijke invoer), in plaats van het 

bewijs dat de belasting op transacties en de accijns, indien van toepassing, in Gibraltar zijn geheven. 
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4. Indien de berichten of de bewijzen voor het heffen van de belasting op transacties en de 

accijns, indien van toepassing, niet worden overgelegd, of het douanevervoer niet kon worden 

aangezuiverd, wordt door de aangewezen douanepost een vermelding opgenomen in het in lid 2 

bedoelde register. In dat geval behandelt de relevante aangewezen douanepost het verkeer als een 

illegale binnenkomst en heft hij de toepasselijke btw en accijnzen in de lidstaat van de aangewezen 

douanepost. De houder van de regeling douanevervoer is aansprakelijk voor het betrokken bedrag. 

Die toepassing doet geen afbreuk aan eventuele correcties die bijvoorbeeld nodig kunnen blijken in 

het licht van onderzoek uitgevoerd in het kader van de regelingen inzake douanevervoer of als 

resultaat van optreden in het kader van wederzijdse bijstand zoals neergelegd in het Protocol 

betreffende wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken en het Protocol betreffende de 

administratieve samenwerking en de bestrijding van fraude op het gebied van de belasting over de 

toegevoegde waarde en betreffende de wederzijdse bijstand bij de invordering van 

schuldvorderingen in verband met belastingen en rechten. 

 

5. In afwijking van de leden 3 en 4 kan voor goederen van de Unie ten aanzien waarvan er een 

gerechtvaardigd zakelijk belang is om de heffing van transactiebelasting en accijnzen, indien van 

toepassing, op te schorten, de navolgende uitzondering worden gemaakt. Die goederen kunnen door 

de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar voor 

belastingdoeleinden worden vrijgegeven voor een entrepotregeling in een erkend douane-entrepot in 

Gibraltar, in het geval van een douane-entrepot voor belastingdoeleinden voor scheepsvoorraden 

zonder minimale opslagperiode, dan wel voor een periode tussen één maand en negen maanden of 

voor een regeling actieve veredeling of tijdelijke invoer voor een periode van maximaal drie 

maanden, die gelijktijdig met de beëindiging van de regeling douanevervoer T2GI van kracht 

wordt. In dergelijke gevallen verstrekken de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar per geval informatie aan de aangewezen douanepost die als kantoor van 

vertrek voor de T2GI-regeling douanevervoer fungeerde, met betrekking tot goederen die aan de 

bijzondere regeling voor belastingdoeleinden zijn onttrokken om in Gibraltar in de handel te 

worden gebracht, die onder de regeling wederuitvoer uit Gibraltar zijn gebracht of die zijn 

vernietigd zonder dat er afval overblijft. 
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6. Ingeval van aanzuivering van de bijzondere regelingen door het in de handel brengen van de 

goederen in Gibraltar verstrekken de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar bovendien aan de aangewezen douanepost die als kantoor van vertrek voor 

de T2GI-regeling douanevervoer fungeerde, bewijs dat de transactiebelasting en, indien van 

toepassing, accijnzen, door het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zijn geheven, voor 

goederen die in de handel zijn gebracht in Gibraltar. 

 

In geval van aanzuivering van de bijzondere regelingen voor belastingdoeleinden door de goederen 

uit Gibraltar te brengen of te vernietigen zonder dat er afval overblijft, verstrekken de bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar aan de aangewezen 

douanepost die als kantoor van vertrek voor de T2GI-regeling douanevervoer fungeerde, per geval 

een bewijs van hun uitvoer uit Gibraltar of een bewijs van die vernietiging. 

 

Een aanzuiveringstermijn van meer dan drie maanden kan worden toegestaan in het geval van een 

regeling actieve veredeling of een regeling tijdelijke invoer, op het moment van de aanvraag, of bij 

wijze van verlenging, indien er naar behoren gemotiveerde omstandigheden zijn aanvaard door de 

aangewezen douanepost, die als kantoor van vertrek voor de T2GI-regeling douanevervoer 

fungeerde. 
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Wanneer de berichten of de bewijzen van aanzuivering niet worden overgelegd of wanneer de 

bijzondere regelingen niet konden worden aangezuiverd binnen de termijn van negen maanden, of 

binnen een langere termijn die in naar behoren gemotiveerde omstandigheden is toegestaan in het 

geval van een regeling actieve veredeling of tijdelijke invoer, wordt door de aangewezen 

douanepost een vermelding opgenomen in het in lid 2 bedoelde register. In dat geval maken de 

bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar het bedrag van de 

btw en de accijnzen die van toepassing zijn op het tijdstip van aanzuivering van het douanevervoer 

in die lidstaat, over aan de lidstaat van het kantoor van vertrek. 

 

7. De in aanhangsel 1 van bijlage 21 vermelde aangewezen douaneposten zijn het 

douanekantoor van uitgang voor alle uitvoer van goederen uit de Unie naar Gibraltar. 

 

Voor goederen die in aanmerking zouden komen voor gedeeltelijke vrijstelling van invoerrechten 

overeenkomstig de regels van de Unie inzake tijdelijke invoer, kan door het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar volledige vrijstelling van indirecte belasting worden verleend op grond 

van een overeenkomstig lid 5 van dit artikel verleende vergunning voor tijdelijke invoer. 

 

Beroepsuitrusting zoals gedefinieerd in artikel 1 van bijlage B.2 bij de Overeenkomst van Istanbul 

inzake tijdelijke invoer kan ook onder de regeling tijdelijke invoer worden geplaatst op grond van 

de binnenkomst ervan in Gibraltar. 

 

8. De praktische afspraken voor de toepassing van dit artikel worden vastgesteld in 

administratieve regelingen tussen de bevoegde autoriteiten binnen de Unie en de bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 
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ARTIKEL 2 

 

Goederen die van Gibraltar naar de Unie worden vervoerd 

 

1. Wanneer goederen in het vrije verkeer (of in een regeling voor douane-entrepot, actieve 

veredeling of tijdelijke invoer voor belastingdoeleinden) in Gibraltar bij de bevoegde autoriteiten 

van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar worden aangebracht voor overbrenging 

naar de Unie, wordt het NCTS gebruikt met toepassing van de code T2GI. De 

douanevervoersgegevens van de goederen worden aan het NCTS opgegeven en de goederen worden 

volgens de regeling douanevervoer vervoerd naar de aangewezen douanepost in de Unie die 

fungeert als kantoor van bestemming, om het bewijs te leveren dat de betrokken goederen zich in 

Gibraltar in het vrije verkeer bevinden. 

 

In afwijking van de eerste alinea kan “beroepsuitrusting” als omschreven in artikel 1 van bijlage B.2 

bij de Overeenkomst van Istanbul inzake tijdelijke invoer worden vervoerd over land zonder 

gebruikmaking van het NCTS. 

 

2. De procedure van artikel 1, lid 3, is van overeenkomstige toepassing. Wanneer het kantoor 

van vertrek in Gibraltar niet de informatie heeft ontvangen die nodig is om aan te tonen dat de 

goederen in een aangewezen douanepost zijn aangekomen, int het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar de relevante btw en accijnzen die van toepassing zijn in de lidstaat van de 

aangewezen douanepost en draagt het de geïnde belastingen over aan de bevoegde autoriteiten van 

die lidstaat. Indien de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar echter afdoende bewijs kunnen leveren dat de goederen onder de regeling douanevervoer 

uiteindelijk in Gibraltar zijn gebleven, worden in plaats daarvan transactiebelasting en, indien van 

toepassing, Gibraltarese accijnzen geheven. 
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3. De praktische afspraken voor de toepassing van lid 2 worden vastgesteld in administratieve 

regelingen tussen de bevoegde autoriteiten binnen de Unie en de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 

 

 

ARTIKEL 3 

 

Toepasselijke Unierecht 

 

1. Voor de toepassing van deze bijlage: 

 

a) zijn de regels van de regeling Uniedouanevervoer van toepassing, alsook toekomstige 

wijzigingen of vervangingen daarvan, alsook elke handeling van de Unie ter uitvoering of 

aanvulling van die regels van de Unie; 

 

b) het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar past de in lid 3 opgenomen regels van 

het Uniestelsel van douane-entrepots, de regelingen actieve veredeling en tijdelijke invoer, de 

vergunningen en het toezicht op overeenkomstige wijze toe, onverminderd de bijzondere 

bepalingen van deze bijlage, mits de vergunning geen betrekking heeft op de in bijlage 21 

bedoelde goederen. Artikel 19 van deze overeenkomst is van toepassing. 

 

2. Op overeenkomstig de artikelen 1 en 2 afgegeven documenten en certificaten betreffende de 

zekerheidstelling wordt het woord “Gibraltar” vermeld. 
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3. Voor de toepassing van lid 1, punt b), bestaat het recht van de Unie dat door het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar moet worden toegepast, uit: 

 

a) Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 

2013 tot vaststelling van het douanewetboek van de Unie1, zoals gewijzigd bij: 

 

i) Verordening (EU) 2016/2339 van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 

20162; 

 

ii) Verordening (EU) 2019/474 van het Europees Parlement en de Raad van 19 maart 

20193; 

 

iii) Verordening (EU) 2019/632 van het Europees Parlement en de Raad van 17 april 20194; 

en 

 

iv) Verordening (EU) 2022/2399 van het Europees Parlement en de Raad van 23 november 

20225; 

 

Definitie van een beslissing: artikel 5, punt 39); 

 

  

 
1 PB EU L 269 van 10.10.2013, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 PB EU L 354 van 23.12.2016, blz. 32, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2339/oj. 
3 PB EU L 83 van 25.3.2019, blz. 38, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/474/oj. 
4 PB EU L 111 van 25.4.2019, blz. 54, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/632/oj. 
5 PB EU L 317 van 9.12.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2339/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/474/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/632/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj
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Verstrekking van inlichtingen aan de douaneautoriteiten: artikel 15; 

 

Beslissingen inzake de toepassing van douanewetgeving: artikelen 22 tot en met 32; 

 

Beroepsmogelijkheden: artikelen 43 tot en met 45; 

 

Bewaren van bescheiden en overige gegevens: artikel 51; 

 

Ontstaan van de douaneschuld: artikelen 77 tot en met 88; 

 

Zekerheidstelling voor een mogelijke of bestaande douaneschuld: artikelen 89 tot en 

met 100; 

 

Invordering, betaling, terugbetaling en kwijtschelding: artikelen 101 tot en met 126; 

 

Op alle douaneaangiften toepasselijke bepalingen: artikelen 170 tot en met 176; 

 

Verificatie en vrijgave van goederen: artikelen 188 tot en met 194; 

 

Verwijdering van goederen: artikelen 197 tot en met 200; 

 

Bijzondere regelingen – Algemene bepalingen: artikelen 210 tot en met 224; 

 

Douane-entrepot: artikelen 237 tot en met 242; 

 

Tijdelijke invoer: artikelen 250 tot en met 253; en 

 

Actieve veredeling: artikelen 255 tot en met 258; 
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b) Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 van de Commissie van 28 juli 2015 tot aanvulling 

van Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en de Raad met nadere regels 

betreffende een aantal bepalingen van het douanewetboek van de Unie1, zoals gewijzigd bij: 

 

i) Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/341 van de Commissie van 17 december 20152; 

 

ii) Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/651 van de Commissie van 5 april 20163; 

 

iii) Gedelegeerde Verordening (EU) 2018/1063 van de Commissie van 16 mei 20184; 

 

iv) Gedelegeerde Verordening (EU) 2018/1118 van de Commissie van 7 juni 20185; 

 

v) Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/841 van de Commissie van 14 maart 20196; 

 

vi) Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/1143 van de Commissie van 14 maart 20197; 

 

vii) Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/877 van de Commissie van 3 april 20208; 

 

viii) Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/2191 van de Commissie van 20 november 20209; 

 

ix) Gedelegeerde Verordening (EU) 2021/234 van de Commissie van 7 december 202010; 

 

  

 
1 PB EU L 343 van 29.12.2015, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj. 
2 PB EU L 69 van 15.3.2016, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/341/oj. 
3 PB EU L 111 van 27.4.2016, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/651/oj. 
4 PB EU L 192 van 30.7.2018, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1063/oj. 
5 PB EU L 204 van 13.8.2018, blz. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1118/oj. 
6 PB EU L 138 van 24.5.2019, blz. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/841/oj. 
7 PB EU L 181 van 5.7.2019, blz. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1143/oj. 
8 PB EU L 203 van 26.6.2020, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/877/oj. 
9 PB EU L 434 van 23.12.2020, blz. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/2191/oj. 
10 PB EU L 63 van 23.2.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/234/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/341/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/651/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1063/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1118/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/841/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1143/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/877/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/2191/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/234/oj
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(x) Gedelegeerde Verordening (EU) 2021/1934 van de Commissie van 30 juli 20211; en 

 

xi) Gedelegeerde Verordening (EU) 2023/398 van de Commissie van 14 december 20222; 

 

Definities: artikel 1, punten 2), 3), 4), 12), 17), 23), 29), 30), 32), 33), 36), 41) en 42); 

 

Beschikkingen betreffende de toepassing van de douanewetgeving: artikelen 7 bis tot en 

met 18; 

 

Ontstaan van de douaneschuld: artikelen 72, 74, 76 en 79; 

 

Zekerheidstelling voor een mogelijke of bestaande douaneschuld: artikelen 81 tot en 

met 84; 

 

Mededeling van de douaneschuld en betalingsvordering jegens de aansprakelijke 

organisatie artikelen 87 en 88; 

 

Betaling van de douaneschuld: artikelen 89 tot en met 91; 

 

  

 
1 PB EU L 396 van 10.11.2021, blz. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/1934/oj. 
2 PB EU L 54 van 22.2.2023, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/398/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/1934/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/398/oj
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Terugbetaling en kwijtschelding van de douaneschuld: artikelen 92 tot en met 97; 

 

Tenietgaan van een douaneschuld: artikel 103; 

 

Op alle douaneaangiften toepasselijke bepalingen: artikel 148; 

 

Bijzondere regelingen – Aanvraag van een vergunning: artikelen 161, 162, 164, 165, 

166 tot en met 175, 177, 178 tot en met 180 en 182; 

 

Douane-entrepot: artikelen 201 tot en met 203; 

 

Tijdelijke invoer: artikelen 204 tot en met 238; 

 

Actieve veredeling: artikelen 240 en 241; en 

 

In de aanzuiveringsafrekening te verstrekken inlichtingen: bijlage 71-06; 
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c) Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 van de Commissie van 24 november 2015 houdende 

nadere uitvoeringsvoorschriften voor enkele bepalingen van Verordening (EU) nr. 952/2013 

van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van het douanewetboek van de Unie1, 

zoals gewijzigd bij: 

 

i) Uitvoeringsverordening (EU) 2017/989 van de Commissie van 8 juni 20172; 

 

ii) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/604 van de Commissie van 18 april 20183; 

 

iii) Uitvoeringsverordening (EU) 2019/1394 van de Commissie van 10 september 20194; 

 

iv) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/893 van de Commissie van 29 juni 20205; 

 

v) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/1727 van de Commissie van 18 november 20206; 

 

vi) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/2038 van de Commissie van 10 december 20207; 

 

vii) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/235 van de Commissie van 8 februari 20218; en 

 

viii) Uitvoeringsverordening (EU) 2022/2334 van de Commissie van 29 november 20229; 

 

  

 
1 PB EU L 343 van 29.12.2015, blz. 558, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj. 
2 PB EU L 149 van 13.6.2017, blz. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/989/oj. 
3 PB EU L 101 van 20.4.2018, blz. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/604/oj. 
4 PB EU L 234 van 11.9.2019, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1394/oj. 
5 PB EU L 206 van 30.6.2020, blz. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/893/oj. 
6 PB EU L 387 van 19.11.2020, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1727/oj. 
7 PB EU L 416 van 11.12.2020, blz. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/2038/oj. 
8 PB EU L 63 van 23.2.2021, blz. 386, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/235/oj. 
9 PB EU L 309 van 30.11.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/2334/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/989/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/604/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1394/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/893/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1727/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/2038/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/235/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/2334/oj


 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 19/nl 14 

Douaneschuld en zekerheidsstelling: artikelen 148 tot en met 158; 

 

Vordering, terugbetaling en kwijtschelding van douaneschuld: artikelen 165, 166, 170, 

171, 172 tot en met 181; 

 

Plaatsing van goederen onder een douaneregeling: artikel 221; 

 

Verificatie en vrijgave van goederen: artikelen 238 tot en met 247; 

 

Verwijdering van goederen: artikelen 248 tot en met 250; 

 

Bijzondere regelingen – algemene bepalingen voor de aanvraag van en beslissingen tot 

verlening van een vergunning: artikelen 258 tot en met 271; 

 

Tijdelijke invoer: artikelen 322 en 323; en 

 

Actieve veredeling: artikelen 324 en 325. 
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ARTIKEL 4 

 

Goederen van de Unie die Gibraltar over zee binnenkomen 

 

Overeenkomstig artikel 247, lid 4, van deze overeenkomst mogen Uniegoederen die voor uitgang 

uit de Unie zijn uitgeklaard in de aangewezen douanepost in Algeciras, rechtstreeks over zee van 

die aangewezen douanepost via de kortste route naar Gibraltar worden vervoerd en binnen twee uur 

na het verlaten van de haven aankomen op grond van een T2GI-douanevervoerregeling, zoals 

bepaald in artikel 1, leden 1 tot en met 7, van deze bijlage. Het schip moet volledig worden gelost in 

Gibraltar. 

 

 

ARTIKEL 5 

 

Goederen van de Unie die Gibraltar verlaten 

 

Goederen van de Unie die als scheepsvoorraden uit Gibraltar worden uitgevoerd, mogen het 

grondgebied van Gibraltar via de haven of luchthaven verlaten, mits zij voldoen aan de bepalingen 

inzake de voorschriften van de Unie op het gebied van douane en indirecte belastingen die van 

toepassing zijn op vergelijkbare transacties in de Unie. Artikel 8, lid 1, van bijlage 21 is van 

toepassing, met uitzondering van het aanbrengen van de goederen bij een aangewezen douanepost. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 20 

 

 

BEPALINGEN VAN HET UNIERECHT 

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 247, LID 1, VAN DE OVEREENKOMST 

 

1. Handelingen van de Unie en andere gelijkwaardige wetgeving die nodig zijn om verstoringen 

ten opzichte van de naburige regio in verband met artikel 247, lid 1, van deze overeenkomst te 

voorkomen, worden toegepast in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. Het 

gaat om de volgende gebieden: 

 

a) douanewetgeving zoals omschreven in het douanewetboek van de Unie, met 

uitzondering van alle tariefcontingenten en van de tarieven die lager zijn dan die op de 

lijst van concessies en verbintenissen inzake goederen, opgenomen in de GATT 1994 

op basis van internationale handelsovereenkomsten, of door middel van andere 

Uniewetgeving waarbij unilaterale tariefpreferenties worden toegekend; 

 

b) handelingen van de Unie inzake invoer- en uitvoerverboden of invoer- en 

uitvoerbeperkingen wegens, onder meer, de bescherming van de openbare zedelijkheid, 

de openbare orde of de openbare veiligheid, de bescherming van de gezondheid en het 

leven van personen, dieren of planten, de bescherming van het milieu, de bescherming 

van het nationaal artistiek historisch en archeologisch bezit, de bescherming van 

industriële en commerciële eigendom, inclusief controles op drugsprecursoren, 

goederen die inbreuk maken op bepaalde intellectuele-eigendomsrechten en liquide 

middelen, alsook handelingen van de Unie betreffende de uitvoering van maatregelen 

voor de instandhouding en het beheer van de visbestanden en betreffende de uitvoering 

van handelspolitieke maatregelen, veiligheids- en beveiligingsmaatregelen, of in 

verband met door de douaneautoriteiten te controleren en toe te passen 

grensformaliteiten en -procedures; 
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c) andere handelingen van de Unie ter uitvoering waarvan de douaneautoriteiten van de 

lidstaten geheel of gedeeltelijk bevoegdheid bezitten; 

 

d) Uniewetgeving betreffende de wederzijdse bijstand tussen de administratieve 

autoriteiten van de lidstaten en hun samenwerking met de Europese Unie om een 

correcte toepassing te waarborgen van de douane- en landbouwvoorschriften, zoals 

laatst gewijzigd bij Verordening (EU) 2015/1525 van het Europees Parlement en de 

Raad1; 

 

e) handelingen van de Unie tot vaststelling van productvoorschriften, -vereisten en -

normen die van toepassing zijn in de interne markt, onder meer inzake tabaks- en 

aanverwante producten, chemische stoffen, afval en sanitaire en fytosanitaire 

maatregelen; 

 

f) het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie en de 

relevante handelingen van de Unie die dat Verdrag als rechtsgrondslag hebben; 

 

g) handelingen van de Unie inzake handelsstatistieken, algemene handelsaspecten, 

handelsbeschermingsinstrumenten en bilaterale waarborgen; 

 

  

 
1 Verordening (EU) 2015/1525 van het Europees Parlement en de Raad van 9 september 2015 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 515/97 van de Raad betreffende de wederzijdse 

bijstand tussen de administratieve autoriteiten van de lidstaten en de samenwerking tussen 

deze autoriteiten en de Commissie met het oog op de juiste toepassing van de douane- en 

landbouwvoorschriften (PB EU L 243 van 18.9.2015, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1525/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1525/oj
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h) Uniewetgeving tot vaststelling van een mechanisme voor koolstofgrenscorrectie; en 

 

i) Uniewetgeving inzake btw, accijns en administratieve samenwerking en bijstand bij de 

invordering. 

 

Voor de in dit lid bedoelde bepalingen geldt de versie die op dat ogenblik in de Unie van 

toepassing is. 

 

2. De in lid 1 bedoelde bepalingen worden nader vastgesteld door de Samenwerkingsraad. 

 

3. De juiste inning van douanerechten in Gibraltar wordt beschouwd als onderdeel van de 

bescherming van de financiële belangen van de Unie. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 21 

 

 

PROCEDURE VOOR GOEDEREN  

DIE GIBRALTAR BINNENKOMEN VANUIT LANDEN EN GEBIEDEN  

BUITEN DE DOUANE-UNIE  

OF DIE VANUIT GIBRALTAR NAAR DAAR WORDEN UITGEVOERD  

OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 247, LID 3, VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Invoer vanuit landen en gebieden buiten de douane-unie in Gibraltar 

 

1. De Unie wordt gemachtigd om namens de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk 

met betrekking tot Gibraltar inklaringsformaliteiten te vervullen die nodig zijn voor het in het vrije 

verkeer brengen van niet-Uniegoederen die bij een aangewezen douanepost worden aangebracht, of 

voor de plaatsing van dergelijke goederen onder een regeling douane-entrepot, actieve veredeling of 

tijdelijke invoer zoals gedefinieerd in de douanewetgeving van de Unie. De Unie is ook 

verantwoordelijk voor de vergunningsprocedure, het toezicht en de overige aspecten van die 

procedures overeenkomstig de douanewetgeving van de Unie, ook wanneer de vergunning ook 

betrekking heeft op in bijlage 19 bedoelde goederen. Dergelijke inklarings- en 

vergunningsformaliteiten worden verricht door een aangewezen douanepost, met uitzondering van 

sanitaire en fytosanitaire inklaringsformaliteiten, die op het eerste punt van binnenkomst van de 

Unie worden vervuld wanneer dat op grond van de Uniewetgeving vereist is. Dat doet geen afbreuk 

aan de handelslicenties en -vergunningen die mogelijk door de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar moeten worden verleend aan marktdeelnemers 

met betrekking tot activiteiten die plaatsvinden in Gibraltar. 
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2. De inklaringsformaliteiten worden vervuld overeenkomstig de bepalingen van het Unierecht 

die van toepassing zouden zijn bij inklaring van de goederen in de Unie. Geen van de 

tariefcontingenten en van de tarieven die zijn vastgesteld op een lager niveau dan die op de lijst van 

concessies en verbintenissen inzake de handel in goederen van de Unie, opgenomen in de 

Algemene Overeenkomst betreffende tarieven en handel van 1994 (GATT 1994) op basis van 

internationale handelsovereenkomsten, of door middel van andere Uniewetgeving tot toekenning 

van unilaterale tariefpreferenties, is echter van toepassing, met uitzondering van die welke zijn 

bedoeld in aanhangsel 2 van deze bijlage en onder de voorwaarden die zijn vastgesteld in de 

desbetreffende internationale overeenkomst. 

 

3. Indien op grond van lid 1 invoerrechten verschuldigd zijn op goederen, worden die rechten in 

de desbetreffende aangewezen douanepost geheven voor rekening van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar betaalt die bedragen 

niet direct of indirect terug. 

 

4. De invoerrechten worden in de douaneboekhouding geboekt binnen de termijnen die in de 

desbetreffende Uniewetgeving zijn vastgesteld. 

 

Voor controledoeleinden worden de geboekte rechten ook opgenomen in het in artikel 6, lid 1, 

bedoelde register, dat gegevens bevat over alle voor Gibraltar bestemde invoer, met vermelding van 

onder meer de ingevoerde goederen, de datum van aanvaarding van de invoeraangifte, de 

heffingsgrondslagen, het bedrag van de betrokken rechten en het masterreferentienummer. 

 

5. Voor de toepassing van deze bijlage zijn de regels van de regeling Uniedouanevervoer van 

toepassing, met inbegrip van de regels die in de toekomst worden gewijzigd of vervangen, alsook 

elke handeling van de Unie ter uitvoering of aanvulling van die regels van de Unie, onverminderd 

de bijzondere bepalingen van deze bijlage. 
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ARTIKEL 2 

 

Overbrenging van goederen naar Gibraltar vanuit aangewezen douaneposten van de Unie 

 

1. Wanneer in artikel 1 bedoelde goederen met bestemming Gibraltar in het vrije verkeer worden 

gebracht of onder een bijzondere regeling douane-entrepot, actieve veredeling of tijdelijke invoer 

worden geplaatst op een van de aangewezen douaneposten, wordt daarna het NCTS gebruikt met 

toepassing van de code T1GI. De douanevervoersgegevens van de goederen alsook de aanvullende 

informatie bedoeld in artikel 6 worden aan het NCTS opgegeven bij de aangewezen douanepost, die 

als kantoor van vertrek fungeert, en de goederen worden volgens de regeling douanevervoer 

vervoerd naar de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, 

die fungeren als douanekantoor van bestemming. 

 

2. Het douanekantoor van bestemming in Gibraltar, dat gebruikmaakt van een “bericht van 

aankomst”, stelt de aangewezen douanepost die fungeerde als kantoor van vertrek in kennis van de 

aankomst van de goederen op de dag dat de goederen bij het kantoor van bestemming worden 

aangebracht, en stuurt uiterlijk op de derde werkdag nadat de goederen zijn aangebracht bij het 

kantoor van bestemming een “bericht controleresultaten” door naar het kantoor van vertrek, samen 

met een bewijs dat de transactiebelasting en de accijnzen, indien van toepassing, op de goederen in 

Gibraltar zijn geheven, tenzij de goederen onder de in artikel 6, lid 3, bedoelde uitzondering of een 

bijzondere regeling uit hoofde van lid 1 van dit artikel vallen. 
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ARTIKEL 3 

 

Inning van invoerrechten en boeking 

 

1. Met betrekking tot de vaststelling, monitoring en terbeschikkingstelling van invoerrechten die 

worden geïnd op goederen die bestemd zijn voor Gibraltar, is Verordening (EU, Euratom) 

nr. 609/2014 van de Raad1 van overeenkomstige toepassing. Met name de volgende bepalingen zijn 

van toepassing: 

 

a) De lidstaten met aangewezen douaneposten voeren in Gibraltar een afzonderlijke 

boekhouding voor de invoerrechten die worden geïnd op goederen die bestemd zijn voor 

Gibraltar, die identiek is aan die wat betreft voor de eigen middelen van de Unie uit hoofde 

van artikel 6, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014; en 

 

b) De invoerrechten in verband met het T1GI-document worden vastgesteld door de aangewezen 

douaneposten overeenkomstig het toepasselijke Unierecht en geboekt in de boekhouding 

bedoeld in punt a). 

 

2. De in lid 1 bedoelde procedure is van overeenkomstige toepassing op veredelingsproducten 

en op goederen die naar het grondgebied van Gibraltar worden vervoerd en waarvoor een 

douaneschuld is ontstaan. 

 

  

 
1 Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014 van de Raad van 26 mei 2014 betreffende de regels 

en procedures voor de terbeschikkingstelling van de traditionele eigen middelen, de btw- en 

de bni-middelen, en betreffende de maatregelen om in de behoefte aan kasmiddelen te 

voorzien (PB EU L 168 van 7.6.2014, blz. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/609/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/609/oj
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3. Op grond van artikel 6, lid 4, eerste alinea, van Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014 

zenden de lidstaten de Europese Commissie een overzicht van hun in punt a) van lid 1 van dit 

artikel bedoelde rekeningen toe. Het overzicht wordt op dezelfde wijze opgesteld als de overzichten 

voor de eigen middelen en wordt samen met de overzichten voor de eigen middelen aan de 

Europese Commissie toegezonden. De overzichten vermelden echter ook het totale bedrag aan 

invoerrechten dat bij elke aangewezen douanepost is geïnd en op verzoek aan de Europese 

Commissie wordt een uitsplitsing op transactieniveau verstrekt. 

 

4. De bewijsstukken worden bewaard overeenkomstig artikel 3, eerste en tweede alinea, van 

Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014. Die stukken en de overige stukken met betrekking tot de 

eigen middelen worden afzonderlijk opgeborgen. 

 

5. Correcties van vastgestelde rechten of van de boekhouding die worden aangebracht na 

31 december van het derde jaar volgende op het jaar van de oorspronkelijke vaststelling, worden 

niet in de boekhouding opgenomen, behalve op punten waarvan vóór die datum door de Europese 

Commissie, een lidstaat of het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kennis is gegeven. 

 

6. Artikel 2 van Verordening (EU, Euratom) 2021/7681 is van toepassing. De betrokken 

inspectiemaatregelen zijn ook van toepassing op documenten in de zin van artikel 2, lid 3, punt c), 

van die verordening die bewijzen dat de goederen in Gibraltar zijn aangekomen. 

 

  

 
1 Verordening (EU, Euratom) 2021/768 van de Raad van 30 april 2021 tot vaststelling van 

uitvoeringsmaatregelen voor het stelsel van eigen middelen van de Europese Unie en tot 

intrekking van Verordening (EU, Euratom) nr. 608/2014 (PB EU L 165 van 11.5.2021, blz. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/768/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/768/oj
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7. De overeenkomstig punt a) van lid 1 van dit artikel geboekte rechten worden door de lidstaten 

binnen de in artikel 10, lid 1, van Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014 bedoelde termijnen 

geboekt op het credit van de in artikel 9 van die verordening bedoelde rekening van de Europese 

Commissie. De lidstaten houden als inningskosten een percentage in van de invoerrechten die 

namens het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zijn geïnd, overeenkomstig het in de 

Unie toepasselijke inhoudingspercentage. 

 

8. De lidstaten worden alleen vrijgesteld van de verplichting om de bedragen van de voor het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar geboekte rechten ter beschikking van de Europese 

Commissie te stellen, indien aan de voorwaarden van artikel 13, lid 2, van Verordening (EU, 

Euratom) nr. 609/2014 is voldaan. 

 

9. Binnen dertig dagen na de datum van kennisgeving door een lidstaat dat een bedrag is 

geboekt, maakt de Europese Commissie de geboekte bedragen over naar een rekening die door het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar is geopend. Het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar stelt de Europese Commissie in kennis van de gegevens van de te crediteren 

rekening en draagt alle kosten in verband met die rekening. 

 

10. Bij de uitvoering van lid 1 van dit artikel zijn de artikelen 4 tot en met 7 van toepassing. 
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ARTIKEL 4 

 

Voltooiing van boekhoudkundige procedures bij aangewezen douaneposten 

 

1. De invoerrechten worden geboekt in de boekhouding van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar volgens een procedure die analoog is aan die van artikel 6, lid 3, eerste 

alinea, van Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014 overeenkomstig de bepalingen van dat artikel. 

De autoriteiten van de lidstaten met aangewezen douaneposten kunnen evenwel besluiten geen 

boeking in de boekhouding van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar op te nemen, 

indien de vastgestelde rechten waarvoor een zekerheid is gesteld, worden betwist en bij de 

beslechting van de geschillen wijzigingen kunnen ondergaan. In dat geval wordt, in afwachting van 

de uitkomst van de daaruit voortvloeiende nationale administratieve of gerechtelijke procedures die 

door de bevoegde autoriteiten worden ingeleid, het bedrag aan invoerrechten in de specifieke 

boekhouding van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar opgenomen volgens een 

procedure die analoog is aan die van artikel 6, lid 3, tweede alinea, van Verordening (EU, Euratom) 

nr. 609/2014. 

 

2. Voor de toepassing van lid 1 worden als “bevoegde autoriteiten” beschouwd: 

 

a) voor aangelegenheden die verband houden met de toepassing van de wettelijke en 

bestuursrechtelijke bepalingen op douanegebied: de administratieve of gerechtelijke 

autoriteiten van de lidstaat die de inklaring hebben verricht of, indien passend, die van de 

Unie; 
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b) voor alle aangelegenheden die verband houden met procedurele bepalingen: de 

administratieve of gerechtelijke autoriteiten van de lidstaat die de inklaring hebben verricht; 

en 

 

c) voor alle aangelegenheden die verband houden met de uitvoering met betrekking tot de 

gedwongen invordering van schulden: de gerechtelijke autoriteiten van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar in Gibraltar of de bevoegde autoriteiten binnen de 

Unie op hun grondgebied. 

 

 

ARTIKEL 5 

 

Aanzuivering van de bijzondere regeling douanevervoer 

 

1. De bijzondere regeling douanevervoer wordt aangezuiverd door het douanekantoor van 

vertrek wanneer aan de hand van een vergelijking van de gegevens waarover het douanekantoor van 

vertrek en het douanekantoor van bestemming beschikken, kan worden vastgesteld dat de regeling 

naar behoren is beëindigd. 
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2. Indien de bijzondere regeling douanevervoer niet kan worden aangezuiverd en in elk geval 

uiterlijk drie maanden na de vrijgave van de goederen voor douanevervoer, wordt een vermelding 

opgenomen in het in artikel 6, lid 1, van deze bijlage bedoelde register en wordt de oorspronkelijke 

boeking in de boekhouding van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar gecorrigeerd. 

In dat geval worden de invoerrechten aangemerkt als eigen middelen van de Unie en opgenomen in 

de in artikel 6, lid 3, eerste alinea, van Verordening (EU, Euratom) nr. 609/2014 bedoelde 

boekhouding of, indien passend, in de in artikel 6, lid 3, tweede alinea, van die verordening 

bedoelde specifieke boekhouding. Dat doet geen afbreuk aan eventuele correcties die bijvoorbeeld 

nodig kunnen blijken in het licht van onderzoek uitgevoerd in het kader van de regelingen inzake 

douanevervoer of als resultaat van optreden in het kader van wederzijdse bijstand zoals neergelegd 

in het Protocol betreffende wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken en het Protocol 

betreffende de administratieve samenwerking en de bestrijding van fraude op het gebied van de 

belasting over de toegevoegde waarde en betreffende de wederzijdse bijstand bij de invordering van 

schuldvorderingen in verband met belastingen en rechten. 

 

 

ARTIKEL 6 

 

Transactiebelasting en accijns 

 

1. Voor controledoeleinden houdt de aangewezen douanepost ook een register bij met gegevens 

over alle invoer met bestemming Gibraltar, met inbegrip van: 

 

a) de geboekte rechten, 

 

b) de goederencodes, 
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c) de hoeveelheden en de waarde van de goederen, 

 

d) de datum van aanvaarding van de aangifte, 

 

e) de kostenposten, 

 

f) het bedrag van de betrokken rechten, 

 

g) het masterreferentienummer (T1GIXXX), en 

 

h) alle andere gegevens die nodig zijn voor de berekening van de transactiebelasting en, indien 

toepasselijk, de accijns. 

 

Die informatie wordt doorgegeven aan de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar voor de berekening van het bedrag van de transactiebelasting en de 

accijnzen, indien van toepassing, die verschuldigd zijn op het moment dat de goederen in Gibraltar 

worden aangebracht bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar. 
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2. Indien de berichten of, indien relevant, de bewijzen inzake transactiebelasting en accijnzen 

niet worden overgelegd of indien het douanevervoer niet kon worden aangezuiverd, wordt dat 

vermeld in het in lid 1 bedoelde register. In dat geval behandelt de relevante aangewezen 

douanepost het verkeer als een illegale binnenkomst en heft hij de btw en accijnzen die van 

toepassing zijn in de lidstaat van de aangewezen douanepost. De houder van de regeling 

douanevervoer is aansprakelijk voor het betrokken bedrag. Die toepassing van de btw en de 

accijnzen doet geen afbreuk aan eventuele correcties die nodig kunnen blijken in het licht van een 

onderzoek of naar aanleiding van maatregelen in het kader van de wederzijdse bijstand zoals 

neergelegd in het Protocol betreffende de wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken en 

het Protocol betreffende de administratieve samenwerking en de bestrijding van fraude op het 

gebied van de belasting over de toegevoegde waarde en de accijnzen, en betreffende de wederzijdse 

bijstand bij de invordering van schuldvorderingen in verband met belastingen en rechten. 

 

3. In afwijking van lid 2 kunnen goederen die in het vrije verkeer zijn gebracht met betrekking 

tot invoerrechten en waarvoor er een gerechtvaardigde zakelijke noodzaak bestaat om de heffing 

van transactiebelasting en accijnzen op te schorten, in aanmerking komen voor de in artikel 1, lid 5, 

van bijlage 19 vastgestelde uitzonderingen, waarbij de voorwaarden en de procedure van artikel 1, 

leden 5 tot en met 9, van bijlage 19 van overeenkomstige toepassing zijn. 
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ARTIKEL 7 

 

Vervulling van de grensformaliteiten voor goederen  

die onder een andere bijzondere regeling dan douanevervoer zijn geplaatst 

 

1. De in de artikelen 3 en 4 bedoelde regelingen zijn van overeenkomstige toepassing op 

veredelingsproducten en op goederen die naar het grondgebied van Gibraltar worden vervoerd en 

waarvoor een douaneschuld is ontstaan. 

 

2. De douaneaangifte voor de aanzuivering van de regeling actieve veredeling of de regeling 

tijdelijke invoer wordt ingediend bij de aangewezen douanepost waar de aangifte voor de plaatsing 

van de goederen onder die regeling is gedaan. Veredelingsproducten die zijn afgeleid van de 

goederen die onder de regeling actieve veredeling zijn geplaatst of de goederen die in Gibraltar 

onder de regeling actieve veredeling of tijdelijke invoer zijn geplaatst, moeten fysiek in die 

aangewezen douanepost worden aangebracht wanneer de douaneaangifte voor aanzuivering wordt 

ingediend. 

 

3. In uitzonderlijke en naar behoren gemotiveerde omstandigheden mogen goederen of 

veredelingsproducten die zijn afgeleid van de onder een regeling actieve veredeling geplaatste 

goederen of onder een regeling tijdelijke invoer geplaatste goederen, Gibraltar vanuit de haven in 

Gibraltar over zee verlaten naar landen en gebieden buiten de douane-unie, zonder dat zij fysiek bij 

de aangewezen douanepost worden aangebracht. De houder van de vergunning dient ten minste 48 

uur vóór de daadwerkelijke verwijdering uit de haven van Gibraltar een aangifte tot wederuitvoer in 

bij de aangewezen douanepost die de vergunning voor actieve veredeling voor de goederen heeft 

verleend overeenkomstig artikel 8, lid 1. De goederen moeten fysiek aanwezig zijn in de haven van 

Gibraltar op het moment dat de aangifte tot wederuitvoer bij de aangewezen douanepost wordt 

ingediend. Die aangewezen douanepost zuivert de regeling actieve veredeling aan wanneer de 

vergunninghouder het bewijs levert dat de goederen de douane-unie hebben verlaten. 
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4. In uitzonderlijke en naar behoren gemotiveerde omstandigheden kunnen goederen die over 

zee in de haven van Gibraltar aankomen uit landen en gebieden buiten de douane-unie, onder een 

regeling actieve veredeling of tijdelijke invoer worden geplaatst. Bovendien kan brandstof voor 

commerciële zeeschepen die onder het stelsel van douane-entrepots moet worden geplaatst voor 

later gebruik in het kader van scheepsbevoorrading over zee in de haven van Gibraltar aankomen. 

De douaneaangifte wordt naar een aangewezen douanepost gezonden en de goederen verlaten de 

haven niet voordat de aangewezen douanepost de goederen voor de relevante bijzondere regelingen 

heeft vrijgegeven. 

 

 

ARTIKEL 8 

 

Uitvoer uit Gibraltar naar landen en gebieden buiten de douane-unie 

 

1. Inklaring met betrekking tot de uitvoer uit Gibraltar naar landen en gebieden buiten de 

douane-unie vindt plaats in de aangewezen douaneposten. 

 

De inklaring met betrekking tot de in de eerste alinea bedoelde uitvoer wordt door de aangewezen 

douaneposten verricht overeenkomstig de bepalingen van het Unierecht die van toepassing zouden 

zijn indien de goederen uit de Unie zouden worden uitgevoerd. 
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2. Wanneer de goederen bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar worden aangebracht voor de toepassing van lid 1, geven die autoriteiten een 

T1GI- of T2GI-document af, dat wordt ingediend bij een aangewezen douanepost die als 

douanekantoor van bestemming zal fungeren. Wanneer goederen in Gibraltar bij de bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar worden aangebracht om naar 

de Unie te worden vervoerd, wordt het NCTS gebruikt met toepassing van de code T1GI of T2GI, 

naargelang het geval (wederuitvoer uit een douane-entrepot of na actieve veredeling of tijdelijke 

invoer). De gegevens over het douanevervoer van de goederen worden aan het NCTS opgegeven en 

de goederen worden na het douanevervoerproces overgebracht naar de aangewezen douanepost die 

als kantoor van bestemming fungeert. 

 

3. De procedure van artikel 5 is van overeenkomstige toepassing. Wanneer het douanekantoor 

van vertrek in Gibraltar niet de informatie heeft ontvangen die nodig is om aan te tonen dat de 

goederen bij een aangewezen douanepost zijn aangekomen, int het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar, in het geval van code T2GI, de relevante btw en accijnzen die van 

toepassing zijn in de lidstaat van de aangewezen douanepost en draagt het de geïnde belastingen 

over aan de bevoegde autoriteiten van die lidstaat. Indien de bevoegde autoriteiten van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar echter afdoende bewijs kunnen leveren dat de goederen 

onder de regeling douanevervoer uiteindelijk in Gibraltar zijn gebleven, worden in plaats daarvan 

transactiebelasting en, indien van toepassing, Gibraltarese accijnzen geheven. 
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In het geval van code T1GI deelt het douanekantoor van vertrek dat mee aan de aangewezen 

douanepost die als kantoor van bestemming in de Unie fungeert en die de douanerechten, btw en 

accijnzen, indien van toepassing, vaststelt. 

 

4. De praktische afspraken voor de toepassing van lid 3 worden vastgesteld in administratieve 

regelingen tussen de bevoegde autoriteiten binnen de Unie en de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 

 

5. Scheepsvoorraden mogen het grondgebied van Gibraltar alleen via de haven of luchthaven 

verlaten overeenkomstig de bepalingen van de Unie inzake douane en indirecte belastingen die van 

toepassing zijn op vergelijkbare transacties in de Unie. Lid 1 is van toepassing met uitzondering van 

het aanbrengen van de goederen bij een aangewezen douanepost. 
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Aanhangsel 1 

 

 

AANGEWEZEN DOUANEPOSTEN 

 

1. Dit aanhangsel bevat de volgende lijst van door de Unie voor de toepassing van deze 

overeenkomst aangewezen douaneposten (“aangewezen douaneposten”); dat zijn er ten 

minste drie en ze bevinden zich op de volgende plaatsen in het Koninkrijk Spanje: 

 

a) La Línea de la Concepción; 

 

b) Algeciras; en 

 

c) Sagunto 

 

2. Er wordt echter in de Portugese Republiek een bijkomende douanepost aangewezen die 

toegankelijk is voor de toepassing van deze overeenkomst en die uitsluitend functioneert 

wanneer wegens onvoorziene omstandigheden of overmacht meer dan 24 uur lang geen van 

de aangewezen douaneposten in het Koninkrijk Spanje bereikbaar is. In dat geval deelt de 

Europese Commissie de Portugese Republiek onverwijld mee dat de functies moeten worden 

geactiveerd van de bijkomende aangewezen douanepost die de bedrijfscontinuïteitsprocedures 

uit hoofde van de douanebepalingen van de Unie toepast. 
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Aanhangsel 2 

 

 

Wanneer de goederen in aanmerking zouden komen voor een preferentiële tariefbehandeling zoals 

vastgesteld in onderstaande overeenkomst, worden de respectieve tariefcontingenten en -tarieven 

en, in voorkomend geval, de procedures voor controle en administratieve samenwerking toegepast: 

 

Handels- en samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en de Europese Gemeenschap 

voor Atoomenergie, enerzijds, en het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland, 

anderzijds1. 

 

 

________________ 

 
1 PB EU L 149 van 30.4.2021, blz. 10, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj. 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
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BIJLAGE 22 

 

 

PRAKTISCHE AFSPRAKEN  

VOOR DE TOEPASSING VAN ARTIKEL 265 VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Gezamenlijke bezoeken aan Gibraltar 

 

1. Wanneer een risico voor de interne markt van de Unie voor goederen is vastgesteld, dienen de 

bevoegde autoriteiten binnen de Unie een kennisgeving bij de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar in voor een gezamenlijk bezoek van 

vertegenwoordigers van de bevoegde autoriteiten binnen de Unie en van de bevoegde autoriteiten 

van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar om de relevante luchtvaartuigen, schepen, 

infrastructuur en faciliteiten in Gibraltar te inspecteren. 

 

2. De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zorgen 

ervoor dat zij beschikbaar zijn, zodat het bezoek samen met de bevoegde autoriteiten binnen de 

Unie kan worden afgelegd. 

 

3. De praktische afspraken voor de overeenkomstig dit artikel afgelegde bezoeken worden 

vastgelegd in administratieve regelingen tussen het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar en het Koninkrijk Spanje. 
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ARTIKEL 2 

 

Acties en maatregelen 

 

1. Onverminderd de artikelen 260 tot en met 264 van deze overeenkomst kunnen tijdens de 

gezamenlijke bezoeken onder meer de volgende acties en maatregelen worden ondernomen: 

 

a) verificatie van de online-informatie, met inbegrip van douanedocumenten, die in realtime 

door de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar moet 

worden verstrekt over de schepen en luchtvaartuigen die komen en gaan in de haven 

respectievelijk op de luchthaven van Gibraltar, met name voor risicobeoordeling; 

 

b) inspecties van schepen en luchtvaartuigen in de haven respectievelijk op de luchthaven van 

Gibraltar, om na te gaan of de goederen uitsluitend overeenkomstig titel II van deel drie van 

deze overeenkomst worden geladen of gelost; 

 

c) selectieve controles van in schepen en luchtvaartuigen vervoerde goederen in de haven of op 

de luchthaven van Gibraltar, op basis van een risicobeoordeling; 

 

d) steekproefsgewijze en op risico’s gebaseerde inspectie van goederen die door passagiers van 

schepen en luchtvaartuigen worden binnengebracht, om na te gaan of die passagiers geen 

verboden goederen vervoeren, of goederen in hoeveelheden die de op grond van deze 

overeenkomst toegestane hoeveelheden overschrijden, onverminderd bijlage 23; en 

 

e) inspectiemaatregelen zoals bedoeld in artikel 3, lid 6, van bijlage 21. 

 

De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar voeren de acties 

en maatregelen onverwijld uit. 
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2. Onverminderd de artikelen 260 tot en met 264 van deze overeenkomst hebben de bevoegde 

autoriteiten in de Unie voortdurend onlinetoegang in realtime tot de volgende informatie: 

 

a) tijdschema van alle inkomende en uitgaande schepen en luchtvaartuigen in de haven en op de 

luchthaven van Gibraltar; 

 

b) aankomst- en vertrekmeldingen van alle schepen, vaartuigen en luchtvaartuigen; 

 

c) alle beschikbare douanedocumenten met betrekking tot de in punt a) bedoelde schepen en 

luchtvaartuigen; en 

 

d) aantal en kenmerken van alle eerdere controles waaraan de bevoegde autoriteiten van het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de bemanning en passagiers van alle in 

punt a) bedoelde schepen en luchtvaartuigen die de haven en luchthaven van Gibraltar 

binnenkomen of verlaten, hebben onderworpen. 

 

 

ARTIKEL 3 

 

Handhaving en follow-up van gezamenlijke bezoeken 

 

1. Onverminderd artikel 252 van deze overeenkomst wordt, indien de bevoegde autoriteiten van 

het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar hun verplichtingen uit hoofde van artikel 1, 

lid 2, van deze bijlage niet nakomen, het verkeer van commerciële goederen naar of vanuit de haven 

van Gibraltar en, indien toegestaan, via de luchthaven van Gibraltar opgeschort na kennisgeving 

door de bevoegde autoriteiten binnen de Unie aan de Europese Commissie. Een dergelijke 

opschorting eindigt zodra de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar voldoen aan hun verplichtingen uit hoofde van artikel 1, lid 2, van deze bijlage. 
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2. De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar stellen de 

bevoegde autoriteiten in de Unie in kennis van de maatregelen en sancties die naar aanleiding van 

de bevindingen van een gezamenlijk bezoek zijn genomen. 

 

 

ARTIKEL 4 

 

Gegevensbescherming 

 

De bevoegde autoriteiten in de Unie mogen de in deze bijlage bedoelde informatie alleen gebruiken 

voor de uitoefening van hun rechten uit hoofde van de overeenkomst. De Unie zorgt ervoor dat de 

bevoegde autoriteiten binnen de Unie geen informatie bekendmaken aan andere entiteiten dan de 

instellingen, organen en instanties van de Unie, tenzij zij daartoe toestemming hebben gekregen van 

de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. De bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar mogen alleen om naar 

behoren gemotiveerde redenen weigeren een dergelijke bekendmaking toe te staan. 

 

 

ARTIKEL 5 

 

Informatie van aangewezen douaneposten 

 

De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar hebben het recht 

schriftelijke informatie op te vragen over de wijze waarop de voor Gibraltar bestemde handel wordt 

beheerd. Die informatie wordt zo spoedig mogelijk door de aangewezen douanepost verstrekt. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 23 

 

 

BEPALINGEN INZAKE GOEDEREN, GEZELSCHAPSDIEREN EN LIQUIDE MIDDELEN  

MEEGEBRACHT DOOR REIZIGERS  

OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 247, LID 3, EN ARTIKEL 267 VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

AFDELING 1 

 

CONTROLE VAN LIQUIDE MIDDELEN 

 

 

ARTIKEL 1 

 

1. Voor de toepassing van deze bijlage wordt verstaan onder: 

 

a) “verhandelbare instrumenten aan toonder”: andere instrumenten dan contant geld, die de 

houders ervan aanspraak geven op een geldsom op vertoon van het instrument zonder dat die 

het bewijs van diens identiteit of diens aanspraak op die som hoeft te leveren. Het betreft de 

volgende instrumenten: 

 

i) reischeques; en 

 

ii) cheques, promessen of betalingsopdrachten die aan toonder gesteld zijn, ondertekend 

zijn zonder dat de naam van de begunstigde is vermeld, geëndosseerd zijn zonder 

beperking, op naam van een fictieve begunstigde gesteld zijn, of anderszins een 

zodanige vorm hebben dat de aanspraak erop bij afgifte wordt overgedragen; 
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b) “liquide middelen”: contant geld, verhandelbare instrumenten aan toonder, commodity’s die 

worden gebruikt als zeer liquide waardedrager en prepaidkaarten, overeenkomstig 

Verordening (EU) 2018/1672 van het Europees Parlement en de Raad1 en 

Uitvoeringsverordening (EU) 2021/776 van de Commissie2; 

 

c) “als zeer liquide waardedrager gebruikte commodity”: een goed, zoals vermeld in punt 1 van 

bijlage I bij Verordening (EU) 2018/1672, met een hoge verhouding waarde /omvang, dat via 

toegankelijke handelsmarkten gemakkelijk kan worden omgezet in contant geld tegen slechts 

bescheiden transactiekosten; 

 

d) “bevoegde autoriteiten”: de douaneautoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar of het Koninkrijk Spanje – afhankelijk van de bestemming; en 

 

e) “contant geld”: bankbiljetten en muntstukken die als betaalmiddel in omloop zijn of die als 

betaalmiddel in omloop zijn geweest en nog altijd via financiële instellingen of centrale 

banken kunnen worden ingewisseld voor bankbiljetten en muntstukken die als betaalmiddel in 

omloop zijn. 

 

2. Artikel 19 van deze overeenkomst is van toepassing. 

 

 

  

 
1 Verordening (EU) 2018/1672 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2018 

betreffende de controle van liquide middelen die de Unie binnenkomen of verlaten en tot 

intrekking van Verordening (EG) nr. 1889/2005 (PB EU L 284 van 12.11.2018, blz. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1672/oj). 
2 Uitvoeringsverordening (EU) 2021/776 van de Commissie van 11 mei 2021 tot vaststelling 

van modellen voor bepaalde formulieren en technische voorschriften voor de doeltreffende 

uitwisseling van informatie uit hoofde van Verordening (EU) 2018/1672 van het Europees 

Parlement en de Raad betreffende de controle van liquide middelen die de Unie binnenkomen 

of verlaten (PB EU L 167 van 12.5.2021, blz. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/776/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1672/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/776/oj
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ARTIKEL 2 

 

1. Vervoerders die liquide middelen ter waarde van 10 000 EUR of meer vervoeren, geven die 

liquide middelen in de regel aan bij de bevoegde autoriteiten op de luchthaven wanneer zij Gibraltar 

binnenkomen of verlaten, en stellen die voor controle ter beschikking van die autoriteiten. Er wordt 

geacht niet aan de verplichting tot aangifte van liquide middelen te zijn voldaan indien de verstrekte 

informatie onjuist of onvolledig is of indien de liquide middelen niet voor controle ter beschikking 

worden gesteld. 

 

2. De in lid 1 bedoelde aangifte dient de volgende gegevens te bevatten: 

 

a) de vervoerder, met inbegrip van volledige naam, contactgegevens, inclusief adres, 

geboorteplaats en geboortedatum, nationaliteit en identificatiedocumentnummer; 

 

b) de eigenaar van de liquide middelen, met inbegrip van de volledige naam, contactgegevens, 

inclusief adres, geboorteplaats en geboortedatum, nationaliteit en 

identificatiedocumentnummer indien de eigenaar een natuurlijke persoon is, of de volledige 

naam, contactgegevens, inclusief adres, registratienummer en, indien van toepassing, btw-

identificatienummer, indien de eigenaar een rechtspersoon is; 

 

c) indien van toepassing, de beoogde ontvanger van de liquide middelen, met inbegrip van de 

volledige naam, contactgegevens, inclusief adres, geboorteplaats en geboortedatum, 

nationaliteit en identificatiedocumentnummer indien de beoogde ontvanger een natuurlijke 

persoon is, of de volledige naam, contactgegevens, inclusief adres, registratienummer en, 

indien van toepassing, btw-identificatienummer, indien de beoogde ontvanger een 

rechtspersoon is; 
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d) de aard en het bedrag of de waarde van de liquide middelen; 

 

e) de economische herkomst van de liquide middelen; 

 

f) het beoogde gebruik van de liquide middelen; 

 

g) de transportroute; en 

 

h) het vervoermiddel. 

 

3. De in lid 2 bedoelde gegevens worden schriftelijk of elektronisch verstrekt met behulp van het 

in aanhangsel 1 van deze bijlage bedoelde aangifteformulier. Aan de aangever wordt op verzoek 

een gewaarmerkt exemplaar van de aangifte afgegeven. 

 

 

ARTIKEL 3 

 

1. Om na te gaan of is voldaan aan de in artikel 2 vastgestelde verplichting tot aangifte van 

begeleide liquide middelen, zijn de bevoegde autoriteiten bevoegd om natuurlijke personen, hun 

bagage en hun vervoermiddelen te controleren overeenkomstig de voorwaarden die in deze 

overeenkomst zijn vastgesteld en in het nationale recht zijn neergelegd. Die controles worden in de 

regel uitgevoerd op het terrein van de luchthaven van Gibraltar, ook ten aanzien van passagiers die 

via de haven van Gibraltar aankomen of vertrekken. 
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2. Indien niet is voldaan aan de verplichting tot aangifte van begeleide liquide middelen uit 

hoofde van artikel 2, stellen de bevoegde autoriteiten, schriftelijk of in elektronische vorm, 

ambtshalve een aangifte op die voor zover mogelijk de in artikel 2, lid 2, genoemde gegevens bevat. 

 

3. Voor de toepassing van artikel 4 oefenen de bevoegde autoriteiten ook de bevoegdheden uit 

die uit hoofde van dit artikel aan hen zijn verleend. 

 

 

ARTIKEL 4 

 

Wanneer de bevoegde autoriteiten constateren dat een vervoerder de Unie binnenkomt of verlaat 

met een bedrag aan liquide middelen dat de in artikel 2 genoemde drempel niet overschrijdt en dat 

er aanwijzingen zijn dat de liquide middelen verband houden met criminele activiteiten, registreren 

zij die informatie en de in artikel 2, lid 2, vermelde gegevens. 

 

 

ARTIKEL 5 

 

1. De bevoegde autoriteiten kunnen bij bestuurlijk besluit overeenkomstig de in deze 

overeenkomst en het binnenlandse recht vastgestelde voorwaarden liquide middelen tijdelijk in 

bewaring nemen wanneer: 

 

a) er niet is voldaan aan de verplichting tot aangifte van begeleide liquide middelen uit hoofde 

van artikel 2 van deze bijlage; dan wel 
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b) er aanwijzingen zijn dat de liquide middelen, ongeacht het bedrag, verband houden met 

criminele activiteiten. 

 

2. Het in lid 1 bedoelde bestuurlijk besluit maakt het voorwerp uit van een doeltreffende 

voorziening in rechte overeenkomstig procedures van het binnenlandse recht. De bevoegde 

autoriteiten delen de motivering van het bestuurlijke besluit mee aan: 

 

a) de persoon die de aangifte overeenkomstig artikel 2 moet verrichten; dan wel 

 

b) de persoon die de informatie overeenkomstig artikel 4 moet verstrekken. 

 

3. De termijn van tijdelijke inbewaringneming is uit hoofde van het binnenlandse recht strikt 

beperkt tot de tijd die de bevoegde autoriteiten nodig hebben om na te gaan of de omstandigheden 

van de zaak een langere inbewaringneming rechtvaardigen. De termijn van tijdelijke 

inbewaringneming mag niet meer bedragen dan dertig dagen. Nadat de bevoegde autoriteiten een 

grondige beoordeling hebben uitgevoerd van de noodzaak en evenredigheid van een verdere 

tijdelijke inbewaringneming, kunnen zij beslissen om de termijn van tijdelijke inbewaringneming te 

verlengen tot een duur van maximaal negentig dagen. Indien er binnen die termijn geen besluit met 

betrekking tot de langere inbewaringneming van de liquide middelen wordt genomen of indien 

wordt besloten dat de omstandigheden van de zaak geen langere inbewaringneming rechtvaardigen, 

worden de liquide middelen onmiddellijk vrijgegeven aan: 

 

a) de persoon van wie de liquide middelen tijdelijk in bewaring zijn genomen in de in artikel 2 

genoemde situaties, dan wel 

 

b) de persoon van wie de liquide middelen tijdelijk in bewaring zijn genomen in de in artikel 4 

bedoelde situaties. 
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ARTIKEL 6 

 

De bevoegde autoriteit geeft de in de aangiften van liquide middelen en tijdens de controles daarvan 

verkregen informatie door aan de financiële-inlichtingeneenheid (“FIE”) die bevoegd is voor het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar. 

 

 

ARTIKEL 7 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar voert sancties in die van toepassing zijn in 

geval van niet-naleving van de in artikel 2 vastgestelde verplichting tot aangifte van begeleide 

liquide middelen. De sancties moeten doeltreffend, evenredig en afschrikkend zijn. 
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AFDELING 2 

 

VRIJSTELLINGEN VOOR REIZIGERS 

 

 

ARTIKEL 8 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleent op basis van drempelbedragen of 

kwantitatieve beperkingen die niet hoger mogen zijn dan die welke in deze bijlage zijn vastgesteld, 

vrijstelling van douanerechten en indirecte belastingen voor goederen die worden ingevoerd in de 

persoonlijke bagage van reizigers, mits de invoer geen handelskarakter heeft. 

 

 

ARTIKEL 9 

 

Voor de toepassing van de vrijstellingen wordt onder persoonlijke bagage verstaan alle bagage die 

de reiziger bij aankomst bij de douane kan aangeven, alsook de bagage die hij later bij die douane 

aangeeft, mits hij kan bewijzen dat die bij zijn vertrek als begeleide bagage is ingeschreven bij de 

maatschappij die zijn vervoer heeft verzorgd. Andere dan de in artikel 15 genoemde brandstof 

wordt niet beschouwd als persoonlijke bagage. 
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ARTIKEL 10 

 

1. Voor de toepassing van de vrijstellingen en onverminderd de artikelen 11 tot en met 17 wordt 

als invoer zonder handelskarakter beschouwd de invoer die uitsluitend bestaat uit goederen voor 

persoonlijk of gezinsgebruik van reizigers of uit goederen die bestemd zijn om als geschenk te 

worden aangeboden. De frequentie waarmee de goederen door reizigers worden ingevoerd, de aard 

of de hoeveelheid ervan mogen er niet op wijzen dat zij om commerciële redenen worden 

ingevoerd. 

 

2. Goederen die worden ingevoerd in de persoonlijke bagage van reizigers en die de in deze 

bijlage vastgestelde drempelbedragen of kwantitatieve beperkingen overschrijden, maar 

overeenkomstig lid 1 van dit artikel nog steeds als niet-commercieel worden beschouwd, worden 

onderworpen aan de in artikel 22, lid 2, bedoelde aangiften, controles en verificaties. 

 

 

ARTIKEL 11 

 

1. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleent vrijstelling van douanerechten 

en indirecte belastingen voor de invoer door reizigers per luchtvaartuig of vaartuig van andere niet-

commerciële goederen dan die bedoeld in de artikelen 12, 13 en 15, waarvan de totale waarde niet 

meer dan het equivalent van 430 EUR per persoon bedraagt. 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en de Unie verlenen vrijstelling van 

douanerechten en indirecte belastingen voor de invoer door reizigers over land van andere niet-

commerciële goederen dan die bedoeld in de artikelen 12, 13 en 15, waarvan de totale waarde niet 

meer dan het equivalent van 300 EUR per persoon bedraagt. 
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2. Voor reizigers jonger dan 15 jaar bedragen de in lid 1 bedoelde drempelbedragen 175 EUR, 

ongeacht hun vervoermiddel. 

 

3. Voor de toepassing van de drempelbedragen mag de waarde van een afzonderlijk goed niet 

worden gesplitst. 

 

4. De waarde van de persoonlijke bagage van een reiziger die tijdelijk wordt ingevoerd of na 

tijdelijke uitvoer wordt wederingevoerd, alsook de waarde van de voor persoonlijk gebruik van de 

reiziger benodigde geneesmiddelen worden buiten beschouwing gelaten bij de toepassing van de in 

de leden 1 en 2 genoemde vrijstellingen. 

 

 

ARTIKEL 12 

 

1. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verlenen vrijstelling van douanerechten 

en indirecte belastingen voor de invoer per luchtvaartuig en vaartuig van de volgende soorten 

tabaksproducten: 

 

a) 200 sigaretten of 80 sigaretten voor bemanningsleden van een vervoermiddel dat voor 

grensoverschrijdende reizen wordt gebruikt; 

 

b) 100 cigarillo’s; 

 

c) 50 sigaren; en 

 

d) 250 g rooktabak. 
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2. De Unie en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verlenen vrijstelling van 

douanerechten en indirecte belastingen voor de invoer over land van de volgende soorten 

tabaksproducten: 

 

a) 200 sigaretten of 80 sigaretten voor inwoners of grensarbeiders; 

 

b) 100 cigarillo’s; 

 

c) 50 sigaren; en 

 

d) 250 g rooktabak. 

 

3. Elke in de punten a) tot en met d) van de leden 1 en 2 genoemde hoeveelheid 

vertegenwoordigt, voor de toepassing van lid 4, 100 % van de totale vrijstelling voor 

tabaksproducten. Cigarillo’s mogen niet meer dan drie gram per stuk wegen. 

 

4. Voor iedere reiziger mag de vrijstelling worden toegepast voor alle combinaties van 

tabaksproducten, mits de som van de van de afzonderlijke vrijstellingen gebruikte percentages niet 

meer dan 100 % bedraagt. 
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ARTIKEL 13 

 

1. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleent vrijstelling van douanerechten 

en indirecte belastingen voor andere alcohol en alcoholhoudende dranken dan niet-mousserende 

wijn en bier, met inachtneming van de volgende kwantitatieve beperkingen: 

 

a) in totaal één l alcohol en alcoholhoudende dranken met een alcoholgehalte van meer dan 22 % 

vol. of niet gedenatureerde ethylalcohol van 80 % vol. en hoger; en 

 

b) in totaal twee liter alcohol en alcoholhoudende dranken met een alcoholgehalte van maximaal 

22 % vol. 

 

Elke in de punten a) en b) genoemde hoeveelheid vertegenwoordigt voor de toepassing van lid 2, 

100 % van de totale vrijstelling voor alcohol en alcoholhoudende dranken. 

 

2. Voor iedere reiziger mag de vrijstelling worden toegepast voor alle combinaties van de in 

lid 1 bedoelde soorten alcohol en alcoholhoudende dranken, mits de som van de van de 

afzonderlijke vrijstellingen gebruikte percentages niet meer dan 100 % bedraagt. 

 

3. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleent vrijstelling van indirecte 

belastingen voor in totaal vier liter niet-mousserende wijn en 16 liter bier. 
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ARTIKEL 14 

 

De vrijstellingen uit hoofde van artikel 12 of 13 gelden niet voor reizigers jonger dan 17 jaar. 

 

 

ARTIKEL 15 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar verleent per vervoermiddel vrijstelling van 

douanerechten en indirecte belastingen voor de brandstof in de normale tank en voor een 

hoeveelheid brandstof van ten hoogste 10 liter in een draagbare container. 

 

 

ARTIKEL 16 

 

De waarde van de in artikel 12, 13 of 15 bedoelde goederen wordt bij de toepassing van de in 

artikel 11 vastgestelde vrijstelling buiten beschouwing gelaten. 

 

 

ARTIKEL 17 

 

Voor goederen van niet-commerciële aard die overeenkomstig de artikelen 8 tot en met 16 worden 

binnengebracht door reizigers tussen de Unie en Gibraltar, worden geen indirecte belastingen 

terugbetaald wanneer zij het grondgebied van de ene verlaten en het grondgebied van de andere 

binnenkomen. 
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ARTIKEL 18 

 

Aan het einde van de overgangsperiode als vastgesteld in artikel 2 van bijlage 24 of als bepaald 

overeenkomstig artikel 248 en niettegenstaande artikel 247, lid 5, van deze overeenkomst: 

 

a) neemt de Unie de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat niet-commerciële goederen in 

de bagage van reizigers uit Gibraltar over land of vanuit de luchthaven of haven van Gibraltar 

worden behandeld als transacties met het Koninkrijk Spanje als herkomst, zowel wat de 

geharmoniseerde accijnzen als de btw betreft, op voorwaarde dat in Gibraltar een systeem is 

ingevoerd waarbij accijnzen en transactiebelastingen worden toegepast, met inbegrip van de 

tarieven en vrijstellingen waarin deze overeenkomst voorziet; 

 

b) het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar neemt de nodige maatregelen om ervoor 

te zorgen dat niet-commerciële goederen in de bagage van reizigers die over land of vanuit 

een luchthaven of haven in de Unie naar Gibraltar reizen, worden behandeld als transacties 

met Gibraltar als herkomst, zowel wat geharmoniseerde accijnzen als transactiebelasting 

betreft, op voorwaarde dat in Gibraltar een systeem is ingevoerd waarbij accijnzen en 

transactiebelasting worden toegepast, met inbegrip van tarieven en vrijstellingen waarin deze 

overeenkomst voorziet; en 

 

c) wanneer het onafhankelijke adviesorgaan een verstoring uit hoofde van artikel 248, lid 5, 

punt b), heeft vastgesteld en het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar zijn 

verplichting uit hoofde van artikel 248, lid 5, niet is nagekomen, kunnen de Partijen 

vrijstellingen herinvoeren voor niet-commerciële goederen in de bagage van reizigers. De 

Partijen mogen dergelijke vrijstellingen niet herinvoeren wanneer de Unie een beroep heeft 

gedaan op de vrijwaringsprocedure uit hoofde van artikel 249. 
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AFDELING 3 

 

LEVENSMIDDELEN, PLANTEN, PLANTAARDIGE PRODUCTEN  

EN GEZELSCHAPSDIEREN 

 

 

ARTIKEL 19 

 

1. Met betrekking tot de persoonlijke bagage en de gezelschapsdieren die reizigers meebrengen 

die de haven en luchthaven in Gibraltar binnenkomen, zijn de volgende bepalingen van het 

Unierecht van toepassing in het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar: 

 

a) Verordening (EU) 2016/429 van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016 

betreffende overdraagbare dierziekten en tot wijziging en intrekking van bepaalde 

handelingen op het gebied van diergezondheid (“diergezondheidswetgeving”)1 – deel VI 

(artikelen 244 tot en met 256); 

 

b) Gedelegeerde Verordening (EU) 2026/131 van de Commissie van 20 januari 2026 tot 

aanvulling van Verordening (EU) 2016/429 van het Europees Parlement en de Raad wat 

betreft diergezondheidsvoorschriften voor het niet-commerciële verkeer van 

gezelschapsdieren2; 

 

  

 
1 PB EU L 84 van 31.3.2016, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj. 
2 PB EU L, 2026/131, 27.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/131/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/131/oj
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c) Uitvoeringsverordening (EU) 2026/636 van de Commissie van 20 maart 2026 tot vaststelling 

van lijsten van derde landen of gebieden die voldoen aan bepaalde voorwaarden voor het niet-

commerciële verkeer van gezelschapsdieren1; 

 

d) Uitvoeringsverordening (EU) 2026/705 van de Commissie van 20 maart 2026 tot vaststelling 

van modelidentificatiedocumenten en modelverklaringen voor het niet-commerciële verkeer 

van gezelschapsdieren2; 

 

e) Uitvoeringsverordening (EU) 2026/766 van de Commissie van 8 april 2026 tot wijziging en 

rectificatie van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/620 wat betreft de ziektevrije status ten 

aanzien van infectie met Echinococcus multilocularis respectievelijk infectie met het 

bluetonguevirus, en tot intrekking van Uitvoeringsverordening (EU) 2018/8783; 

 

f) Verordening (EU) 2017/625 van het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2017 

betreffende officiële controles en andere officiële activiteiten die worden uitgevoerd om de 

toepassing van de levensmiddelen- en diervoederwetgeving en van de voorschriften inzake 

diergezondheid, dierenwelzijn, plantgezondheid en gewasbeschermingsmiddelen te 

waarborgen, tot wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 999/2001, (EG) nr. 396/2005, 

(EG) nr. 1069/2009, (EG) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, 

(EU) 2016/429 en (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de Raad, de 

Verordeningen (EG) nr. 1/2005 en (EG) nr. 1099/2009 van de Raad en de Richtlijnen 

98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG en 2008/120/EG van de Raad, en tot 

intrekking van de Verordeningen (EG) nr. 854/2004 en (EG) nr. 882/2004 van het Europees 

Parlement en de Raad, de Richtlijnen 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 91/496/EEG, 

96/23/EG, 96/93/EG en 97/78/EG van de Raad en Besluit 92/438/EEG van de Raad4; 

 

  

 
1 PB EU L, 2026/636, 27.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/636/oj. 
2 PB EU L, 2026/705, 27.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/705/oj. 
3 PB EU L, 2026/766, 16.4.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/766/oj. 
4 PB EU L 95 van 7.4.2017, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/636/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/705/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/766/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
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g) de artikelen 7, 8, 9, 11 en 12 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/2122 van de 

Commissie van 10 oktober 2019 tot aanvulling van Verordening (EU) 2017/625 van het 

Europees Parlement en de Raad wat betreft bepaalde categorieën dieren en goederen die van 

officiële controles aan grenscontroleposten zijn vrijgesteld, en specifieke controles van de 

persoonlijke bagage van passagiers en van kleine zendingen goederen die aan natuurlijke 

personen worden gezonden en niet bestemd zijn om in de handel te worden gebracht en tot 

wijziging van Verordening (EU) nr. 142/2011 van de Commissie1; 

 

h) de artikelen 164 en 165 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 van de Commissie van 

30 januari 2020 tot aanvulling van Verordening (EU) 2016/429 van het Europees Parlement 

en de Raad wat betreft regels voor de binnenkomst in de Unie en het na binnenkomst 

verplaatsen van en werken met zendingen van bepaalde dieren, levende producten en 

producten van dierlijke oorsprong2; 

 

i) artikel 3, punt s), van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/404 van de Commissie van 24 maart 

2021 tot vaststelling van de lijsten van derde landen en gebieden of zones daarvan waaruit de 

binnenkomst in de Unie van dieren, levende producten en producten van dierlijke oorsprong 

is toegestaan overeenkomstig Verordening (EU) 2016/429 van het Europees Parlement en de 

Raad3; 

 

j) artikel 45 en de artikelen 71 tot en met 77 van de Verordening (EU) 2016/2031 van het 

Europees Parlement en de Raad van 26 oktober 2016 betreffende beschermende maatregelen 

tegen plaagorganismen bij planten, tot wijziging van de Verordeningen (EU) nr. 228/2013, 

(EU) nr. 652/2014 en (EU) nr. 1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad en tot 

intrekking van de Richtlijnen 69/464/EEG, 74/647/EEG, 93/85/EEG, 98/57/EG, 2000/29/EG, 

2006/91/EG en 2007/33/EG van de Raad4; en 

 

  

 
1 PB EU L 321 van 12.12.2019, blz. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2122/oj. 
2 PB EU L 174 van 3.6.2020, blz. 379, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj. 
3 PB EU L 114 van 31.3.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj. 
4 PB EU L 317 van 23.11.2016, blz. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2122/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj
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k) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/178 van de Commissie van 31 januari 2020 betreffende de 

verstrekking van informatie aan reizigers die uit derde landen komen en aan klanten van 

postdiensten en van bepaalde professionele marktdeelnemers over het verbod op het 

binnenbrengen van planten, plantaardige producten en andere materialen op het grondgebied 

van de Unie overeenkomstig Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de 

Raad1. 

 

2. De regelingen en controles die zijn vastgesteld in de in lid 1 genoemde wetgeving zijn niet 

van toepassing op de persoonlijke bagage en gezelschapsdieren die reizigers via de landgrens tussen 

de Unie en Gibraltar meebrengen. 

 

3. Artikel 19 van deze overeenkomst is van toepassing. 

 

 

  

 
1 PB EU L 37 van 10.2.2020, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/178/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/178/oj
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AFDELING 4 

 

GEMEENSCHAPPELIJKE SLOTBEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 20 

 

1. Producten die door reizigers onmiddellijk na binnenkomst via de haven of luchthaven van 

Gibraltar over land in de Unie worden binnengebracht, zijn vrijgesteld van de in deze bijlage 

vastgestelde procedures die van toepassing zijn op goederen, gezelschapsdieren en liquide 

middelen. 

 

2. Voor de toepassing van lid 1 zien de partijen erop toe dat goederen in de bagage van 

passagiers die via de haven van Gibraltar aankomen, in de regel onmiddellijk naar de luchthaven 

van Gibraltar worden overgebracht om samen met en onder dezelfde voorwaarden als de passagiers 

zelf de nodige controles te ondergaan, zoals bepaald in artikel 29, lid 3, van deze overeenkomst. 
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ARTIKEL 21 

 

De relevante huidige en toekomstige Uniewetgeving met betrekking tot het volgende is van 

toepassing op goederen van deze bijlage die Gibraltar binnenkomen en verlaten, zoals 

gespecificeerd door het Gespecialiseerd Comité voor economie en handel: 

 

a) verboden en beperkingen, met inbegrip van met name de regels met betrekking tot wapens, 

goederen voor tweeërlei gebruik, cultuurgoederen en de Overeenkomst inzake de 

internationale handel in bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten (Cites); en 

 

b) de verplichting om sancties op te leggen. 

 

 

ARTIKEL 22 

 

1. Tussen het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar en het Koninkrijk Spanje 

worden administratieve regelingen getroffen voor de uitwisseling van informatie over aangiften en 

informatie die uit hoofde van deze bijlage zijn verkregen en met betrekking tot de toepassing van 

regelingen, controles en verificaties in verband met goederen, liquide middelen en 

gezelschapsdieren die worden meegebracht door passagiers die Gibraltar of de Unie over land 

binnenkomen, alsook met betrekking tot de in artikel 21 bedoelde Uniewetgeving. 
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2. De bevoegde autoriteiten binnen de Unie zetten in de luchthaven van Gibraltar een loket op 

dat als bijkantoor van een aangewezen douanepost fungeert, uitsluitend voor aangiften, controles en 

verificaties: 

 

a) betreffende goederen die door reizigers van buiten de douane-unie naar Gibraltar worden 

gebracht of voor goederen die door reizigers vanuit Gibraltar over land, over zee of door de 

lucht naar de Unie worden gebracht; en 

 

b) betreffende liquide middelen die over land, over zee of door de lucht in de Unie worden 

binnengebracht. 

 

3. Onverminderd lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar de goederen die reizigers tussen de Unie en Gibraltar vervoeren op elk 

moment en op elke plaats in hun respectieve douanegebied, met inbegrip van de landgrens, aan 

controles en verificaties onderwerpen, indien dat nodig wordt geacht. 
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Aanhangsel 1 

 

 

AANGIFTEFORMULIER LIQUIDE MIDDELEN1 

 

 

 
1 Uitvoeringsverordening (EU) 2021/776 van de Commissie van 11 mei 2021 tot het opstellen 

van modellen voor bepaalde formulieren en technische voorschriften voor de doeltreffende 

informatie-uitwisseling overeenkomstig Verordening (EU) 2018/1672 van het Europees 

Parlement en de Raad betreffende de controle van liquide middelen die de Unie binnenkomen 

of verlaten (PB EU L 167 van 12.5.2021, blz. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/776/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/776/oj
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5. Economische herkomst en beoogd gebruik van de liquide middelen (meer dan één optie mogelijk in elk van de subsecties 5.A en 5.B) 

5.A. Economische herkomst (Deze subsectie moet worden ingevuld als er maar 

één eigenaar is. Als er meer dan één eigenaar is, moet de informatie worden 

ingevuld met behulp van extra bladen.  Kruis in dat geval “andere” aan en 

vermeld “extra bladen”). 

5.B. Beoogd gebruik  (Deze subsectie moet worden ingevuld als er maar één 

beoogde ontvanger is. Als er meer dan één beoogde ontvanger is, moet de 

informatie worden ingevuld met behulp van extra bladen.  Kruis in dat geval 

“andere” aan en vermeld “extra bladen”). 

☒ Inkomsten uit arbeid (inkomen, pensioen, inkomsten uit onderneming enz.) 
☐ Inkomsten uit kapitaal (dividend, investeringswinst, renten, verzekeringen 
enz.) 

☐ Verkoop van onroerend goed 
☐ Verkoop van roerende goederen 
☐ Lening van een natuurlijke persoon 

☐ Lening van een rechtspersoon (kredietinstelling, bank of onderneming) 
☐ Loterij / gokwinst  
☐ Gift / schenking 

☐ Erfenis 
☐ Andere (toelichten)__________________________________ 
 

☐ Arbeidskosten (salaris, investeringsonderneming enz.) 

☐ Kapitaalinvesteringen (storting op een bankrekening, verzekeringspremies enz.) 

☐ Fondsen voor de aankoop van onroerend goed 

☐ Fondsen voor de aankoop van roerende goederen 

☐ Terugbetaling van een lening van een natuurlijke persoon 

☐ Terugbetaling van een lening van een rechtspersoon (kredietinstelling, bank of 

onderneming) 

☐ Loterij / gokken  

☐ Liefdadigheid 

☐ Liquide middelen onder de kapitein/ boordkas 

☐ Vakantie / recreatie  

☐ Vervoer van liquide middelen door professionele geldvervoerbedrijven (geldwisselbedrijven)  

☐ Vervoer van liquide middelen door professionele geldvervoerbedrijven (andere) 

☐ Andere (toelichten)__________________________________ 
   

6. Eigenaar van de liquide middelen: Bent u de enige eigenaar van de liquide 
middelen? 

 7. Beoogde ontvanger van de liquide middelen: Bent u de enige beoogde 
ontvanger van de liquide middelen? 

☐ Ja, ik ben de enige eigenaar  → Ga naar deel 7 ☐ Ja, ik ben de enige beoogde ontvanger van alle 
liquide middelen  

→ Ga naar deel 8 

☐ Nee, de enige eigenaar is een andere 
natuurlijke persoon  
 

→ Vul deel 6.A. in ☐ Nee, de enige beoogde ontvanger is de enige 
eigenaar  

→ Ga naar deel 8 

☐ Nee, de enige eigenaar is een rechtspersoon  → Vul deel 6.B. in ☐ Nee, de enige beoogde ontvanger is een andere 
natuurlijke persoon  

→ Vul deel 7.A. in 

☐ Nee, er is meer dan één eigenaar  → Vermeld hieronder het 
totale aantal eigenaren en 
gebruik extra bladen om hun 
gegevens in te vullen.  Ga 
naar deel 7. 

☐ Nee, de enige beoogde ontvanger is een 
rechtspersoon  

→ Vul deel 7.B. in 

☐ Nee, er is meer dan één beoogde ontvanger  → Vermeld hieronder het 
totale aantal beoogde 
ontvangers en gebruik 
extra bladen om hun 
gegevens in te vullen.  Ga 
naar deel 8. 

Totaal aantal eigenaren:   Totaal aantal beoogde ontvangers:  

6.A. Enige eigenaar is een natuurlijk persoon 7.A. Enige beoogde ontvanger is een natuurlijke persoon 

Voornaam/voornamen   

 

Voornaam/voornamen   

Achternaam/achternamen   

 

Achternaam/achternamen   

Geslacht ☐ man            ☐ vrouw           ☐ anders Geslacht ☐ man            ☐ vrouw           ☐ anders 

Geboortedatum dd mm jjjj Geboortedatum dd mm jjjj 

Geboorteplaats   plaats 

 

land  Geboorteplaats  plaats land  

Identiteitsbewijs ☐Paspoort  ☐Identiteit

skaart                                      

☐ Andere 

(toelichten) 

Identiteitsbewijs ☐Paspoort  ☐Identitei

tskaart                                      

☐ Andere 

(toelichten) 

Paspoort-/ID-nummer  Paspoort-/ID-nummer  

Land van uitgifte  Land van uitgifte  

Datum van afgifte dd mm jjjj Datum van afgifte dd mm jjjj 
Nationaliteit  Nationaliteit  

Persoonlijk identificatienummer*  Persoonlijk identificatienummer*  

Adres  

Straat* en huisnummer* 

Straat Nummer Adres  

Straat* en huisnummer* 

Straat Nummer 

Woonplaats  Woonplaats  

Postcode*  Postcode*  

Land   Land   

Telefoon*  Telefoon*  

E-mailadres*  

 

E-mailadres*  

 
* Indien van toepassing of beschikbaar. Indien niet van toepassing of beschikbaar, vermeld “NVT”. 
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________________ 

6.B. Enige eigenaar is een rechtspersoon 
 7.B. Enige beoogde ontvanger is een rechtspersoon 

Naam  

 

Naam  

Registratienummer  

 

Registratienummer  

Naam van het register  

 

Naam van het register  

Land van registratie  

 

Land van registratie  

Btw-identificatienummer*  

 

Btw-identificatienummer*  

Registratie- en identificatienummer 

van marktdeelnemer (EORI-

nummer)* 

 

 

Registratie- en identificatienummer 

van marktdeelnemer (EORI-

nummer)* 

 

Adres  

Straat* en huisnummer* 

Straat Nummer Adres  

Straat* en huisnummer* 

Straat Nummer 

Woonplaats  

 

Woonplaats  

Postcode*  Postcode*  

Land  Land  

Telefoonnummer*  Telefoonnummer*  

E-mailadres*  

 

E-mailadres*  

 

8. Handtekening  Voor officieel gebruik  

Ik verklaar dat alle verstrekte gegevens juist zijn. Ik begrijp dat 
niet aan de verplichting tot aangifte van liquide middelen wordt 
geacht te zijn voldaan indien de verstrekte informatie onjuist of 
onvolledig is, en dat sancties kunnen worden opgelegd krachtens 
de toepasselijke nationale wetgeving. 

Handtekening en stempel van de bevoegde autoriteit  

Handtekening 

 

 

 

 

Naam van de ondertekenaar:     

 
Datum dd mm jjjj  

  
Douaneaangifte: ☐  Ja  ☐ Nee                                    

Plaats Woonplaats Land  

 

Douaneaangiftenummer:  

Totaal aantal extra bladen  Gewaarmerkt exemplaar 

verzocht 

☐ Ja   Douanekantoor van controle:   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

* Indien van toepassing of beschikbaar. Indien niet van toepassing of beschikbaar, vermeld “NVT”. 
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BIJLAGE 24 

 

 

INDIRECTE BELASTINGEN IN GIBRALTAR  

IN TOEPASSING VAN ARTIKEL 247, LID 3, EN ARTIKEL 248 VAN DE OVEREENKOMST 

 

 

AFDELING 1 

 

ALGEMENE BEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Werkingssfeer en verschuldigdheid van de transactiebelasting en de accijns 

 

1. De transactiebelasting en, indien toepasselijk, de accijnzen worden door de bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar geheven en geïnd: 

 

a) wanneer de goederen die zich in het vrije verkeer in de Unie bevonden, naar Gibraltar worden 

vervoerd, bij het aanbrengen van de goederen bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, die worden vervoerd in het kader van de bijzondere 

regeling douanevervoer voor Gibraltar, overeenkomstig de procedure van bijlage 19; 

 

b) wanneer de goederen uit landen en gebieden buiten de douane-unie in Gibraltar worden 

ingevoerd, bij het aanbrengen van de goederen bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar, die worden vervoerd in het kader van de bijzondere 

regeling douanevervoer voor Gibraltar, overeenkomstig de procedure van bijlage 21; 
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c) wanneer Uniegoederen in het kader van de in de bijlagen 19 en 21 vastgestelde bijzondere 

fiscale of douaneregelingen in Gibraltar in de handel worden gebracht of een douaneschuld is 

ontstaan voor niet-Uniegoederen; 

 

d) wanneer in Gibraltar geproduceerde goederen de productielocatie verlaten; 

 

e) wanneer wordt vastgesteld dat goederen Gibraltar op onregelmatige wijze zijn 

binnengekomen; dan wel 

 

f) wanneer de goederen die reizigers Gibraltar binnenbrengen de in bijlage 23 vastgestelde 

kwantitatieve drempels overschrijden, maar bij de aangifte of de voltooiing van de controles 

nog steeds niet als goederen van commerciële aard worden beschouwd. 

 

2. Voor de toepassing van lid 1, punt d), worden goederen geacht de productielocatie te hebben 

verlaten: 

 

a) wanneer de goederen door of namens de producent fysiek uit de productiefaciliteit worden 

verzonden of vervoerd, ongeacht de bestemming of het doel van die overbrenging; 

 

b) op het tijdstip waarop de macht om als een eigenaar over goederen te beschikken overgaat op 

een andere partij, hetzij door verkoop, ruil of enig ander wettig middel, zelfs indien de 

goederen in de productie-inrichting blijven. 
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ARTIKEL 2 

 

Maatstaf van heffing en tarief van de transactiebelasting 

 

1. De maatstaf van heffing voor in Gibraltar ingevoerde goederen wordt bepaald aan de hand 

van de douanewaarde. Die omvat, voor zover die elementen niet reeds in de douanewaarde waren 

begrepen: 

 

a) belastingen, rechten, heffingen en andere heffingen, met inbegrip van accijnzen, die wegens 

de invoer verschuldigd zijn, met uitzondering van de te heffen transactiebelasting; en 

 

b) bijkomende kosten, zoals kosten van commissie, verpakking, vervoer en verzekering. 

 

2. De maatstaf van heffing voor in Gibraltar geproduceerde goederen is de normale waarde op 

het tijdstip waarop de goederen de productielocatie verlaten. 

 

“Normale waarde”: het volledige bedrag dat een afnemer in dezelfde handelsfase bij eerlijke 

mededinging zou moeten betalen aan een onafhankelijke leverancier in Gibraltar om de betrokken 

goederen op dat tijdstip te verkrijgen. 

 

Indien geen vergelijkbare levering van goederen kan worden vastgesteld, wordt onder “normale 

waarde” verstaan een bedrag dat niet lager is dan de aankoopprijs van de goederen of van 

soortgelijke goederen of, bij gebreke van een aankoopprijs, de kostprijs, berekend op het tijdstip 

waarop de goederen de productielocatie verlaten. 
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3. Het tarief van de transactiebelasting wordt als volgt vastgesteld: 

 

a) het normale tarief wordt vastgesteld op ten minste het laagste door een lidstaat toegepaste 

normale btw-tarief, dat op het tijdstip van ondertekening van deze overeenkomst 17 % 

bedraagt. 

 

In afwijking van het voorgaande kan het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

zijn normale tarief over een periode van drie jaar geleidelijk verhogen tot het laagste normale 

btw-tarief dat door een lidstaat wordt toegepast en dat op het tijdstip van ondertekening van 

deze overeenkomst 17 % bedraagt, overeenkomstig de onderstaande tabel na de 

inwerkingtreding van deze overeenkomst. 

 

Jaar 1 Jaar 2 Jaar 3 

15 % 16 % 17 % (of het laagste tarief dat op dat moment door 

een lidstaat wordt toegepast) 

 

In het kader van zijn lopende beoordeling uit hoofde van artikel 248, lid 5, punt a), kan het 

onafhankelijke adviesorgaan, om daadwerkelijke verstoringen van betekenis in Gibraltar of in 

het aangrenzend grensgebied te voorkomen, op elk moment tijdens of na de in de tweede 

alinea van dit punt bedoelde periode van drie jaar aanbevelen dat een hoger of lager normaal 

tarief van toepassing moet zijn op een selectie van goederen of categorieën van goederen. In 

dat geval: 

 

i) is het hogere tarief dat kan worden voorgesteld, het tarief dat het onafhankelijke 

adviesorgaan passend kan achten om de verstoringen op te heffen die verband houden 

met de verschillen tussen enerzijds de tarieven van de transactiebelasting die het 

Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar op die goederen of categorieën 

goederen heft en anderzijds de btw-tarieven die het Koninkrijk Spanje op dezelfde 

goederen of categorieën goederen heft; 
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ii) zou het lagere tarief dat door het onafhankelijke adviesorgaan kan worden voorgesteld, 

nooit meer dan twee procentpunten onder het laagste normale btw-tarief liggen dat door 

een lidstaat wordt toegepast. 

 

Indien na de periode van drie jaar de aanbevelingen om voor een selectie van goederen of 

categorieën van goederen andere (hogere of lagere) tarieven dan het normale tarief toe te 

passen, ontoereikend blijken om daadwerkelijke verstoringen van betekenis in Gibraltar of in 

het aangrenzend grensgebied te voorkomen die verband houden met de verschillen tussen de 

tarieven van de door het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar geheven 

transactiebelasting en de door het Koninkrijk Spanje toegepaste btw-tarieven, kan het 

onafhankelijke adviesorgaan in het kader van zijn jaarlijkse beoordeling uit hoofde van 

artikel 248, lid 5, punt b), aanbevelen het normale tarief voor alle aan dat tarief onderworpen 

goederen naar boven of naar beneden bij te stellen. 

 

b) het verlaagde tarief voor de overeenkomstig lid 5 bepaalde goederen bedraagt ten minste 5 %. 

 

Aanpassingen van het verlaagde tarief door het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, op aanbeveling van het in artikel 248, lid 5, bedoelde onafhankelijke adviesorgaan, 

kunnen betrekking hebben op alle goederen of een specifiek goed of een specifieke categorie 

goederen, en kunnen ertoe leiden dat het verlaagde tarief van een goed of een categorie 

goederen wordt gewijzigd in een normaal tarief of een sterk verlaagd tarief. 

 

4. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar mag een sterk verlaagd tarief van 

minder dan 5 % toepassen op de in artikel 2 van aanhangsel 1 vermelde goederen. 

 

Aanpassingen van het sterk verlaagde tarief door het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot 

Gibraltar, op aanbeveling van het in artikel 248, lid 5, bedoelde onafhankelijke adviesorgaan, 

kunnen betrekking hebben op alle goederen of op een specifiek goed of een specifieke categorie 

goederen, en kunnen ertoe leiden dat het sterk verlaagde tarief van een goed of een categorie 

goederen wordt gewijzigd in een verlaagd of normaal tarief. 
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5. De lijst van goederen waarop een verlaagd of sterk verlaagd belastingtarief van toepassing is, 

alsook het daadwerkelijk toe te passen tarief, is opgenomen in aanhangsel 1 van deze bijlage. De 

lijst van goederen waarop een verlaagd of sterk verlaagd tarief van toepassing is, omvat alleen 

goederen waarop de lidstaten, overeenkomstig de btw-wetgeving van de Unie, een verlaagd of sterk 

verlaagd tarief kunnen toepassen. 

 

6. Indien het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar de in lid 5 bedoelde lijst van 

goederen wijzigt, doet het dat alleen overeenkomstig de btw-wetgeving van de Unie en stelt het de 

Unie daarvan in kennis voordat de wijzigingen van kracht worden. 

 

 

ARTIKEL 3 

 

Tot betaling van de transactiebelasting en de Gibraltarese accijnzen gehouden persoon 

 

1. De persoon die de goederen aangeeft of voor wiens rekening zij worden aangegeven voor 

binnenkomst in Gibraltar en, in geval van onregelmatige invoer elke andere persoon die betrokken 

is bij de onregelmatige invoer van de goederen, zijn gehouden tot betaling van de 

transactiebelasting en, indien toepasselijk, de Gibraltarese accijnzen. 

 

2. De persoon die de goederen in Gibraltar produceert, is gehouden tot betaling van de 

transactiebelasting en, indien toepasselijk, de Gibraltarese accijnzen. In geval van onregelmatige 

productie is eenieder die bij de productie betrokken is, tot betaling van de Gibraltarese accijnzen 

gehouden. 

 

3. Indien er voor de Gibraltarese accijnzen verscheidene schuldenaren zijn, zijn zij hoofdelijk tot 

betaling van die schuld gehouden. 
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ARTIKEL 4 

 

Vrijstelling 

 

1. Goederen zijn vrijgesteld van de transactiebelasting indien er, als zij in de Unie waren 

ingevoerd, geleverd of verworven, een verplichte btw-vrijstelling op van toepassing zou zijn. 

Goederen zijn vrijgesteld van accijns indien zij, als zij in de Unie tot verbruik waren uitgeslagen, 

een verplichte vrijstelling van geharmoniseerde accijnzen op van toepassing zou zijn. 

 

Wanneer het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar gebruik wil maken van een 

discretionaire vrijstelling van btw of geharmoniseerde accijnzen met betrekking tot goederen, stelt 

het eerst het Gespecialiseerd Comité voor economie en handel daarvan in kennis, dat beoordeelt of 

de vrijstelling kan worden uitgevoerd. Het Gespecialiseerd Comité voor economie en handel keurt 

de uitvoering van dergelijke vrijstellingen goed of verwerpt die op basis van objectief bewijs en 

objectieve redenen. 

 

2. Daarnaast worden vloeibaar aardgas dat wordt ingevoerd en gebruikt voor de productie van 

elektriciteit en elektriciteit die in Gibraltar wordt geproduceerd, vrijgesteld van transactiebelasting 

en accijnzen. 
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ARTIKEL 5 

 

Teruggave van de transactiebelasting en accijnzen bij uitvoer van goederen uit Gibraltar 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar betaalt de transactiebelasting en indien 

toepasselijk de accijnzen die bij uitvoer naar de Unie op een goed zijn geheven terug, mits de 

exporteur kan aantonen dat de btw of, indien toepasselijk, de btw en de accijnzen in de Unie zijn 

betaald. 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar betaalt de transactiebelasting en indien 

toepasselijk de accijnzen ook terug wanneer goederen via een aangewezen douanepost naar een 

land buiten de douane-unie worden uitgevoerd. De aangewezen douanepost stelt de bevoegde 

autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar daarvan in kennis. 

 

Goederen die in Gibraltar zijn verbruikt, komen niet in aanmerking voor teruggave van de 

transactiebelasting en indien toepasselijk de accijnzen. 
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AFDELING 2 

 

ACCIJNZEN 

 

 

ARTIKEL 6 

 

Toepassingsgebied en verschuldigdheid van accijnzen 

 

1. De accijnzen in Gibraltar worden te allen tijde toegepast overeenkomstig de toepasselijke 

accijnswetgeving van de Unie. 

 

Nieuwe accijnzen van de Unie zijn ook van toepassing in Gibraltar, tenzij het onafhankelijke 

adviesorgaan overeenkomstig artikel 248, lid 5, van deze overeenkomst een tijdelijke schorsing van 

maximaal één jaar aanbeveelt. 

 

2. In aanhangsel 2 zijn de in de Unie aan accijnzen onderworpen goederen, de 

belastinggrondslag ervan en de minima voor de accijnzen vastgesteld. De hoogte van de accijnzen 

is als volgt: 

 

a) bij de inwerkingtreding van deze overeenkomst zijn de minimumaccijnstarieven van de Unie 

van toepassing; 

 

b) streefaccijnstarieven die niet meer dan zes procentpunten afwijken van of gelijkwaardig zijn 

aan 94 % van de in het Koninkrijk Spanje toegepaste accijnstarieven, zijn van toepassing 

binnen drie jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst. 
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3. Lid 2, punt a), is niet van toepassing op de in tabel A van afdeling 2, lid 3, van aanhangsel 2 

van deze bijlage bedoelde brandstoffen. 

 

4. In afwijking van lid 2 kan het Gespecialiseerd Comité voor economie en handel, op 

aanbeveling van het in artikel 248, lid 5, bedoelde onafhankelijke adviesorgaan, indiende levering 

van brandstof voor voertuigen in benzinestations in Gibraltar in gevaar komt, het Verenigd 

Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar toestaan accijnzen toe te passen die lager zijn dan de 

minimumaccijnzen van de Unie. 

 

5. In afwijking van de leden 1 en 2 gelden voor tabaksfabrikaten de bepalingen van afdeling 3 

van aanhangsel 2 van deze bijlage. 

 

6. Onverminderd de leden 3, 4 en 5 kan het onafhankelijke adviesorgaan vanaf drie jaar na de 

inwerkingtreding van deze overeenkomst en in het kader van zijn lopende beoordeling uit hoofde 

van artikel 248, lid 5, punt a), om daadwerkelijke verstoringen van betekenis in Gibraltar of in het 

aangrenzend grensgebied te voorkomen, aanbevelen hogere of lagere accijnstarieven toe te passen 

dan de in lid 2, punt b), bedoelde tarieven. 

 

In die gevallen: 

 

a) zou het hogere tarief dat kan worden voorgesteld, het tarief zijn dat het onafhankelijke 

adviesorgaan passend acht om de verstoringen weg te nemen die verband houden met de 

verschillen in hoogte tussen enerzijds de accijnzen die door het Verenigd Koninkrijk met 

betrekking tot Gibraltar op die goederen of categorieën goederen worden geheven en 

anderzijds de accijnstarieven die door het Koninkrijk Spanje op dezelfde goederen of 

categorieën goederen worden geheven; en 
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b) zou het lagere tarief dat door het onafhankelijke adviesorgaan kan worden voorgesteld, nooit 

lager zijn dan de minimumaccijnstarieven van de Unie. 

 

 

ARTIKEL 7 

 

Registratie van marktdeelnemers actief op het gebied van accijnsgoederen 

 

Eenieder die verantwoordelijk is voor het binnenbrengen, produceren, voorhanden hebben, opslaan, 

overbrengen of uitgaan van accijnsgoederen voor commerciële doeleinden in Gibraltar, moet: 

 

a) geregistreerd zijn door de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar; 

 

b) een boekhouding voeren van de voorraden en overbrengingen van accijnsgoederen en die 

periodiek indienen bij de bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking 

tot Gibraltar; en 

 

c) controle en inventarisatie toelaten. 

 

 

ARTIKEL 8 

 

Teruggave van accijns in geval van volledige vernietiging of onherstelbaar verlies 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kan de accijnzen op accijnsgoederen 

teruggeven wanneer die goederen volledig of gedeeltelijk zijn vernietigd of onherstelbaar verloren 

zijn gegaan ten gevolge van onvoorziene omstandigheden of overmacht, of ten gevolge van een 

machtiging tot vernietiging door de bevoegde autoriteiten. 
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AFDELING 3 

 

OVERIGE BEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 9 

 

Buitengewone omstandigheden 

 

1. In reactie op uitzonderlijke omstandigheden en onder bepaalde in dit artikel vastgestelde 

voorwaarden kan het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar een van de volgende 

maatregelen nemen: 

 

a) een tijdelijk verlaagd tarief van de transactiebelasting toepassen op specifieke goederen die 

essentieel worden geacht om de uitzonderlijke omstandigheden het hoofd te bieden; dan wel 

 

b) specifieke goederen die essentieel worden geacht om de uitzonderlijke omstandigheden het 

hoofd te bieden, tijdelijk vrij te stellen van transactiebelasting en accijnzen, indien van 

toepassing. 

 

2. De specifieke goederen die in aanmerking komen voor een tijdelijk verlaagd tarief of een 

tijdelijke vrijstelling zijn, evenals de duur van die maatregel, onderworpen aan binnen maximaal 

één week na de kennisgeving ervan door het Gespecialiseerd Comité voor economie en handel te 

verlenen goedkeuring, rekening houdend met de aard van de uitzonderlijke omstandigheden en de 

noodzaak van een snelle reactie. 

 

3. Er wordt voor gezorgd dat dergelijke tijdelijke maatregelen geen negatieve gevolgen hebben 

voor de interne markt van de Unie in de vorm van risico’s op belastingfraude of 

concurrentieverstoring. 
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ARTIKEL 10 

 

Statistische informatie 

 

Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar stelt driemaandelijks statistieken over de in 

Gibraltar betaalde transactiebelasting en accijnzen op en verstrekt deze aan het Gespecialiseerd 

Comité voor economie en handel. 
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Aanhangsel 1 

 

 

INDIRECTE BELASTINGEN IN GIBRALTAR: LIJST VAN GOEDEREN  

DIE IN AANMERKING KOMEN VOOR VERLAAGDE TRANSACTIEBELASTING 

 

 

ARTIKEL 1 

 

Gibraltar past een verlaagd tarief van transactiebelasting van 5 % toe op goederen die tot de 

volgende productcategorieën behoren: 

 

– goederen die gewoonlijk bestemd zijn voor gebruik in de landbouw, met uitzondering 

evenwel van kapitaalgoederen, zoals machines of gebouwen; en, tot en met 1 januari 2032, 

levering van chemische pesticiden en chemische meststoffen; 

 

– levende paardachtigen; 

 

– levende planten en andere producten van de bloementeelt, met inbegrip van bollen, katoen, 

wortelen en dergelijke, snijbloemen en snijgroen; 

 

– kinderkleding en -schoeisel; kinderzitjes; 

 

– fietsen, met inbegrip van elektrische fietsen; 
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– kunstvoorwerpen, voorwerpen voor verzamelingen en antiquiteiten die zijn opgenomen in 

bijlage IX, delen A, B en C, bij Richtlijn 2006/112/EG van de Raad1; en 

 

– gereedschappen en andere uitrusting van een soort die gewoonlijk wordt gebruikt bij 

reddings- of EHBO-diensten, wanneer die worden geleverd aan overheidsinstanties of 

organisaties zonder winstoogmerk die actief zijn op het gebied van civiele bescherming of 

gemeenschapsbescherming. 

 

 

ARTIKEL 2 

 

Gibraltar past een sterk verlaagd tarief van transactiebelasting van 0 % toe op goederen die onder de 

volgende productcategorieën vallen: 

 

– levensmiddelen, met inbegrip van dranken, maar met uitzondering van alcoholhoudende 

dranken, voor menselijke en dierlijke consumptie; levende dieren, zaaigoed, planten en 

ingrediënten die gewoonlijk bestemd zijn voor gebruik bij de bereiding van levensmiddelen; 

producten die gewoonlijk worden gebruikt ter aanvulling of vervanging van levensmiddelen; 

 

– waterdistributie; 

 

– farmaceutische producten die voor medische en veterinaire doeleinden worden gebruikt, met 

inbegrip van voorbehoedsmiddelen en producten bestemd voor de hygiënische bescherming 

van de vrouw, en absorberende hygiëneproducten; 

 

– medische uitrusting, apparaten, toestellen, voorwerpen, hulpmiddelen en beschermende 

uitrusting, met inbegrip van maskers voor de bescherming van de gezondheid, die gewoonlijk 

bestemd zijn voor gebruik in de gezondheidszorg of voor gebruik door gehandicapten, 

goederen die essentieel zijn om handicaps te compenseren en te boven te komen; 

 

  

 
1 Richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 28 november 2006 betreffende het 

gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toegevoegde waarde (PB EG L 347 van 

11.12.2006, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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– levering, ook bij uitlening door bibliotheken, van boeken, kranten en tijdschriften, ofwel op 

fysieke dragers of langs elektronische weg, of op beide wijzen (met inbegrip van brochures, 

folders en soortgelijk drukwerk, albums, platen-, teken- en kleurboeken voor kinderen, 

gedrukte of geschreven muziekpartituren, landkaarten en hydrografische en soortgelijke 

kaarten), voor zover niet uitsluitend of hoofdzakelijk bestaand uit reclamemateriaal of uit 

video-inhoud of beluisterbare muziek; productie van publicaties van organisaties zonder 

winstoogmerk; en 

 

– levering van zonnepanelen voor installatie op en in de onmiddellijke nabijheid van 

particuliere woningen, huisvesting en openbare en andere gebouwen die worden gebruikt voor 

activiteiten van algemeen belang. 
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Aanhangsel 2 

 

 

INDIRECTE BELASTINGEN IN GIBRALTAR:  

GOEDEREN DIE BIJ DE INWERKINGTREDING VAN DEZE OVEREENKOMST  

ONDERWORPEN ZIJN AAN ACCIJNZEN EN MINIMUMTARIEVEN VAN DE UNIE 

 

 

AFDELING 1 

 

ETHYLALCOHOL EN ALCOHOLHOUDENDE DRANKEN 

 

Ethylalcohol en alcoholhoudende dranken zijn aan accijnzen onderworpen. Ethylalcohol en 

alcoholhoudende dranken zijn: 

 

a) bier, dat wil zeggen elk product van GN-code 2203 of elk product dat een mengsel van bier en 

niet-alcoholhoudende dranken van GN-code 2206 bevat, in beide gevallen met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 0,5 % vol.; 

 

b) niet-mousserende wijn, dat wil zeggen alle producten van de GN-codes 2204 en 2205, met 

uitzondering van mousserende wijn als omschreven in punt c), met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 1,2 % vol. doch niet meer dan 15 % vol., mits de alcohol 

in het eindproduct volledig door gisting is verkregen, of met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 15 % vol. doch niet meer dan 18 % vol., mits die zonder 

verrijking is verkregen en de alcohol in het eindproduct volledig door gisting is verkregen; 
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c) mousserende wijn, dat wil zeggen alle producten van de GN-codes 2204 10, 2204 21 06, 

2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 en 2205 die aangeboden worden in flessen 

met een champignonvormige stop die door draden of banden of anderszins is geborgd, of die 

een overdruk hebben die teweeggebracht is door koolzuurgas in oplossing, van 3 bar of meer, 

en die een effectief alcoholvolumegehalte hebben van meer dan 1,2 % vol. doch niet meer dan 

15 % vol., mits de alcohol in het eindproduct volledig door gisting is verkregen; 

 

d) andere niet-mousserende gegiste dranken, onverminderd punt f), dat wil zeggen alle 

producten van de GN-codes 2204 en 2205, maar niet vermeld in de punten b) en c), en 

producten van GN-code 2206, met uitzondering van andere mousserende gegiste dranken 

zoals gedefinieerd in punt e) en alle producten van punt a): 

 

i) met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 1,2 % vol. doch niet meer dan 

10 % vol.; 

 

ii) met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 10 % vol. doch niet meer dan 

15 % vol., voor zover de alcohol in het product volledig door gisting is verkregen; 

 

e) andere mousserende gegiste dranken, onverminderd punt f), dat wil zeggen alle producten van 

de GN-codes 2206 00 31 en 2206 00 39 en alle producten van de GN-codes 2204 10, 

2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 en 2205 die niet onder de 

punten b) en c) vallen, en: 

 

i) die aangeboden worden in flessen met een champignonvormige stop die door draden of 

banden of anderszins is geborgd, of die een overdruk hebben die teweeggebracht is door 

koolzuurgas in oplossing, van 3 bar of meer; 
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ii) met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 1,2 % vol. doch niet meer dan 

13 % vol.; 

 

iii) die een effectief alcoholvolumegehalte hebben van meer dan 13 % vol. doch niet meer 

dan 15 % vol., voor zover de alcohol in het product volledig door gisting is verkregen; 

 

f) tussenproducten, dat wil zeggen alle producten van de GN-codes 2204, 2205 en 2206 met een 

effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 1,2 % vol. doch niet meer dan 22 % vol. die niet 

onder de punten a) tot en met e) vallen; en 

 

g) ethylalcohol, waaronder vallen: 

 

i) alle producten van de GN-codes 2207 en 2208 met een effectief alcoholvolumegehalte 

van meer dan 1,2 % vol., ook wanneer die producten bestanddeel zijn van een product 

uit een ander hoofdstuk van de gecombineerde nomenclatuur; 

 

ii) producten van de GN-codes 2204, 2205 en 2206 met een effectief alcoholvolumegehalte 

van meer dan 22 % vol.; en 

 

iii) drinkbare gedistilleerde dranken die producten al dan niet in oplossing bevatten. 

 

De minimumaccijnstarieven voor ethylalcohol en alcoholhoudende dranken zijn: 

 

a) voor bier 1,87 EUR per hectoliter/alcoholgehalte van het eindproduct; bij de vaststelling van 

de hoogte van de accijns op bier mag het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

fracties van graad effectief alcoholvolume buiten beschouwing laten; 
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b) voor wijn 0 EUR per hectoliter eindproduct; 

 

c) voor andere gegiste dranken dan wijn en bier 0 EUR per hectoliter eindproduct; 

 

d) voor tussenproducten 45 EUR per hectoliter eindproduct; en 

 

e) voor ethylalcohol 550 EUR per hectoliter zuivere alcohol bij 20 °C, berekend op basis van het 

aantal hectoliter zuivere alcohol. 

 

 

AFDELING 2 

 

ELEKTRICITEIT EN ENERGIEPRODUCTEN 

 

1. Energieproducten en elektriciteit zijn aan accijns onderworpen. Energieproducten en 

elektriciteit zijn: 

 

a) producten van de GN-codes 1507 tot en met 1518, indien die zĳn bestemd om als 

verwarmings- of motorbrandstof te worden gebruikt; 

 

b) producten van de GN-codes 2701, 2702 en 2704 tot en met 2715; 

 

c) producten van de GN-codes 2901 en 2902; 

 

  



 

 

 

EU/UK/GI/bijlage 24/nl 21 

d) producten van GN-code 2905 11 00, die niet van synthetische oorsprong zijn, indien die 

zijn bestemd om als verwarmings- of motorbrandstof te worden gebruikt; 

 

e) producten van GN-code 3403; 

 

f) producten van GN-code 3811; 

 

g) producten van GN-code 3817; 

 

h) producten van de GN-codes 3824 99 86, 3824 99 92 (met uitzondering van 

roestwerende preparaten die aminen als werkzame bestanddelen bevatten, en 

anorganische preparaten voor het oplossen of voor het verdunnen van vernissen of van 

dergelijke producten), 3824 99 93, 3824 99 96 (met uitzondering van roestwerende 

preparaten die aminen als werkzame bestanddelen bevatten, en anorganische preparaten 

voor het oplossen of voor het verdunnen van vernissen of van dergelijke producten), 

3826 00 10 en 3826 00 90, indien die zĳn bestemd om als verwarmings- of 

motorbrandstof te worden gebruikt; en 

 

i) producten van GN-code 2716. 

 

2. De energieproducten waarvoor in deze bijlage geen belastingniveau is vastgesteld en die 

bestemd zĳn voor gebruik, worden aangeboden voor verkoop of worden gebruikt als motor- 

of verwarmingsbrandstof, worden belast tegen het belastingniveau van de gelĳkwaardige 

motor- of verwarmingsbrandstof, naar gelang van het gebruik dat ervan gemaakt wordt. 

 

Naast de in lid 1 genoemde belastbare producten wordt tegen het belastingniveau van de 

gelĳkwaardige motorbrandstof belast, elk product dat bestemd is voor gebruik, wordt 

aangeboden voor verkoop of wordt gebruikt als motorbrandstof of als additief of vulstof in 

motorbrandstoffen. 
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Naast de in lid 1 genoemde belastbare producten wordt tegen het belastingniveau van het 

gelĳkwaardige energieproduct belast elke andere koolwaterstof, turf uitgezonderd, die 

bestemd is voor gebruik, wordt aangeboden voor verkoop of wordt gebruikt als 

verwarmingsbrandstof. 

 

3. De categorieën van motorbrandstoffen en minimumbelastingniveaus zijn als volgt: 

 

Tabel A. – Categorieën van motorbrandstoffen 

 

Accijnsgoederen Grootheid 

Gelode benzine 

GN-codes 2710 12 31, 2710 12 51 en 

2710 12 59 

in euro per 1 000 l 

Loodvrije benzine 

GN-codes 2710 12 31, 2710 12 41, 2710 

12 45 en 2710 12 49; 

in euro per 1 000 l 

Gasolie 

GN-codes 2710 19 43 tot en met 

2710 19 48 en 2710 20 11 tot en met 

2710 20 19 

in euro per 1 000 l 

Kerosine 

GN-codes 2710 19 21 en 2710 19 25 

in euro per 1 000 l 

Lpg 

GN-codes 2711 12 11 tot en met 

2711 19 00 

in euro per 1 000 kg 

Aardgas 

GN-codes 2711 11 00 en 2711 21 00. 

euro per gigajoule 
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Tabel B. – Minimumbelastingniveaus voor motorbrandstoffen  

voor de volgende industriële en commerciële doeleinden: 

 

a) landbouw, tuinbouw, visteelt of bosbouw; 

 

b) stationaire motoren; 

 

c) installaties en machines die worden gebruikt in de bouw, de weg- en waterbouw en voor 

openbare werken; en 

 

d) voertuigen bestemd om buiten de openbare weg te worden gebruikt of waarvoor geen 

vergunning is verleend voor overwegend gebruik op de openbare weg. 

 

Goederen Grootheid 
Minimumb

elasting 

Gasolie 

GN-codes 2710 19 43 tot en met 2710 19 48 

en 2710 20 11 tot en met 2710 20 19 

in euro per 1 000 l 21 

Kerosine 

GN-codes 2710 19 21 en 2710 19 25 

in euro per 1 000 l 21 

Lpg 

GN-codes 2711 12 11 tot en met 2711 19 00 

in euro per 1 000 kg 41 

Aardgas 

GN-codes 2711 11 00 en 2711 21 00. 

euro per gigajoule 0,3 
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Tabel C. – Minimumbelastingniveaus voor verwarmingsbrandstoffen en elektriciteit 

 

Goederen Grootheid 

Minimumbelasting 

Zakelijk 

gebruik 

niet-zakelijk 

gebruik 

Gasolie 

GN-codes 2710 19 43 tot en met 

2710 19 48 en 2710 20 11 tot en met 

2710 20 19 

euro per 

1 000 l 

21 21 

Zware stookolie 

GN-codes 2710 19 62 tot en met 

2710 19 68 en 2710 20 31 tot en met 

2710 20 39 

euro per 

1 000 kg 

15 15 

Kerosine 

GN-codes 2710 19 21 en 2710 19 25 

euro per 

1 000 l 

0 0 

Lpg 

GN-codes 2711 12 11 tot en met 

2711 19 00 

euro per 

1 000 kg 

0 0 

Aardgas 

GN-codes 2711 11 00 en 2711 21 00 

euro per 

gigajoule 

0,15 0,3 

Kolen en cokes 

GN-codes 2701, 2702 en 2704 

euro per 

gigajoule 

0,15 0,3 

Elektriciteit 

GN-code 2716 

euro per MWh 0,5 1,0 

 

Voor de in de tabellen gespecificeerde energieproducten, met belastingniveaus op grond van 

volumes, wordt het volume gemeten bij een temperatuur van 15 °C. 
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4. Onder “zakelĳk gebruik” wordt verstaan het gebruik door een zakelĳke eenheid, als zodanig 

geïdentificeerd overeenkomstig lid 5, dat zelfstandig, op ongeacht welke plaats, leveringen 

van goederen en diensten verricht, ongeacht het oogmerk of het resultaat van die economische 

activiteiten. 

 

De economische activiteiten omvatten alle werkzaamheden van een fabrikant, handelaar of 

dienstverrichter, met inbegrip van de winning van delfstoffen, de landbouw en de uitoefening 

van vrĳe beroepen. 

 

Staten, lokale en regionale overheden en andere publiekrechtelĳke lichamen worden niet als 

zakelĳke eenheid aangemerkt voor de werkzaamheden of handelingen die zĳ als overheid 

verrichten. Wanneer die lichamen evenwel zodanige werkzaamheden of handelingen 

verrichten, worden zĳ daarvoor als zakelĳke eenheid aangemerkt, indien een behandeling als 

niet-zakelĳke eenheid tot concurrentieverstoringen van enige betekenis zou leiden. 

 

5. De zakelĳke eenheid kan niet worden beschouwd als kleiner dan een afdeling van een 

zakelĳke eenheid of een juridische entiteit die uit organisatorisch oogpunt een onafhankelĳke 

exploitatie vormt, dat wil zeggen een eenheid die op eigen kracht kan functioneren. 

 

6. Waar gemengd gebruik plaatsvindt, wordt de belasting geheven naar evenredigheid van elk 

type gebruik; indien het zakelĳk of het niet-zakelĳk gebruik van weinig belang is, kan het 

evenwel als nihil worden behandeld. 

 

7. Het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar kan het toepassingsgebied van het 

verlaagde belastingniveau voor zakelijk gebruik beperken. 
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AFDELING 3 

 

VERWERKTE TABAK 

 

1. Tabaksfabrikaten worden aan accijns onderworpen. Tabaksfabrikaten zijn: 

 

a) sigaretten, 

 

b) sigaren en cigarillo’s, 

 

c) rooktabak: 

 

i) tabak van fijne snede voor het rollen van sigaretten; en 

 

ii) andere soorten rooktabak. 

 

2. Met sigaretten, sigaren, cigarillo’s en rooktabak worden gelijkgesteld, de producten die geheel 

of gedeeltelijk uit andere stoffen dan tabak bestaan, maar die aan de overige criteria van 

respectievelijk sigaretten, sigaren, cigarillo’s en rooktabak voldoen. 

 

3. Op sigaretten wordt een ad-valoremaccijns geheven die berekend is over de 

maximumkleinhandelsprijs, met inbegrip van de douanerechten, alsook een specifieke accijns 

(van tussen de 7,5 % en 76,5 % van de totale belastingdruk) welke berekend wordt per 

eenheid product. 
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De totale accijns (specifiek recht en ad-valoremaccijns exclusief btw) bedraagt ten minste 

115 EUR per 1 000 sigaretten. Het uit de toepasselijke totale accijns voortvloeiende 

prijsverschil mag niet meer bedragen dan 0,80 EUR of 15 % per pakje sigaretten, afhankelijk 

van wat het kleinste prijsverschil oplevert. 

 

Het heffingspercentage van de ad-valoremaccijns en het bedrag van de specifieke accijns 

moeten voor alle sigaretten hetzelfde zijn. 

 

4. De minimumaccijns op andere tabaksfabrikaten dan sigaretten bedraagt: 

 

a) hetzij een ad-valoremrecht, berekend op basis van de maximumkleinhandelsprijs van 

elk product; 

 

b) een specifieke accijns, uitgedrukt als bedrag per kilogram of eventueel per aantal stuks 

voor sigaren en cigarillo’s; dan wel 

 

c) een combinatie van een ad-valorem- en een specifiek deel. 

 

5. De totale accijns (specifiek recht en ad-valoremaccijns exclusief transactiebelasting), 

uitgedrukt als percentage of als een bedrag per kilogram of per aantallen stuks, moet ten 

minste gelijk zijn aan de minimumtarieven of -bedragen voor: 

 

a) sigaren of cigarillo’s: 5 % van de kleinhandelsprijs, inclusief alle belastingen, of 

12 EUR per 1 000 stuks of per kilogram; 
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b) tabak van fijne snede, bestemd voor het rollen van sigaretten: 50 % van de gewogen 

gemiddelde kleinhandelsprijs van tot verbruik uitgeslagen tabak van fijne snede 

bestemd voor het rollen van sigaretten, of 60 EUR per kilogram; 

 

c) andere soorten rooktabak: 20 % van de kleinhandelsprijs, inclusief alle belastingen, of 

22 EUR per kilogram. 

 

6. Voor de toepassing van de leden 3 en 5 wordt de gewogen gemiddelde kleinhandelsprijs van 

sigaretten en rooktabak van fijne snede bestemd voor het rollen van sigaretten berekend op 

basis van de totale waarde van alle tot verbruik uitgeslagen sigaretten en rooktabak van fijne 

snede bestemd voor het rollen van sigaretten, gebaseerd op de kleinhandelsprijs inclusief alle 

belastingen, gedeeld door de totale hoeveelheid tot verbruik uitgeslagen sigaretten en 

rooktabak van fijne snede bestemd voor het rollen van sigaretten. De gewogen gemiddelde 

kleinhandelsprijs wordt uiterlijk op 1 maart van elk jaar bepaald op basis van de gegevens in 

verband met alle tot verbruik uitgeslagen hoeveelheden van het voorgaande kalenderjaar. 

 

7. De in de leden 4 en 5 bepaalde tarieven gelden voor alle producten van de betrokken groep 

tabaksfabrikaten, zonder onderscheid binnen de groep naar kwaliteit, presentatie, oorsprong 

van de producten, gebruikte grondstoffen, kenmerken van de ondernemingen of enig ander 

criterium. 

 

8. De bevoegde autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk met betrekking tot Gibraltar 

verstrekken statistische gegevens over de structuur en de tarieven van de accijns op 

tabaksfabrikaten. Artikel 6 van deze overeenkomst is niet van toepassing. 

 

 

_______________ 
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BIJLAGE 25 

 

 

LUCHTVAART 

 

Lijst van de in artikel 273 van de overeenkomst bedoelde handelingen van de Unie: 

 

– Verordening (EEG) nr. 95/93 van de Raad van 18 januari 1993 betreffende 

gemeenschappelijke regels voor de toewijzing van slots op communautaire luchthavens 

(PB EG L 14 van 22.1.1993, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1993/95/oj); 

 

Gewĳzigd bĳ: Verordening (EG) nr. 793/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 

21 april 2004 (PB EU L 138 van 30.4.2004, blz. 50, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/793/oj); 

 

– Richtlijn 96/67/EG van de Raad van 15 oktober 1996 betreffende de toegang tot de 

grondafhandelingsmarkt op de luchthavens van de Gemeenschap (PB EG L 272 van 

25.10.1996, blz. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/67/oj); 

 

Gewĳzigd bĳ: Besluit (EU) 2024/1254 van het Europees Parlement en de Raad (PB EU L, 

2024/1254, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1254/oj); 

 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/1993/95/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/793/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1996/67/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1254/oj
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– Richtlijn 2009/12/EG van het Europees Parlement en de Raad van 11 maart 2009 inzake 

luchthavenheffingen (PB EU L 70 van 14.3.2009, blz. 11, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/12/oj); 

 

Gewĳzigd bĳ: Besluit (EU) 2024/1254 van het Europees Parlement en de Raad van 24 april 

2024 (PB EU L, 2024/1254, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1254/oj); en 

 

– Verordening (EG) nr. 1107/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2006 

inzake de rechten van gehandicapten en personen met beperkte mobiliteit die per luchtvervoer 

reizen (PB EU L 204 van 26.7.2006, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1107/oj). 

 

 

________________ 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/12/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1254/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1107/oj
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BIJLAGE 26 

 

 

LIJST VAN INSTELLINGEN  

ZOALS BEDOELD IN ARTIKEL 276 VAN DE OVEREENKOMST 

 

LIJST VAN ZORGAANBIEDERS: 

 

1. “Cidat”, La Línea de la Concepción; 

 

2. “Hospital Quirónsalud Campo de Gibraltar”, Palmones; 

 

3. “Scanner Sur”, Algeciras; 

 

4. “Hospital Universitario Punta de Europa”, Algeciras; 

 

5. “Vithas Xanit International Hospital”, Benalmádena; 

 

6. “Vithas Málaga Hospital”, Málaga; 

 

7. “HLA Hospital Jerez Puerta del Sur”, Jerez. 

 

 

________________ 

 


